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2 EROTIKA 2 


— S petnaest godina bila sam 
lijepa kao lutka. Majka me sa 
strepnjom puštala samu, uvje- 
rena da ću se kući vratiti u naj- 
manju ruku trudna. 

Govornik je bila Claudia Par- 
ker. Slušač David Cooper. Clau- 
dia je ležala u krevetu. Vrlo li- 
jepa i svjesna svoje ljepote. Ima- 
la je dugu i sjajnu pepeljasto- 
plavu kosu koja je uokvirivala 
lice u gustim pramenovima, sa 
šiškama koje su sezale do obr- 
va .i naglašavale krupne, koso 
položene zelene oči. Lice je bilo 
savršeno, s malim, pravilnim 
nosom i sočnim, punim usna- 
ma. Bila je bez šminke i odjeće, 
pokrivena tankom, svilenom 
plahtom. 

David se: spustio na rub po- 
stelje. Bio je u četrdesetoj, a ta- 
ko je i izgledao. Crna, malko 
kovrčava kosa isticala je snaž- 
no lice s prilično upadljivim no- 
som. Nosio je debele naočale sa 
četvrtastim, rožnatim okvirom. 
Doimao se muževno i imao je 


dosta uspjeha kod nježnog spo- 


la. 
— Na kraju sam morala otići 
od kuće — nastavi Claudia. — 
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To se jednostavno nije dalo 
izdržati. Jedne noći iskrala sam 
se potajice. Bespovratno! Zapra- 
vo, upoznala sam krasnog 
momka, glumca... doveo me u 
London. — Sa čeznutljivim uz- 
dahom promeškoljila se ispod 
plahte. — Imaš li uza se cigare- 
tu, mili? — David je ponudi i 
pripali joj cigaretu. Požudno je 
povukla nekoliko dimova. — 


Želiš li još slušati crtice iz moje 


mračne povijesti? 
— Želim slušati sve o tebi. 
— Sladak si — sa smiješkom 
će Claudia. — Čak ugodan. Kad 
sam te prvi put vidjela, držala 
sam da si krajnje dosadan. Ka- 
ko sam sretna što sam se preva- 


“rila! Znaš li da sam sasvim po- 


ludjela za tobom? 

Nagnula se prema Davidu, a 
plahta joj je skliznula s naga ti- 
jela. Ovila mu je ruke oko vrata 
i stala mu grickati uho. Imala je 
prekrasno tijelo. David je gurne 
na krevet. 

— Želiš li me, mili? — šapnu- 
la je. — Vraški me želiš? 

David potvrdi mrmljanjem. 

Naglo se izvila iz njegova 
zagrljaja, skočila s kreveta i 


potrčala prema vratima. 

— Svaka čast tvojoj moći, dra- 
gi, ali ništa od toga. Možda ti 
možeš, no meni je sad potrebno 
malo odmora. — Razuzdano se 
nasmijala. — Najprije ću pod 
tuš, onda bismo mogli nekamo 
na objed ... zatim ćemo se vra- 
titi ovamo i ljubiti se do besvije- 
sti! 

Nestala je kroz vrata, a malo 
zatim čuo se šum vode iz kupa- 
onice. David se prisjećao njiho- 
va prvog susreta. Zar su doista 
prošla tek tri tjedna? Imao je 
izuzetno zamoran dan u uredu, 
a Linda mu je zanovijetala zbog 
čestih izostanaka iz kuće i pu- 
sta prekovremena rada. Bližilo 
se šest sati, i upravo se spremao 
kući kad je u sobu nahrupio 
Phillip Abbottson. 

— Slušaj, Dave, imaš li trenu- 
tak vremena da svratiš dolje u 
studio i pomogneš nam donijeti 
odluku? Imamo dvije kandidat- 
kinie za reklamiranje novog sa- 
puna. Obje su toliko dobre da 
ne možemo odlučiti. 

David se nevoljko spustio u 
prizemni dio golema poslovnog 
tornja reklamne agencije. Kom- 
panija Cooper-Taylor bila je 
vlasništvo njegova strica. David 
je bio šesti na rang-listi, i to je 
u tako razgranatu poslu bilo 
mnogo, ali ne i dovoljno za nje- 
gove ambicije. Rukovodio je 
Odjelom za TV reklamu i nije 
mu bilo svejedno kakav će biti 
odabir manekena. 

Opazio ju je čim su stupili u 
studio. Udobno zavaljena u 
platnenu stolcu, odjevena u ha- 


ljinu od meka bijela pliša, mir- 
no je grickala jabuku. Svrnuo je 
pogled na drugu kandidatkinju. 
Imala je djevičanski bezazleno 
lice i podsjećala ga je na prali- 
nu iz bombonijere. Stasom. je 
odudarala od dojma nevinašca. 
Imala je napadno isturene doj- 
ke, veličinu kojih je naglašavao 
kupaći kostim boje mesa. 

— Kakve sise! — promrmlja 
Phillip pod bradu. 

— Daj da ih vidimo na djelu 
— požuri ga David. 

Na Phillipov znak Pralina je 
ukočenim koracima krenula 
prema improviziranoj kupaoni- 
ci. Pažljivo je ušla u okruglu 
mramornu kadu. Jedan pomoć- 
nik odmah ju je počeo škropiti 
kapljicama vode. Netko drugi 
gurnuo joj je u ruku oveći sa- 
pun. Kamere su zazujale, i Da- 
vid je usredotočio pažnju na 
mali ekran. 

— Ja sam ljepota djevojka — 
zacvrkutala je i blistavo se na- 
smiješila. — Sapun »Ljepota« 
stvoren je za mene. — Zapjenila 
je sapun i laganim kretnjama 
prekrila  sapunicom najprije 
jednu, a zatim drugu ruku. Po- 
tom je izbacila nogu iz pjene i 
nasapunala je. — Tako je blag, 
osvježavajući, seksi. Iskušajte 
sapun »Ljepota« pa ćete i vi po- 
stati lijepi! 

Ponovo se nasmiješila u ka- 
meru i lagano se pomakla, tako 
da su njene raskošne dimenzije 
ispunile ekran. 

— Dosta je! Prekidaj! — povi- 
če Philllip. — Molim sad gospo- 
dicu Parker. 
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David je prikovac pogled na 
kadu u koju je ulazila Claudia. 
Kretala se lakoćom pantere. 
Glas joj je bio dubok i čulan. Za- 
vršivši nastup, nehajno se uvu- 
kla u haljinu od pliša i vratila 
se do svog sjedala. Pralina se 
još vrtjela po kupaonici. 

— Parkerova — bez dvoum- 
ljenja izusti David. — Prava je. 

Na izlasku je uhvatio Claudi- 
jin pogled. Učinilo mu se da je 
u njenu osmijehu titralo obeća- 
nje. Vratio se u svoju sobu, po- 
kupio spise, obavijestio Lindu o 
dolasku na večeru i krenuo 
prema izlazu. 

Claudia je 
zgrade. 

— Svijet je zaista malen — iz- 
ustila je, kimnuvši u znak po- 
zdrava. 

Razgovarali su nekoliko mi- 
nuta o snimanju, o sapunu »Lje- 
pota«, pa malo o vremenu, a on- 
da je David predložio večeru. 
Claudia nije krila divljenje nad 
njegovom dovitljivošću. 

Zaputili su se u skrovit tali- 
janski restoran, David s veli- 
kom nadom u malu vjerojat- 
nost da ga ondje neće spaziti 
netko od njegovih ili Lindinih 
prijatelja. Telefonirao je Lindi i 
ispričao se. Bila je srdita, ali po 
običaju puna razumijevanja. 
Claudia je telefonirala momku 
i otkazala sastanak. Naručili su 
canelone i časkali, pomalo se 
dirkali i držali za ruke. Tako je 
počelo. 

Iz razmišljanja ga je trgla 
Claudia, naglo ušavši u sobu. 

— Čime se zabavljaš, mili? 


stajala ispred 
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David je povuče na krevet. 

— Razmišljam o tebi i prisje- 
ćam se kako si me upecala. 

— Nije istina! Ti si najcbičniji 
stari pokvarenjak koji me pova- 
lio u mislima čim me ugledao u 
onoj kadi! — Imala je na sebi 
istu onu haljinu. David podvuče 
ruke pod nju. Zadrhtala je. Uto 
zazvoni telefon. — Spas u pravi 
čas! — cikne Claudia i otkotrlja 
se do telefona. 

David se odijevao polako, ne 
skidajući pogled s Claudije koja 
je živahno ćaskala sa svojim 
agentom. Razgovor se, odužio. 

— Oh, već si se obukao — re- 
če optužujućim glasom kad je 
naposljetku završila razgovor. 
— Imam ludo dobre vijesti. Su- 
tra ću na razgovor s Conradom 
eejem. Stigao je u grad u potra- 
zi za novim licem za svoj idući 
film. Dogovoreno je da ga sutra 
u šest poslije podne potražim u 
njegovu apartmanu u Plaza 
Carltonu. Nije li to sjajno? 

David uopće nije bio odušev- 
ljen. 

— Zašto ga moraš posjetiti 
uvečer? Zar se poslovni sasta- 
nak nije mogao upriličiti da- 
nju? ' 

— Oh, mili, ne budi smiješan! 
Za ime svijeta, ako mu je stalo 
do kreveta, to može dobiti u 
osam ujutro isto kao u bilo koje 
doba dana! 

Ljutito je prišla toaletnom 
stoliću i počela se pretjerano 
pomno šminkati. 

— Dobro, oprosti za ovaj is- 
pad ljubomore. Jednostavno ne 
shvaćam zašto si toliko zapela 


za tu karijeru. Zar ne bi mo- 
gla... 

— Što, molim te? — prekine 
ga Claudia hladno. — Ostaviti 
sve i udati se za tebe? Da mož- 
da nisi to htio reći? A što pred- 
lažeš da učinimo s tvojom že- 
nom i djecom? O ostalim zapre- 
kama da i ne govorimo! — Da- 
vid je šutio oborene glave. — 
Upamti jedno, mili — nastavila 
je blažim glasom. — Ja tebe ne 
zapitkujem o tvom životu, pa 
nemoj ni ti mene o mome. Niti 
sam ja tvoje, niti ti moje vlasni- 
štvo. Samo tako možemo ostati 
u dobrim odnosima. — Spretno 
je namjestila umjetne trepavice. 
— Skapavam od gladi. Što je s 
tim našim izlaskom? 

.Čim su ušli u svoj mali, tali- 
janski restoran, vratilo im se 
dobro raspoloženje. 


— Nedjelja je očajno dosadan 
dan — primijeti Claudia, s užit-, 


kom pijuckajući crno vino. Us- 


putno se nasmiješila kratkono- - 


gom, zdepastom vlasniku loka- 
la, koji joj je uzvratio blaženim 
cerekanjem. — Znaš li da sam 
došla do uvjerenja kako svaki 
muškarac za sebe misli da je 
neodoljiv. Pogleda se u zrcalo, 
vidi dva oka, nos usta. Sasvim 
dovoljno za samodopadnost! — 
Njen: zvonak/ smijeh zaorio je 
polupraznim lokalom. — Svi ste 
isti! 

David nije mogao da se ne 
smije. Toliko je lijepa i puna ži- 
vosti. I prije je imao ljubavne 
veze izvan braka, mnogo puta, 
ali ovo je bilo drukčije. Sad je 


prvi put poželio da bude slobo- 
dan. : 

Poslije objeda provezli su se 
kroz West End u potrazi za fil- 
mom koji bi mogli pogledati. 

— Pogledaj samo ove krete- 
ne! — klikne Claudia promatra- 
jući rijeku ljudi koja se kretala 
prema Trafalgar Squareu. — 
Možeš li zamisliti da čovjek mo- 
že sve svoje slobodno vrijeme 
provoditi istjerujući pravdu u 
ime nekoga ili neke ideje? Svi'ti 
tipovi imaju brade. Baš me za- 
nima što ih danas tjera na po- 
bunu...? — Privila se uz Davi- 
da. — Okanimo se kina. Vrati- 
mo se kući da se ljubimo. 


lI 

ZABRANITE BOMBU! pisalo 
je na platnu okačenom o leđa 
krupne žene. 

MIR U SVIJETU! bila je poru- 
ka transparenta u rukama bra- 
datog mladića: . 

OBUSTAVITE TRKU ZA 
NAORUŽANJEM! pisalo je na 
velikom plakatu koji je ščepala 
hrabra mlada žena sa dvoje sit- 
ne dječice. 

Grupa je,-uz stotinjak drugih, 
polako kretala prema trgu. 


Mnogi su stigli ranije, a.oko 


Nelsonova stupa i fontana 
vrvjelo je kao u mravinjaku. 
Linda Cooper već je bila na 
mjestu. Ugurala se između sku- 
pine djevojaka ozbiljna lica i 
duge, neuredne kose, te.čovjeka 
s naočalama koji je neprestano 
nešto mrmljao za sebe. 

Sa trideset i kojom, doimala 
se vrlo privlačno. Imala je krat- 
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ku crvenkastosmeđu kosu, dije- 
lom pokrivenu tankim šalom. 
Lako se moglo zaključiti da je 
prije deset godina bila uistinu 
lijepa, ali mladenačka ljepota 
ustupila je mjesto izražaju po- 
mirenja sa sudbinom. Već su se 
nazirale sitne bore i određena 
doza premorenosti, a malo se 
prejako i našminkala.. ipak, 
sveukupan dojam bio je više ne- 
go dobar. 

Krišom se osvrnula oko sebe. 
I samoj joj je bilo neobično što 
se našla među svjetinom, bez 
Davida. Rijetko je išta poduzi- 
mala bez njega, ali... u posljed- 
nje vrijeme zaredala su njegova 
službena putovanja i sastanci 
do kasno u noć. Općenito je bio 
opsjednut poslom do te mjere 
da nije nalazio vremena ni za 
što. Uzdahnula je. Zapravo, i 
ovamo je dospjela pukim siuča- 
jem. David je po običaju izbivao, 
a nju je spopala iznenadna že- 
lja da se makne iz kuće i učini 
nešto drugo, tek radi promjene. 
Djeca su otišla na izlet s njezi- 
nim roditeljima. Odbila je poziv, 
u nadi da će vikend provesti s 
Davidom. U posljednji irenutak 
ostavio ju ie na cjedilu. Samoća 
ju je pritiskala do neizdržljivo- 


sti, pa je odlučila da nazove. 


Monicu i Jacka. Odmah su je 
pozvali na objed. Njen prista- 
nak bio je puki promašaj. Bili 
su Davmlovi prijatelji još iz mo- 
mačkih dana. Od samog počet- 
ka prihvatili su je usiljeno iju- 
bazno i nikad se nije uspjela 


posve osloboditi dojma da ga. 


sažaljevaju. Izdržala je sat i pol 
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u njihovu društvu, a onda se iz- 
govorila poslom i pošla kući. 

Vozeći polako, zamijetila je 
mnoštvo naroda i transparente 
u njihovim — rukama — Bez 
dvoumljenja je parkirala auto- 
mobil i priključila se svjetini. Uz 
opću dernjavu mnoštvo se tala- 
salo po trgu. Nekoliko manjih 
skupina izdvojilo se i posjedalo 
nasred ceste, zapriječivši pro- 
met. U općoj gunguli, Lindu su 
odgurnuli do samog ruba ploč- 
nika. Policajci su užurbano gu- 
rali, vukli i podizali izgrednike 
s kolnika, ali kako bi kojeg 
maknuli, tako bi drugi odmah 
zauzeo slobodno mjesto. Odu- 
ševljenje i razularenost mase 
zarazilo je i Lindu. 

— Zabranite bombu! — zaur- 
laža je iz petnih žila. 

— Zabranite bombu! — pri- 
hvatila je svjetina oko nje. 

— Podi sa mnom! 

Tamnokos mladić zgrabi je 
za ruku, pa zajedno istrčaše na 
kolnik. Sjeli su ravno ispred 
taksija koji je upravo nailazio. 

— Prokleti ološ! — bijesno za- 
reži vozač. 

Lindu obuze neobuzdano ve- 
selje. Nije ni znala kako ju je 
ščepao policajac ružičasta lica i 
povukao je prema rubu kolni- 
ka. Počela se divlje otimati, ali 
ju je drugi dohvatio za noge. U 
jednom groznom trenutku bila 
je svjesna da joj se suknja podi- 
gla iznad struka, a potom su je 
grubo bacili na pločnik. 

Prihvatila je ispružene ruke 
koje su je osovile na noge. Tek 
je tad spoznala da je izgubila ci- 


pele i negdje posjekla ruku. 
Ostala je bez šala, a kosa joj je 
neuredno padala po licu. - 

— Doimate se jezivo. — Tam- 
nokosi mladić ponovo se našao 
uz nju. — Pokušajmo se izvući 
odavde. 

— Ali.. 

— Zovem se Paul Bedford... 
a vi? 

:Zgrabio je Lindu za ruku i po- 
čeo krčiti put. Linda ga pogleda. 
Bio je visok i mogle su mu biti 
otprilike dvadeset i dvije godi- 
ne. Njegova privlačnost ju je uz- 
nemirila. Čim su izašli iz gužve, 
Linde, se oslobodi njegove ruke. 
Dobacio joj je neobičan, pomalo 
ispitujući pogled. 

— Nisam čuo kako se zovete. 

— Linda Cooper — otresla se 
oštrije no što je namjeravala. 

Obuzeo ju je nemir. Što bi Da- 
vid pomislio da je vidi u dru- 
štvu s ovim mladićem? Valjalo 
ga se otarasiti što prije. 

— A gdje je vaš gospodin Co- 
oper? — bez okolišanja upita 
Paul. 

— Zauzet je poslom. 

Šutke su nastavili put do Lin- 
dina automobila. Osjećala se 
neugodno. Pločnik je bio tvrd i 
hladan pod bosim nogama, a 
ona je vapila za toplinom i si- 
gurnošću svog doma. 

— Gdje stanujete? — upita 
Paul kad su stigli do automobi- 
la. 

— Imamo kuću u Finchley- 
ju. 

— Susjedi smo. — Stajao je na 
pločniku, oslonjen na otvorena 
vrata automobila. — Mogli bi- 


ste me prebaciti do Hampstea- 
da. ' 

— Zar niste ondje ostavili dje- 
vojku? ' 

— Ne prinite, Mel će naći put 
do kuće. 

Obišao je automobil i šutke 
sjeo do nje. Uključila je motor. 
Neugodna šutnja samo je poja- 
čala njenu napetost. Čvrsto je 
odlučila da negdje u Hampstea- 
du zaustavi automobil, pričeka 
da izade i krene dalje, samo mu 
mahnuvši na pozdrav. Nipošto 
mu ne smije dati priliku da spo- 
mene ponovni susret, a slutila 
je da mu se baš to vrzma po 
glavi. 

— Odmah sam vas spazio u 
onoj gomili — prekine šutnju 
Paul. Doimali ste se izgubljeno, 
kao da ne shvaćate što se to zbi- 
va oko vas. Zato sam vas zgra- 
bio i izvukao na ulicu. Poslije je 
bilo dobro. Opustili ste se, je li? 

— Ne razumijem o čemu go- 
vorite. 

— Oh, prestanite se prenav- 
ljati. I te kako dobro znate što 
govorim. Gdje vam je muž? Dje- 
ca? Imate djecu, je li? 

— Odakle znate? 

— Vrlo jednostavno. Sve vam 
je ispisano na licu. Udana dese-. 
tak godina, imate udoban dom, 
stolu od nutrije, muža koji često 
izbiva. Djeca brzo rastu i ostav- 
ljaju vas samu. Jesam li pogo- 
dio? 

Linda je naglo skrenula u 
stranu i zaustavila mali auto uz 
rub pločnika. 

— Hvala na ovom sažetku: 
mog života. Uvjerena sam da 
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ste se dobro zabavljali. Šteta što 
vas nije čuo David. Zbogom! 

Zurila je ravno preda se i če- 
kala da on izade. 

— Kad vas mogu opet vidjeti? 

Naglo se okrenula licem pre- 
ma njemu, a on se prodorno za- 
gledao u nju. 

— Kakav ste vi čovjek! Prvo 
mi secirate život, rastrgate me 
na komadiće, a onda predlažete 
ponovan susret! Odgovor je 
»ne«. Volim svog muža. Imam 
dvoje krasne djece i živim vrlo 
dobro, ako baš želite znati 
Smatram vas neotesancem, pa 
bih rado da se raziđemo što pri- 
je. 

— Ipak vas želim ponovo vi- 
djeti. Potreban vam je netko po- 
put mene. Uostalom, potražite 
me ako se predomislite. 

Izašao je iz auta i otišao bez 
pozdrava. Linda ga je pratila 
pogledom. Pravi hipi, pomisli 
srdito. Užasno je mršav, vjero- 
jatno ništa ne jede. Tako mlad, 
a zna sve. Rado bih spavala s 
njim. Naglo je prekinula tok 
svojih misli. Što sam to poželje- 
la? Seks je u njezinu životu uvi- 
jek bio sinonim s Davidom. Ni- 
kad ga nije prevarila. Nevina je 
ušla u bračnu postelju, a sad 
odjednom takva pomisao! Da- 
vid je pažljiv muž i divan lju- 
bavnik, ali... kad uopće vode 
ljubav? Možda jednom u dva 
tjedna, a i tada je sve gotovo za 
desetak minuta, koji je ne ispu- 
njavaju = osobitim — zadovolj- 
stvom. Odmah se okrene na 
drugu stranu i zahrče, ostavlja- 
jući je da zuri u tamu i razmi- 
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šlja kako je sve bilo drukčije u 
prvim mjesecima braka, prije 
nego što su došla djeca. 


ko o* 


Kuća je bila potpuno prazna. 
Potištena, Linda uključi televi- 
zor. Do Davidova dolaska osta- 
lo je još puna tri sata. Nije na- 
mjeravala provesti večer bulje- 
ći u ekran, ali joj je godilo da 
čuje ljudske glasove. Telefoni- 
rala je majci da čuje kako su 
djeca. Sve je bilo u najboljem 
redu. Osjetivši glad, zaputila se 
u kuhinju i spravila sendvič. 

Što sad? Nije joj preostalo ne- 
go da legne u krevet i čeka Da- 
vida. Krevet, David, pomisao 
probudi ideju. Pohitala je do or- 
mara i izvukla dugu crnu spa- 
vačicu koju je kupila u Parizu 
prije nekoliko godina, a nikada 
nije imala priliku da ju odjene. 
Uvijek joj se činila neprikladna, 
nametljivo raskošna za kućnu 
uporabu. »Iznenadite muža i 
natjerajte ga da opazi kako ste 
krasna i seksualno privlačna 
žena.« Savjet se često nalazio u 
ženskim časopisima. 


Pripremila je pjenušavu, mi- 
risnu kupku. Tek što je uronila 
u nju, zazvonio je telefon. Žurno 
se umotala u velik ručnik i bo- 
sonoga potrčala u spavaću so- 
bu. 

— Zdravo Linda. Paul Bed- 
ford. Spomenula si Davida i 
prezime Finchley, pa sam lako 
pronašao broj. Htio bih se ispri- 
čati za loše vladanje. Nisam na- 
mjeravao biti drzak. Hoćeš li mi 
oprostiti? 


— Nema se što praštati — 
hladno odgovori Linda. 

Naumila je prekinuti vezu, ali 
ju je znatiželja nagnala da pri- 
čeka. 

— Utcliko bolje. — U glasu 
mu se naslućivalo olakšanje. — 
Nije mi se dogodilo prvi put da 
povrijedim nekoga tko mi je po- 
sebno drag. Takve sam glupe 
sreće. Slušaj, večeras je domje- 
nak kod mog prijatelja. Stanuje 
u tvojoj blizini, pa sam pomislio 
da bi mogla doći. 

— Na žalost ne mogu. 

— Nije grijeh pitati, je li tako? 
Možda kojom drugom zgodom. 

— Oprosti, digao si me iz ka- 
de. Hvala što si se sjetio. Zdravo, 
Paule. 

— Dobro, Linda. Oprosti što 
sam te izvukao iz tople kupelji. 
Zabava neće početi prije deset, 
pa se još stigneš predomisliti. 
Moj broj je Hampstead 09911. 
Zdravo. 

Broj je lako upamtila. Zadrh- 
tala je i vratila se u kupaonicu. 
Pjena je nestala, a voda se ras- 
hladila. Paulov poziv ispunio ju 
je dubokim zadovoljstvom. Bila 
je željena i tražena, osjećaj koji 
je već odavna zaboravila. Ali, 
neće više tako. Još će večeras 
pokazati Davidu da njegov od- 
nos može i treba da bude ro- 
mantičan i nježan kao nekoć. 
Uostalom, gdje to piše da brak 
baš mora pokopati sve nade u 
ljubav? Tiho _ie  zapjevušila 
»Tek su mi trideset i tri«, pomi- 
sli. »Nisam u cvijetu mladosti, 
ali nipošto i stara« Ustala je i 
Kritički odmjerila svoje golo ti- 


jelo. »Mogla bih na dijetu«, raz- 
mišljala je. Imala je lijepo obli- 
kovane noge, malo jače na be- 
drima, vitak struk i čvrste, 
premda oveće i pune dojke. Na- 
vukla je spavaćicu. Lagana tka- 
nina pripila joj se uz tijelo. Bila 
je zadovoljna odrazom svog li- 
ka u zrcalu. Nanijela je malo 
rumenila i iščetkala kosu. Po- 
tom je iz dnevne sobe uzela 
gramofon i odnijela ga u spava- 
ću sobu. Pronašla je nekoliko 
starih albuma Nat King Colea. 
Hrapav, sanjarski glas upravo 
je odgovarao njenu raspolože- 
nju. 

Bližilo se vrijeme Davidovu 
povratku. »Čašica vina bi do- 
brodošla« pomisli Linda. Imala 
je bocu u hladnjaku. Vrijeme je 
sporo prolazilo. David već kasni 
puni sat. Popila je vino, isključi- 
la gramofon, crnu spavaćicu 
zamijenila je toplijom. Ponovo 
je uključila televizor i pokuša- 
vala skratiti vrijeme prateći ne- 
ku seriju. ' 

Zazvonio je telefon. Začuo se 
najprije bezbojan glas službeni- 
ce na centrali, a potom se javio 
David, očito u žurbi. 

— Zaglibio sam s ovim ljudi- 
ma. Morao sam voziti iz, Leedsa 
u Manchester i osjećam se kao 
pijan. Ne bih htio riskirati i vo- 
Ziti po ovako gadnom vremenu. 
Krenut ću u cik zore i stići kući 
oko osam. 

— Ali, Davide, čekam te cijelu 
večer! — Nastojala je da joj glas 
ne zvuči zajedljivo. — Mogao si 
mi javiti ranije. 

Sad nernam vremena za obja- 
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šnjenja. Sve ćeš čuti sutra. 

— Baš me briga za sutra! 
Odjednom ju je obuzeo bijes. — 
Provela sam bijedan vikend, ča- 
mim tu sama cijelu večer i stre- 
pim da ti se nešto nije dogodilo, 
a ti ne možeš odvojiti vremena 
za pišljivi telefonski poziv. Da 
sam to znala, mogla sam otići u 
kino. Gadi mi se ta samoživost 
ine mogu. 

— U društvu sam, razgovarat 
ćemo sutra. Zdravo! 

Iz slušalice u Lindinoj ruci 
čuo se zvuk slobodne linije. 
Ostala je nepomično sjediti, po- 
kušavajući da nadvlada dubo- 
ko razočaranje. Prekinuo je ve- 
zu, ne davši joj priliku da mu 
odzdravi! Napokon je spustila 
slušalicu, da bi je odmah zaiim 
podigla. 

— Zdravo Paule — čula je 
svoj glas. — U pogledu one za- 
bave... 


Hi 


Claudia je stanovala u otmje- 
noj četvrti Knightsbridgea, u 
potkrovlju  preuređene stare 
zgrade. David je često razmi- 
šljao o tome odakle joj novac. 
Sve pokućstvo bilo je novo i oči- 
to skupo, a ormari su bili krcati 
robom. 

Predstavljala se kao glumica 
i foto-model, a znalo se da sa- 
mo vrhunski predstavnici te 
profesije zarađuju dobro. Clau- 
dia nije spadala u tu kategoriju. 
Nikad nije govorila o novcu. 
Znao je da je snimila reklamu 
za njegovu agenciju, i to je bilo 
sve što je učinila u posljednja 


tri tjedna njihova poznanstva. 
Možda joj je novac prijeko po- 
treban, a nema snage da ga tra- 
ZAR 

Čim su ušli, Caludija se razle- 
tjela po sobi da tobože napravi 
reda. Nije krila da nema smisla 
za kućne poslove i da joj spre- 
mačica dolazi sve dane osim vi- 
kenda. S gađenjem je uzdahnu- 
la nad prljavim posuđem. 

— Kupit ću ti stroj za pranje 
posuda — obeća David, ovijaju- 
ći joj ruke oko struka. 

— Šališ se, dakako — izustila 
je nasmijavši se od srca — Stroj 
za pranje posuda! Kakav nema- 
štovit poklon. Hvala ti lijepa, ra- 
dije bih nešto romantičnije! 

— Samo reci. Sutra ćemo u 
kupnju. 

— Čekaj da malo soneta, 
Hoću ferrari, dva krznena ogr- 
tača, mnogo dijamanata, kra- 
san stan u New Yorku i vilu na 
Rivijeri! — Prasnula je u smijeh. 
— Možeš li mi to priuštiti? 

— Ne šalim se, Claudia. Ho- 
ćeš li se zadovoljiti krznenim 
ogrtačem? Sutra ga podi naru- 
čiti. 

— Ti se uistinu ne šališ — 
uozbilji se Claudia. — No ne 
pristajem na taj stil naručiva- 
nja. Više volim iznenađenja. 

— Dobro, imat ćeš ga. — Ma- 
lo se kolebao da li da sad načne 
pitanje njenih financija. Odlu- 
čio je da to ostavi za postelju. — 
Sutra. 

— U koje se doba večeras 
pretvaraš u Pepeljugu? 

— Morao bih otići oko osam 
i pol. — David se u nelagodi če- 
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škao po glavi. — Mogu malo i 
prekoračiti. Ovisi o programu 
koji nudiš. , 

— Upravo je na redu druga 
točka — reče svlačeći vunenu 
majicu. — Glavna atrakcija mo- 
gla bi ti se ozbiljno svidjeti! 

Kad se David sjetio pogledati 
na sat, bilo je dobrano poslije 
devet sati. Claudia je spavala 
kraj njega, duga kosa neuredno 
joj se rasula po jastuku, šminka 
joj se razmazala. Doimala se vr- 
lo mladom. Njena odjeća bila je 
razbacana po cijeloj sobi. Trag 
se vukao od kuhinjskih vrata. 
Kao da je osjetila da je proma- 
tra, otvorila je oči, zijevnula i 
nekoliko puta se zadovoljno 
protegnula uz mrmljanje. 

— Prava si mačka. Katkad 
umiljata mala mačkica, a pone- 
kad divlja i razuzdana, neukro- 
tiva ulična mačka. 

— Zgodno. Upamtit ću taj 
opis za buduća pokoljenja. .. 

Stavio joj je ruku na usta 

— Ne spominji mi to! Ne že- 
lim čuti za nekog drugog kraj 
tebe. Volim te i hoću da te 
imam samo za sebe. Vjenčat će- 
mo se. 

I sam se iznenadio čuvši svo- 
je skrivene želje izgovorene na- 
glas. Uzmaka više nije bilo. 

— Uvjek sam se zabavljala 
slušajući kako se oženjeni mu- 
škarci razmeću bračnim ponu- 
dama. Razlog tome vjerojatno 
je u sigurnosti zbog neizvedivo- 
sti prijedloga ili u spoznaji da u 
svako doba mogu nabaciti tu 
primamljivu meku, bez straha 
da će upasti u stupicu. »Udaj se 
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za mene, zlato, samo pazi da to 
ne sazna moja žena!« 

David je kipio od bijesa. Do- 
bro, zaletio se, ali smetala mu je 
pomisao na to da ga je Claudia 
prozrela. 

— Mogao bih zatražiti ra- 
Zvod. 

— Namjeravaš li? 

— Ne znam. Nismo u pitanju 
samo ja i Linda, valja misliti na 
djecu. Volim te i želim ostati 
uza te, a jednog dana, kada dje- 
ca odrastu, sve će se to riješiti 
samo od sebe. Ne želim da obi- 
jaš vrata u potrazi za poslom. 
Uopće ne moraš raditi, jer te 
mogu uzdržavati. 

Netremično je zurila u njega 
krupnim, koso položenim zele- 
nim očima. 

— Drago mi je da si se izja- 
snio i tako lijepo razradio sve 
pojedinosti. — Gladila ga je po 
ledima, a u njemu se ponovno 
budila luda želja. Bio je dovo- 
ljan jedan njezin dodir da je po- 
želi. — Samo u tome ima jedan 
sitam problem. Ne želim se 
udati za te. Čak da si i slobodan 
i da to možemo obaviti ovog 
trena. — Izvila se iz njegova 
zagrljaja i ustala. Stajala je kraj 
kreveta potpuno naga. — Želim 
raditi ono što mi se svidi i kad 
mi se svidi. Bez ikakvih lanaca 
i spona. Ne padam ja na bračnu 
ponudu, nije mi stalo do braka, 
i zato ga nemoj nuditi kao zlat- 
ni obruč, jer neću uskočiti. Vo- 
lim te sada, danas, a sutra... tko 
zna. Takva sam i nema potrebe 
da se pretvaram u nešto što ni- 
sam. Zašto ne pokušaš i ti tako? 
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Nije mogao obuzdati uzbude- 
nje koje ga je obuzelo dok ju je 
gledao. Njene riječi nisu bile 
važne. Povukao ju je na krevet 
da na njoj iskali sve svoje razo- 
čaranje i bijes. Pokušala se odu- 
prijeti, ali zgurao ju je poda se 
i pritiskao sve dok njen otpor 
nije popustio, a kretnje se 
uskladile s njegovim. Za Davida 
je Claudia bila drukčija od svih 
žena koje je poznavao. Svako 
njegovo spajanje bilo je potpu- 
nije, tjelesno i čuvstveno. 

— Bolje .ti je da se počneš 
spremati. Čarolija dobre vile 
bliži se kraju, a kod kuće te če- 
ka vjerna ženica. 

— Ne budi zajedljiva. Uosta- 
lom, odlučio sam da ostanem. 

Telefonirali su Lindi, a Clau- 
dia je odigrala ulogu službeni- 


ce na telefonskoj centrali kako ' 


bi bilo uvjerljivo da je razgovor 
međugradski. 

— Ni jedan kučkin sin ne bi 
sa mnom razgovarao na takav 
način — kazala je kad je spusti- 
la slušalicu. — Žalim tvoju že- 
nu, ali držim da je sama tome 
kriva. i 

— Kako to misliš? 

Užasno mu je smetalo kad bi 
Claudia govorila o Lindi. 

— Lijepo, mileni moj. Možeš li 
mi reći što je na meni privlačni- 
je nego u tvoje žene. Mladost? 
Ili sam ljepša? 

—- Jesi. 

— Nisi ni morao zirkati okolo. 
Do nje je bilo da uvijek bude 
drukčija, nova i privlačna za te- 
be. Većina udanih žena čini istu 
grešku. Pi sistemu: »Ulovila 
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sam ga, sad mogu odbaciti udi- 
cu i koristiti je samo za posebne 
zgode.« Ne mislim time reći da 
od vremena do vremena ne bi 
zalutao u tudi zagrljaj. To čine 
svi, pa i najsretniji oženjeni mu- 
škarci. Ali, jamčim ti da ne bi 
imao ni jednu stalniju vezu po- 
put ove naše. Jednostavno ne bi 
imao potrebe za njom. 

— Hvala, bračni savjetniče 
Parker. Samo mi se čini da je 
savjet upućen krivoj osobi. 

— Da razgovaram s tvojom 
ženom? Kako da započnem? 

»Draga, nemoj nikome reći, 
da spavam s tvojim mužićem. 
Moglo bi i bez toga. Da ti nisi 
dozlaboga dosadna, mogla bi 
ga zadržati. Živni malo, pa će ti 
se vratiti trkom. 

Prasnuli su u smijeh. Claudia 
je pošla u kuhinju da spravi 
sendviče, a David je ustao da se 
protegne. Kopkalo ga je njezino 
kategoričko odbijanje udaje. 
Razmislivši malo, zaključio je 
da je to samo obrambeni meha- 
nizam. Znala je da se ne mogu 
vjenčati pa je, da sačuva obraz, 
vjerojatno uvjerila samu sebe 
kako joj je udaja i onako po- 
sljednia briga. Potpuno je bio 
zadovoljan takvim njezinim sta- 
VO, jer je stavljen u nezavidan 
položaj da bezbrižno uživa svoj 
dio kolaća. 

Istini za volju, nije mu ni pa- 
dalo na um da napusti Lindu. 
Volio ju je na neki način, prem- 
da ga je prestala seksualno pri- 
vlačiti još u prvim mjesecima 
braka. Godinama je to nado- 
mještao na različite načine, a 
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prema Lindi je bio nadasve ve- 
likodušan, u materijalnom po- 
gledu, dakako. Bila je oličenje 
savršene žene. Izvrsna domaći- 
ca i majka. Ne, Lindu nipošto ne 
bi napustio. U. nevjeri prema 
njoj. čak nije osjećao osobitu 
grižnju savjesti. Doduše, kad bi 
se dogodilo obrnuto...ali ne!... 
smiješna je i nezamisliva i sa- 
ma pomisao da bi ga Linda pre- 
varila s drugim. 


Ližući majonezu s prstiju, 
Claudia se vratila u sobu s 
pladnjem sendviča. 

— Dodi da sjednemo i poraz- 
govaramo, Claudia. 

Žvačući sendvič, sjela je do 
njegovih nogu. 

— Kakav dirljiv prizor! Dakle, 
da čujemo što te muči. 

— Mnogo sam razmišljao o 
tebi. 

— U to ne sumnjam. 

— Ovo je ozbiljna stvar, Clau- 
dia. Iskreno govoreći, brine me 
kako financijski izlaziš na kraj. 
Želio bih ti pomoći, a osim toga, 
uopće mi nije jasno odakle ti 
novac za sve ovo. Primaš li 
možda pomoć od oca? 

— Oh, saberi se! Svoje nisam 
vidjela pet godina i baš me bri- 
ga ne budem li ih vidjela ikad 
više. Stari mi ne bi dao novčić 
za nužnik, a kamoli što drugo. 

Zašutjela je, i David je morao 
shvatiti da mu ne namjerava 
odgovoriti. 

— Moram to znati, Claudia. 

— Ne volim suvišna zapitki- 
vanja — odbrusi mu ustajući. — 
Ja tebe ne pitam ništa. Ništa ne 
tražim od tebe. Ostavi me na 
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miru! — Počela je vikati. — Što 
misliš, odakle mi novac? Možda 
se kurvam? Da je tako, zar ne 
bih i od tebe tražila novac? — 
Zaplakala je, a David nije mo- 
gao vjerovati da je jednim pita- 
njem izazvao toliki bijes. — Mo- 
ja je stvar odakle mi novac, a 
ako ti se to ne svida, ostavi me 
i zaboravi. 

Njezina srdžba prešla je na 
Davida. 

— Dobro, zaboravit ću. 

U nekoliko koraka prevalio je 
put do spavaće sobe. Odjenuo 
se. Claudia nije pošla za njim. 
Kad je izašao, sjedila je na sofi 
i čitala. Nije podigla pogled. Za- 
stao je neodlučan. 

— Hoćeš li mi reći ili nećeš? 
— Nastavila je čitati i šutjeti. — 
Zdravo — rekao je na izlazu. 


Već na hodniku požalio je 
svoju naglost. Kući nije mogao, 
pa je načas pomislio da se vrati 
i nastavi«prepirku s Claudijom. 
Odmah je odbacio tu pomisao. 
Povratkom bi priznao vlastiti 
poraz, a to zadovoljstvo nije ni- 
kad pružio ni jednoj ženi. Kad 
se ispuše, ponizno će mu se vra- 
titi. TA to je bila stara priča. 


Odvezao se do turske kupelji 
u ulici Jermyn. Topla i hladna 
parna kupelj a poslije masaža 
potpuno su ga smirile. Zadovo- 
ljan se smirio u krevetu i smje- 
sta utonuo u san. 


IV 


Dočekao ju je na dogovorenu 
mjestu u crnom puloveru i uza- 
nim crnim hlačama. Doimao se 
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mlađim nego što ga je upamti- 
la. 

— Drago mi je što si se predo- 
mislila i došla — reče umjesto 
pozdrava. — Pobrinut ću se da 
se ne pokaješ. 

Parkirali su ispred uvučene 
stare kuće. Kroz osvijetljene 
prozore treštala je glazba. Ulaz- 
na vrata vodila su u omanje 
predsoblje, s velikim sobama sa 
svake strane i prostranim stubi- 
štem u sredini. Stube su bile kr- 
cate. U sobi s desne strane gu- 
rali su se plesni parovi. Neki su 
se kretali u ritmu glazbe, a dru- 
gi su samo stajali i grlili se. Pri- 
lično istrošen gramofon nesi- 
gurno je podrhtavao na prozor- 
skoj dasci. U sobi na drugoj 
strani skidala se vitka djevojka 
bujne crvene kose, njišući se u 
ritmu bubnjeva po kojima je 
udarao tamnoput mladić, nag 
do pojasa. Nitko se nije osvrtao 
na njih. Svi su pogledi bili uprti 
u plavokosa momka na dru- 
gom kraju sobe. Gol golcat sta- 
jao je na stolici i recitirao besti- 
dan spjev. 

— Hajdemo. — Paul je uhvati 
za ruku i povede uza stube, us- 
putno pozdravljajući poznani- 
ke. — Da se otarasimo ogrtača 
i dokopamo pića. : 

Kad su se vratili u prizemlje, 
crvenokosa je završila striptiz. 
Sjedila je na podu, pokrivena 
nečijim džemperom. Zgrabila je 
Paula za nogu. Linda je nastavi- 
la put prema stolu s kojeg su 
očito pristizala pića. Iza nje se 
gurkao neki debeljko. 

— Krasni ste — obrati joj se. 


— Tko ste vi, lijepa gospo? — 
Lice mu je bilo orošeno kaplji- 
cama znoja, a zadah vonjao na 
mješavinu luka i odstajala piva. 
— Želite li piće? 

— Bila bih vam zahvalna — 
uzvratila je, pokušavajući izbje- 
ći izravan zapuh njegova zada- 
ha. 

Ulio joj je izdašnu kgličinu vi- 
skija u napuklu čašu. Ispila ga 
je do dna. 

— Hajde da zaplešemo — 
predloži debeljko. 

Ovio joj je ruku oko struka. 
Toplina i vlažnost znojave ruke 
prodirala joj je kroz haljinu i is- 
punjala je gađenjem. Paul je sti- 
gao u pravi trenutak da je izba- 
VI. 

— Zdravo, Bruno. Vidim da si 
već upoznao Lindu. 

Debeljko smjesta makne ru- 
ku. 

— Pokupiš uvijek najbolje — 
promrmljao je. — Da mi je sa- 
mo znati što nalaze u tebi. 

Paul se nasmije. 

— Ne obaziri se na njegova 
trabunjanja, dušo. Jesam li ti 
već rekao da si večeras vrlo li- 
jepa? 

— Oh! — Linda je uvijek zbu- 
njeno odgovarala na kompli- 
mente. — Rado bih popila još 
nešto. 

Ponovo je iskapila ponuđeni 
viski. Osjetila je žarenje u ždri- 
jelu. 

— Bilo bi pametnije da odem. 
Napila sam se. 

— Vidim. 

Gurnuo ju je prema zidu i po- 
ljubio je. Sklopila je oči i osjetila 
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usrdno prodiranje njegova jezi- 
ka. Poljubac mu je bio dug i že- 
stok. Glas iz podsvijesti govorio 
joj je da bi ga morala odgurnu- 
ti, ali za to nije imala snage. Is- 
tini za volju, nije to ni željela. 
Odavno se nije ljubila ovako. 
David je uopće više nije ljubio, 
pa je sasvim zaboravila kako 
uzbudljiv može biti poljubac. 

— Volio bih spavati s tobo 
— šapne Paul. ' 

— Ija s tobom. Zapravo ne 
želim, ali bilo bi ludo, samo ja... 
Oh, nebesa! Morala bih na zrak. 

Ponovu ju je poljubio. Ovaj 
put mu je uzvratila poljupcem. 
Stajali su usred mnoštva, izgub- 
ljeni u svome malom švijetu 
uzajamna užitka. Jezikom je 
kružio po njenim ustima, uspa- 
ljujući u njoj iznenadnu, vrelu 
želju. Naglo ju je ispustio iz 
zagrljaja. 

— Pričekaj me. Idem po tvoj 
ogrtač. 

Ostala je strpljivo čekati, a al- 
kohol koji je ulila u se plavio ju 
je u sve većim valovima. Bezus- 
pješni su ostajali svi pokušaji 
da razbistri glavu. Bubnjalo joj 
je u ušima i šumjelo u glavi, i 
samo je čeznula za sigurnošću 
Paulova zagrljaja. Pažnju joj 
privuče iznenadna buka iz hod- 
nika, pa je odlunjala onamo. 
Dvojica su se divlje tukli. U jed- 
nom je prepoznala debeljka 
Bruna, a drugi je bio tamnoput, 
golišavi momak koji je prije 
udarao po bubnjevima. Obasi- 
pali su se prostačkim izrazima 
i valjali se po podu. Nitko ih ni- 
je ni pokušao razdvojiti. 
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Tamnoputom momku počeo 
je krvariti nos i začas je posvu- 
da bilo krvi. Linda osjeti mučni- 
nu. Progurala se do izlaznih 
vrata i izašla. Hladan zrak mal- 
ko ju je rastrijeznio. Otišla je do 
automobila i sjela. Činilo joj se 
da dugo čeka Paula. 

— Posvuda sam te tražio. Već 
sam pomislio da si me ostavila 
na cjedilu. — Ušao je u auto i 
zagrlio je. Uzmaknula je. — Što 
ti je? 

— Grozno se osjećam. Čini mi 
se da ću povraćati. 

— Proći će, ne brini. 

Zagrlio ju je, ali ovaj put nije 
uzmaknula. Rukama je počeo 
prebirati po njenu tijelu. Osje- 
ćala je slabost i vrtoglavicu, a 
kad je sklopila oči, ljuljala se 
kao na valovima. Paul ju je mi- 
lovao i ljubio, a njoj se činilo da 
se sve to događa nekome dru- 
gome. 

Odvojio se naglo i uključio 
motor. Činilo joj se da se voze 
cijelu vječnost. Pomogao joj je 
da izađe, a onda su se uspeli 
nekim stubama i ušli u sobu. 
Nije se protivila kad joj je svu- 
kao haljinu i blago je gurnuo 
na krevet. Naposljetku, sve to 
nema nikakve veze s njom. Lju- 
bio ju je bez žurbe, a krevet pod 
njom bio je vrlo mekan i udo- 
ban. Paul je imao snažno, toplo 
tijelo, a njegove ruke budile su 
čudesnu ustreptalost u njoj. 

— Nisam ovdje — šaptala je. 
— Ja sam na drugom planetu. 
Napila sam se, i ne smiješ me 
iskoristiti. Ja sam u prednosti... 

Počeo joj je ljubiti leda, a ona 
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je sve dublje tonula 11 sladostra- 
sti potpunog spajanja. 
— Volim te — promrmlja on. 
— Volim te — uzvrati ona. 


kkk 


Linda se probudila oko pet iz- 
jutra. S nevjericom je pogledala 
oko sebe. Zdrijelo joj je plamtje- 
lo od žeđi. Kapci su joj otežali 
a lice ohrapavilo poput pješča- 
na papira. Bila je u maloj, ne- 
urednoj sobi. Paul se ispružio 
preko kreveta, dišući ravno- 
mjerno i duboko. 

Polako je sjela i potražila ne- 
što da se pokrije. Osjećala je da 
će joj se glava raspući pri sva- 
koj naglijoj kretnji. Povukla je 
pokrivač i, omotavši ga oko tije- 
la; oprezno ustala. Paul se nije 
pomakao. Polako i oprezno tap- 
kala je prema vratima. I u uza- 
nom hodniku vladao je nered. 
Ušla je u malu kupaonicu sa 
zarđalim, starim pipama. Nag- 
nuvši se nad slivnik, zamalo je 
vrisnula ugledavši velikog cr- 
nog pauka. Pronašla je čašu i 
naiskap ispila zaredom četiri 
čaše vode. Naposljetku se odva- 
žila i pogledala prema zrcalu. 
Razmazana šminka uvukla se u 
produbljene bore po cijelom li- 
cu. Kosa joj je bila. neuredna i 
zamršena. »Sjajno se uklapam 
u sredinu«, Mais s gađenjem. 


u sobu i po- 
oju L Tek kad se 
na brzinu od ila, pogledala 
je u-Paula. Č ) je spavao. Du- 


go je zurila | u njega, a potom j 


dagie e 


i tiho. 


Premda je znala da nikoga ne- 
ma kod kuće, na prstima se 
ušuljala unutra i pošla ravno u 
spavaću sobu. Pripremila je mi- 
risavu kupku i zavukla se u po- 
stelju. Dugo je zurila u strop i 
razmišljala. Nije se mogla točno 
sjetiti što je učinila i što se od- 
vilo između nje i Paula. Očito je 
ipak spavala s njim. 

Zadrhtala je pod pritiskom 
grižnje savjesti i zgražanja da 
se takvo što mogio dogoditi 
njoj. Istina, bila je pripita, ali 
može li to biti opravdanje? 

Naposljetku je utanula u san, 
svjesna da će ujutro morati po- 
gledati Davidu u oči. Sama po- 
misao ispuni ju nelagodom. 
Vrtjela se i prevrtala u nespo- 
kojnu snu. 


V 


U osam ujutro David je iza- 
šao iz turske kupelji. Osjećao se 
svjež i čio. Namjeravao je tele- 
fonirati Claudiji, ali je onda od- 
lučio pričekati do kraja dana 
da vidi hoće li mu se javiti sa-. 
ma. Usputno je kupio jutarnje 
izdanje novina i svratio na do- 
ručak kod Lyonsa. 

ća je slaninu s jajima, 
i kayu. Rastvorio je 
novine i ' zap repašteno blenuo u 
fot koja je zauzela pola 
novinske stranice. Slika s potpi- 
»Izgrednici zaposjeli Tra- 
prikazivala je 
arenu masu ljudi, koja se 
O urlanjem okomila na dva 
ajca što su s kolnika odvla- 
čili ženu u nedv ojbenci namjeri 
da je bace na pločnik. Suknja 
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joj se zadigla visoko iznad stru- 
ka, a raskuštrana kosa padala 
joj je preko lica. 

Konobarica je donijela jelo. 
Bila je debeljuškasta i razgo- 
vorljiva. Nagnula se preko nje- 
gova ramena i drsko zavirila u 
novine. 

— Sramota! Na što nalikuje 
ta žena! — gunđala je ozlojeđe- 
na. — Krajnje je vrijeme da se 
stane nakraj tom ološu. Sve bih 
ja njih strpala onkraj brave! 

David se još nije oporavio od 
zaprepaštenja. Linda, nije bilo 
sumnje. Ali kako i do bijesa, 
dospjela onamo? Sto ju je spo- 
palo? 

Progutao je kavu, opario je- 
zik, opsovao i, iznenada izgu- 
bivši tek, žurno je platio račun 
i izjurio na ulicu. Smrknuta lica 
vozio se kući. Razmišljao je što 
će reći Lindi. Ništa razumno 
mu nije padalo na um. Situacija 
je bila više nego smiješna. Lin- 
da na protestnom mitingu! Ne- 
čuveno! S politikom i bombama 
nikad nije imala veze. Kuhinja 
i djeca, od društvenih aktivnosti 
čaj s prijateljicama i izlazak na 
večeru dvaput na tjedan. To su 
bili njeni dometi. Ljutito je priti- 
snuo papučicu gasa, potpuno 
zaboravivši na Claudiju. 

Pojurio je uza stepenice pre- 
ma spavaćoj sobi. Linda je mir- 
no spavala. Razmaknuo je za- 
vjese i propustio u sobu blješta- 
vo dnevno svjetlo. Linda se nije 
ni pomaknula, Stao je nemirno 
šetati po sobi, nakašljavati se, a 
kad ni to nije pomoglo, prišao 
je postelji, grubo ju je protresao 
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i gurnuo joj novine pod nos. 

— Što ovo znači? — povikao 
je. Linda se ukočila. Otkrio je da 
je bila s Paulom! Kad brže? 
Razbudila se za tren oka i sjela. 
David ju je šibao bijesnim po- 
gledima. — Što je ovo, pitam? 
Skrivena želja da od sebe učiniš 
potpunu budalu? 

Ponovo je zamahnuo novina- 
ma prema njoj. Ovaj put ih je 
zgrabila. Obuze je blažen osje- 
ćaj olakšanja kad je shvatila 
razlog njegovoj srdžbi. 

— Kakva grozna slika! — 
klikne. — Nisam imala pojma 
da netko snima. 

— Ito je sve što imaš reći? 
»Nisam imala pojma da netko 
snima« — oponašao je njezin 
glas. Istrgnuo joj je novine iz ru- 
ke i povišenim, ljutitim glasom 
nastavio: — Što si uopće tražila 
na takvu mjestu? Jesi li pošaša- 
vila? : 

— Nisam imala pametnijeg 
posla. Baš mi je žao što te to to- 
liko ljuti. 

— Nisam ljutit! — zavrištao 
je. Uvijek bi vrištao kad je bio 
uzrujan. — Naprotiv, raduje me 
što su sve novine donijele sliku 
moje žene sa suknjom preko 
glave, da i ne spominjem kra- 
sno društvo. 

Linda je mirno ustala iz kre- 
veta. 

— Ne želim slušati tvoje urli- 
kanje. Možda se sve to i ne bi 
bilo dogodilo da si, za promje- 
nu, vikend proveo kod kuće. 

Uto je zazvonio telefon. Linda 
osjeti kako joj je krv navrla u 
obraze. Što ako je Paul? Treba 
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li da se javi ili je pametnije da 
to prepusti Davidu? No David 
je već zgrabio slušalicu. Linda 
se opustila tek pošto je David 
zagrezao u razgovor s nekim iz 
ureda. Iskoristila je to i odjenu- 
la se. Nakon razgovora doimao 
se smireniji. 

— Hoćeš li doručkovati? 

— Ne. Moram obaviti još ne- 
koliko razgovora. Posve sam 
zaboravio na to da je večeras 
primanje u povodu promocije 
novog sapuna. Naći ćemo se u 
uredu. Toplo se nadam da tvoje 
ludovanje još nije dobilo publi- 
Citet. 

Zakolutala je očima pri pomi- 
sli na još jedno dosadno prima- 
nje, ali je u glavi već pravila 
dnevni raspored koji je uključi- 
vao doček djece i obvezatan od- 
lazak frizeru. 

U međuvremenu se David ba- 
vio vlastitim mislima. Claudia 
će bez sumnje prisustvovati pri- 
manju, jer je i plaćena za to. 
Mozgao je kako da izvede izmi- 
renje, a da to nikome od prisut- 
nih ne upadne u oči. Najvažnije 
je da Linda ne postane sumnji- 
čava, jer je ionako u posljednje 
vrijeme počela poklanjati odveć 
pažnje njegovu izbivanju od ku- 
će. U najgorem slučaju, bar će 
izdaleka gledati Claudiju. 


kkk 


Točno u četiri sata u kući su: 


nahrupila djeca. Lindin je otac 
oduvijek bio točan. Stephen joj 
se bacio u zagrljaj i zamalo je 
oborio svojim sitnim, žilavim ti- 
jelom. 

— Bilo je divno, mamice — 


govorio je uzbuđeno. — Što si 
pripremila za jelo? Umirem od 
gladi. Baka spravlja izvrsne ko- 
lače! 

Njegova sestra, Jane, ovlaš ju 
ie poljubila. Imala je šest godi- 
na i bila je stidljiva. 

— Sretna sam što smo se vra- 
tili mama. Frizura ti je krasna. 
Izlaziš li s tatom? 

Linda je s pola uha slušala 
očev izvještaj o dječjim nesta- 
šlucima. Razmišljala je o Paulu. 
Što će misliti o njoj? Zašto nije 
telefonirao? Što bi mu rekla 
kad bi nazvao u Davidovoj pri- 
sutnosti? 

Isprativši oca i namirivši dje- 
cu, Linda se počela spremati za 
izlazak. Upravo kad je namjera- 
vala izaći iz kuće, oglasio se te- 
lefon. Toliko je očekivala Pau- 
lov poziv da se sva oznojila dok 
je drhtavom rukom podizala 
slušalicu. 

— Zdravo, mila, ovdje Moni- 
ca, Dakle, strašna si! Što ti kaže 
David? : 

— Oh, ne bi se moglo reći da 
je oduševljen. 

Monica se nasmije. 

— Ne brini, Jack i ja smo na 
tvojoj strani. Slušaj, dolaze nam 
neki prijatelji, pa bismo rado vi- 
djeli i vas. 

— Hvala na pozivu, ali idemo 
na neko primanje i ne znam ko- 
liko ćemo se zadržati... 

— Nije važno, mila. Čim se 
uspijete izvući, vi samo dođite. 
Znaš dobro da i mi uvijek ka- 
snimo. Računamo na vas. 

Linda se nije nimalo radova- 
la pozivu, pogotovu nakon za- 
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morna primanja. Svejedno, mo-' 


rat će obavijestiti Davida, a on 
će zacijelo poželjeti da odu. 

Izašla je iz kuće loše volje. 
Imala je glavobolju, a uz to je 
bila napola ljutita, napola zado- 
voljna što se Paul nije javio. S 
jedne strane, očajnički je željela 
da joj telefonira. Kako će inače 
objasniti sama sebi to što se zbi- 
lo među njima? Ljubav za jed- 
nu noć, susret dvoje ljudi koji 
nisu imali ništa zajedničko, 
osim nekoliko sati u krevetu. 
Da je kojim slučajem nazvao, 
kazala bi mu da se više neće vi- 
dati s njim, da to ne vodi nika- 
mo i da je sve to velika zabluda. 
Duboko je uzdahnula. Bar bi 
vratila malo samopoštovanja. 
Žrtvovala bi nešto što je istinski 
željela. 

Sve se zbilo, posve neočekiva- 
no. Ni u snu nije pomislila na 
to da bi ikad mogla imati lju- 
bavnu vezu. A taj Paul je toliko 
mlađi od nje i popuno drukčiji 
od društva u kojem se kretala. 
Kako se to dogodilo? Uzalud je 
tražila objašnjenje, da bi na 
kraju prešla na samooptuživa- 
nje zbog nezadovoljstva u bra- 
ku. Odlučila je pokušati iznova, 
zaboraviti epizodu s Paulom i 
potruditi se da odnos s Davi- 
dom učini što ljepšim. 


* o ko* 


Tek u devet sati Claudia se 
pojavila na primanju. Sve vrije- 
me David ju je iščekivao s 
nestrpljenjem. Iznenada se 
stvorila kraj njega, lijepa poput 
vile iz bajke. 


— Dobra večer, gospodine 
Cooperu. 

Zatekla ga je nepripravna. 
Baš je nešto objašnjavao skupi- 
ni novinara. Dakako, Linda je 
bila uza nj. Njegova očita zbu- 
njenost izmamila je zadovoljan 
smiješak na Claudijine usne. 
Prisutni su napeto gledali u nje- 
ga, očekujući da ih upozna. Da- 
vidu je trebalo vremena da :se 
pribere. 

— Oh, gospođica Parker, na- 
ša nova manekenka. 

Claudia se blistavo osmjehi- 
vala. Bila je zajapurena od ra- 
dosna uzbuđenja. David je 
shvatio da je nešto pila. Na sebi 
je imala haljinu jarkonaranča- 
ste boje, s opasno dubokim izre- 
zom. Ned Rice, novinar niska 
rasta i malih blistavih očiju, 
progurao se do nje. 

— Što kažete na nov sapun, 
gospodice Paker? — upitao je, 
ne skidajući pogled s njenih 
ispršenih dojki. 

— Ja sam zapravo glumica 
pa vam ne mogu dati -valjan 
sud o sapunu! — mudro će 
Claudia nakon poduže šutnje. 
— Upravo se vraćam sa sastan- 
ka s Conradom Leejem. Mogu 
vam reći da je pokazao veliko 
zanimanje da me angažira za 
svoj novi film. 

Dobacila je Davidu pobjedno- 
san pogled. Ned se ozbiljno za- 
interesirao. 

— Čestitam! Mogli bismo na- 
praviti intervju s vama. 

— Bilo bi zgodno. Dat ću vam 
svoj broj telefona. 

David to više nije mogao pod- 
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nositi. Najavio je skori Claudi- 
jin nastup i odvukao je u stra- 
nu. 


— Gdje si bila dosad? — pro- 


siktao je prigušeno. — Trebalo 
je da prije jednog sata budeš 
ovdje, a k tome si se i napila! 

— Odmjerila ga je ledenim 
pogledom. 

— Davide, srce, ne znaćiš mi 
baš ništa u životu i zato me ra- 
dije ostavi na miru. Sita sam 
tvog zanovijetanja. Nisam u 
braku da bih nekome morala 
polagati račune za svaki svoj 
korak. 

Uto im je pristupio Phillip Ab- 
bottson, te se i on okomio na 
Claudiju zbog zakašnjenja. Na 
kraju je uputio čudnovat po- 
gled Davidu i odjurio je vukući 
Claudiju za sobom. 

Prostorija za zamračila. Da- 
vid osjeti uzbuđenje. Claudia se 
nasmiješila i počela recitirati 
reklamnu poruku. Ned Rice 
šapne nešto bestidno u Davido- 
vo uho. 

— Zgodna mala — primijeti 
gospoda Rice. 

Linda je tupo zurila preda se, 
razmišljajući o protekloj noći. 

Claudijin nastup pozdravljen 
je burnim pljeskom muškaraca 
i prigušenim, ljubomornim smi- 
juckanjem žena. Zastor je navu- 
čen. David se načas ispričao Ri- 
ceovima i Lindi i požurio na po- 
dij. Mramorna kada bila je već 
prazna. Spazio je uska vrata iza 
pozornice. Zastao je oklijevaju- 
ći, a onda ušao. Claudia je bri- 
sala tijelo ručnikom. Još je na 
sebi imala kupaći kostim boje 
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mesa. Pogledala ga je s očitom 
dosadom. 

— Što je? 

Prišao je i stavio joj ruke na 
ramena. 

— Oprosti mi, Claudia. Više 
neće biti pitanja. 

— Obećaješ? 

— Poštena riječ. 

Nasmiješila se i ovila mu ru- 
ke oko vrata. 

— Dobro. Neka ti je oprošte- 
no. 

Sagnuo se i poljubio joj tople, 
meke usne. Tijelo joj je još bilo 
vlažno. Polako joj je počeo ski- 
dati kupaći kostim. 

— Ne ovdje, glupane! Može 
netko naići. Uostalom, tebe će 
tražiti. — Ispustio ju je i okre- 
nuo ključ u bravi. — Oh, Davi- 
de, zaista si luckast! 


VI 


Domjenak kod Monike i Jac- 
ka bio je u punom zamahu kad 
su stigli Linda i David. Bilo je 
okupljeno desetak ljudi, uglav- 
nom poznanika. Monica je već 
na ulazu zgrabila Lindu za ru- 
ku i uvela je u sobu. 

— Dopusti da te upoznam s 
Jay i Lori Grossman, Linda. Jay 
će rukovoditi snimanjem novog 
filma Conrada Leeja. 

— Oh, zanimljivo. Večeras 
sam upoznala jednu od glumi- 
ca u tom filmu. 

— Sto ne kažete! — Jay izne- 
nađeno uzdigne obrvu. — Baš 
zgodno. Naime, osim glavne 
muške, podjelu uloga još uopće 
nismo napravili. 

— Možda ženska halucinira. 
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— Kako se zove? — zaintere- 
sirao se Jay. 

— Čekajte ... ne mogu se sje- 
titi. No moj muž to zacijelo zna, 
jer je upravo snimila reklamu 
za njih. 

Prišla im je Monica s Davi- 
dom i ponovo obavila upozna- 
vanje. Otkako su otišli s prima- 
nja, David je bio neobično do- 
bro raspoložen. Ovio je ruku 
oko Linde i počeo nehajno ča- 
skati s Grossmanovima. . 

— Dragi — prekine ga Linda 
— kako se zove ona mala iz re- 
klame za sapun? 

— Molim? Zašto te to sad za- 
nima? 

Linda ga čudno pogleda, ili se 
barem njemu činilo da ga gleda 
tako. i 

— Zar moram imati neki po- 
seban razlog? 

Uslijedila je kratka, napeta 
šutnja, koju David prekine ner- 
voznim osmijehom. 

— Jasno da ne moraš. Zove se 
Claudia Parker. 

Jay je vrtio glavom. 

'- Nikad nisam čuo za nju. 

— O čemu je riječ? — raspiti- 
vao se David. — Pa sjećaš se ka- 
ko se hvalila da će snimati film 
za Conrada Leeja. Jay je direk- 
tor filma i morao bi znati nešto 
o<tome. Čini se da od toga neće 
biti ništa. 

— Uopće nije kazala da će 
nastupiti u filmu —. odsiječe 
David — nego da je bila u dru- 
štvu s Conradom i da mu se svi- 
djela. 

— No dobro, time je zabuna 
potpuno razjašnjena — umije- 


šao se Jay. — Conrad uvijek 
skuplja oko sebe piliće i ostav- 
lja ih u neizvjesnosti. U povjere- 
nju, djevojka je već odabrana. 
Sasvim nepoznata šesnaestogo- 
dišnjakinja iz Italije. Ove najave 
o velikom traganju za novim li- 
cem osiguravaju nam besplat- 
nu reklamu za film. Uza sve to, 
Conrad je stari sladostrasnik, 
pa uživa i on. Dakle, svi su sret- 
ni i zadovoljni. 

— Da, svi osim sirotih djevo- 
jaka kojima raspiruje maštu, 
ulijevajući im jalove nade — 
zlovoljno će David. 

— To je šou biznis, dragi moj. 
Većina ih je unaprijed spremna 
na neke stvari, a druge to brzo 
nauče. — Okrenuo se prema 
svojoj ženi koja do .tog trenutka 
nije prozborila ni riječi. — Sla- 
žeš li se, srce? — Lori Gross- 
man kimne lijepom glavom. Li- 
ce joj je bilo bezizražajno poput 
maske. Općenito se doimala po- 
put savršeno isklesane, potpu- 
no prazne i besprijekorno do- 
tjerane lutke. — Tako smo se 
sreli i nas dvoje — nastavi Jay. 
— Lori je bila trećerazredna 
glumica, došla je po ulogu, a 
dobila je mene. I moje dvije 
prethodne žene bile su glumice. 
Ne sjećam se točno, ali sva je 
vjerojatnost da sam i njih upo- 
znao na isti način. 

David je pažljivo promatrao 
Lori. Bila je starija od Claudije, 
nadomak tridesetoj, zaključi. 
Neodoljivo ga je privlačila. Za- 
pravo, sve to njezino savršen- 
stvo tjeralo ga je na razmišlja- 
nje o tome kakva je u krevetu. 


“—_——____;__-__;_ 
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— Slušajte, ljudi, još večeras 
imamo dogovor da se nađemo 
s prijateljima u klubu »Candy« 
— razgovorljivo nastavi Jay. — 
Bilo bi nam drago da podete s 
nama. Vrijedi vidjeti kako Lori 
iudo pleše. 

David baci pogled na sat. Po- 
noć je prošla. Claudia je zacije- 
lo u krevetu Obećala je da će 
otići kući odmah poslije kratka 
ljubljenja u garderobi. Bavio se 
mišlju da joj telefonira, ali je za- 
ključio da je prekasno. Poziv na 
ples s Lori zvučao je neodoljivo. 

— Ovo nam je već druga za- 
bava večeras. Ne znam kako se 
osjeća Linda. 

Linda je jedva čekala da iz- 
makne Monikinu pokrovitelj- 
skom oku. Osjećala se mnogo 
bolje. Glavobolja je popustila, a 
popila je točno toliko da živne. 
Jay je bio nadasve ugodan su- 
govornik koji joj je pomogao da 
Paula istisne iz misli. Samo se 
Monica djetinjom uvrijeđeno- 
šću protivila njihovu preranu 
odlasku. 

Odvezli su se Jayovim auto- 
mobilom. Na ulazu je Jay zatra- 
žio da ih odvedu za stol gospo- 
dina Leeja. 

Veliki Conrad bio je visok, 
blagoglagoljiv muškarac u ka- 
snim pedesetim godinama. Pot- 
puno ćelav, upadljivo opaljen 
od sunca, imao je prodorne oči 
koje su ponirale u čovjeka čak 
na prigušenu svjetlu noćnog lo- 
kala. Ugledavši ih, radosno je 
zagrlio Lori i kavalirski polju- 
bio ruku Lindi pošto mu je 
predstavljena. : 

2 


Konobari su se uzmotali, na- 
stojeći da uguraju još nekolixc 
stolica oko već preirpana siola. 
Jay je u nekoliko navrata zapo- 
dijevao razgovor, ali je glazba 
bila odveć bučna da bi se mo- 
glo razgovarati. Osupnut i bije- 
san, David je netremično zurio 
u Ciaudiju. Supijana i razbaru- 
šena, sjedila ie kraj Conrada. 
Vrativši se na mjesto, Conrad je 
stao milovati njena obnažena 
ramena. S.druge strane sjedila 
je punašna brineta. I oko njenih 
ramena ovio je ruku i štipkao je 
po mesnatim plećkama. 

-- Možda bismo ove dvije lje- 
potice mogli ugurati u fiim. 

Izgovorio ie to značajno na- 
mignuvši Jayu. 

— Jeli vam sad jasno o čemu 


sam govorio? — obrati se Jay 
Lindi. 

— To je djevojka koju sam 
spominjala. 


— Jasno. | sami vidite kakvi 
su joj izgledi. 

Conrad je zamolio Lori za 
Ples, a Jay je otišao s Lindom. 
Ugrabivši priliku, David se pre- 
mjestio na slobodno mjesto kraj 
Claudije. 

— Lažljivice! — prosiktao je. 
— Obećala si da ćeš ravno kući! 

Pogledala ga je s izražajem 
bezazlena čuđenja. 

— Što je tebi, mili? Bila sam 
kod kuće kad mi je Conrad te- 
lefonirao i izrazio želju da me 
ponovo vidi, kako bi lakše do- 
nio odluku o angažmanu. Znaš 
i sam da moram voditi brigu o 
karijeri. 

— Ponašaš se kao najgora 
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drolja! — s gnušanjem izgovori 
David. — Zar je moguće da vje- 
ruješ Conradovim obećanjima? 
Mislio sam da imaš nešto u toj 
glavi. 

Fućkam ja na tvoje mišljenje 
— prezrivo frkne Claudia — 
Spopala te ljubomora Pristojan 
si samo kada ti se digne svirac! 

S naporom je obuzdao želju 
da je pljusne. Sjedila je mirno i 
nepomično, šibajući ga bije- 
snim pogledima. U tom trenut- 
ku u njoj nije vidio svoju preli- 
jepu Claudiju, već samo kruto, 
proračunato lice iznad dobro 
građena, napadno obnažena ti- 
jela. 

Morao je ustati, jer su se Lori 
i Conrad vratili za stol. Nije mu 
izbjegao Claudijin zavidan po- 
gled upućen smirenoj i odsut- 
noj Lori. Iskoristio je priliku i 
zamolio Lori za ples. Claudia 
ga ošine prezrivim pogledom, a 
potom svu pažnju usredotoči 
na Conrada. 

Večer se vukla. Claudia je bi- 
la sve više pod utjecajem alko- 
hola i utoliko biiskija s Conra- 
dom. Debeljuškasta brineta pa- 
la je u zaborav. Linda i Jay ča- 
skali su bez prekida. Lori je šut- 
ke hbuljila preda se, progovoriv- 
ši samo kad bi joj se neiko 
obratio. David se dosađivao, 
krišom mjerkajući Claudiju i 
Conrada, a od vremena do vre- 
mena pokušao bi se približiti 
Lori, ali tek pošto bi se uvjerio 
da to neće izbjeći Claudiji 

— Pođimo kući, Davide — za- 
moli ga Linda oko dva izjutra. 
— Ne mogu više. 


Nitko drugi nije pokazivao 
želju da pođe. Pozdravili su se 
i izašli Jay ih je ispratio. Izmije- 
nili su telefonske brojeve i dali 
obećanje da će se uskoro svi 
opet naći zajedno. 

Čim su ostali sami, David je 
osjetio potrebu da istrese svoju 
zlovolju. _ 

— Brzo si se sprijateljila s 
onim razmetljivcem. 

— A što da čovjek kaže za te- 
be i onu sisatu reklamu za sa- 
pun? 

— Jedva sam progovorio s 
njom koju riječ. Što ti je? 

— Oh, saberi se, Davide. Ni sa 
kim nisi razgovarao od bijesa 
zbog toga što je ona tako na- 
padno očijukala s Conradom. I 
slijepac bi to vidio. — Ušutjela 
je, a potom kao uzgredno upita- 
la: — Jesi li već spavao s njoj? 

— Kakvo glupo pitanje! 

Uočila sam tvoju napadnu 
brigu za nju. Opazila sam to već 
na prijemu. 

— Ona radi za nas, Linda 
Brinuo sam se da aemonstraci- 
ja protekne kako valja, ništa 
drugo. 

Utonuli su u šutnju. 

— Šio se to događa s nama, 
dragi? — iznebuha će Linaa. — 
Zašto smo se odjednom otuđi- 
li? 

— Nisam opazio da je to nek: 
problem. 

Zamišljeno je zurila kroz pro- 
ZOr. 

— Čudno je to, Davide. To 
nam se zacijelo počelo događati 
još prije, postupno, da ni ti ni ja 
toga nismo bili svjesni, niti smo 


MN 
E 


EROTIKA 2 


pokušali zaustaviti kolo. No oti- 
šlo je predaleko, i danas smo 
dva tuđinca kojima su djeca je- 
dino zajedničko. 

— Ti si zacijelo vrlo umorna 
kad trabunjaš te gluposti. 

— Gluposti? Zar doista misliš 
da trabunjam? — Suze su joj se 
počele kotrliati niz obraze. — 
Možeš li se sjetiti kad si me po- 
sljednji put poljubio? Kad smo 
vodili ljubav iz želje, a ne iz na- 
vike? 

— A, u iome je inači pro- 
blem! 

— Ne, nije, ali dio problema 

svakako jest. 
Što da joj kaže? Da je više ne 
nalazi uzbudljivom? Da je 
Claudia vatrenija? Kad malo 
razmisli, imala je pravo. Otudili 
su se i razdvojili kao nebo i 
zemlja. 

— Siećaš li se našeg međenog 
mjeseca? 

Da. dobro se sjećao. Španjol- 
ska, vrela i ljepljiva, s dugim 
noćima punim uživanja s Lin- 
dom. Neizvještačenom i mlade- 
nački čistom: Lindom koja je 
znala pobuditi bezbroj želja i 
poticaja u njemu. 

— Kako da ne — izustio je ti- 
ho. 

— Zašto više ne mož 
onda? 

— Deset smo godina stariji, 
Linda. Znaš i sama da se sve 
mije 

— Da, znam 

»Uz Paula se osjećam dese: 
godina mlađom«, pomislila je. 
»Njegovom zaslugom osjećam 
se privlačnom i još poželinom. 


biti kao 


Osjećam da sam mu potreb- 

Nastavili su put u ugodnoj 
šutnji, oboje svjesni da je više 
ostalo neizgovoreno no šio je 
rečeno. Dočekala ih je mračna 


i hladna kuća. Linda se zaputila 


u dječju sobu. Jane je spavala 
sklupčana u lopticu, s prstićem 


u ustima. Stephen je zbacio sve 


pokrivače i gotovo pao s kreve- 
ta. Pokrila ga je i lagano polju- 
bila u čelo. Ostala je nekoliko 
trenutaka na pragu, promatra- 
jući bezazlena usnula lica. 

David se tuširao. Raspremila 
se i legla. »Hoće li razmisliti o 
njezinim riječima i možda pože- 
ljeti da večeras vode ljubav?« 

Vratio .se iz kupaonice, uvu- 
kao se u krevet i ugasio svjetlo. 
Promrmljavši »laku noć«, začas 
je utonuo u san. 

Bila je bijesna i duboko razo- 
čarana. »Pokušala sam, najis- 
krenije sam htjela spasiti brak 
i vratiti izgubljeno. Njemu je 
svejedno. Ne zanima ga što se 
zbiva fhneđu nama.« 

Jutro je osvanulo tmurno i ki- 
šovito. David je ustao, obrijao se 
i odjenuo, pazeći da ne probudi 
Lindu. Rano je otišao od kuće. 
Djeci je sutradan počinjala ško- 


la, te je valjalo misliti što sve 


treba pripremiti. 

Paul se nije javio. Bilg joj je 
žao, ali je znala da je tako bolje. 
Na sreću, nije imala vremena 
za razinišiljanje, a k tome je obe- 
ćala djeci da će ih poslije podne 
odvesti u kino. 

Zvao je Jay Grossman. 

— Možemo li računati na to 
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da ćete sutra večerati s na- 
ma? 

—- Najprije moram vidjeti što 
David ima u planu. Bilo bi naj- 
bolje da nazoveš kasnije. 

David se javio tek poslije se- 
dam. 

— Doći ću kasno. 

-- Kad otprilike? 

— Odakle mogu znati? Vjero- 
jatno ne prije ponoći. 

— Kamo ideš? 

— Kakva su to pitanja? Osje- 
ćam se poput optuženika. 

— imam pravo znati zbog če- 
Za samujem. 

— Oprosti. Dakako da imaš 
pravo — javi se David nakon 
kraće šutnje. — Svemu je kriva 
moja premorenost. Moram ne- 
što obaviti s Phillipom. 

— Dovedi ga ovamo, pa ću 
vam spraviti večeru. 

— Nema potrebe da se mučiš. 
Uzet ću sendvič. 

— Znači, ne vidimo se do su- 
ira. 

— Nipošto me nemoj čekati. 
Poljubi djecu. 

Spustila je slušalicu i zijevnu- 
la. Naumila je leći ranije, a on- 
da se sjetila da će telefonirati 
Jay zbog dogovora za sutra. Br- 
zo je dohvatila slušalicu i okre- 
nula Davidov izravan broj. Te- 
lefon je uporno zvonio u praz- 
no. 

— Prokletstvo! 

Počela je prelistavati notese u 
potrazi za Phillipovim brojem. 
Zacijelo sjede u njegovoj sobi. 
Uspjela je pronaći samo broj 
kuće. Javila se Phillipova žena 
Mary. 


— Oprosti što smetam, ali tre- 
bala bih Phillipov izravan broj 
u uredu. 

— Dakako. — iz Maryna gla- 
sa izbijalo je iznenađenje. Oče- 
kujem ga svaki trenutak, pa se 
nemoj iznenaditi ako ga ne za- 
tekneš tamo. 

Sad se Linda uvelike iznena- 
dila. 

— Zar neće ostati s Davidom 
dokasna? 

— Posve pouzdano znam da 
dolazi kući, jer je njegova maj- 
ca kod nas na večeri. Morao bi 
stići uskoro. 

— Oh, zacijelo sam 
pobrkala... 

— Pričekaj malo. Čini mi se 
da ga čujem pred vratima. 

Linda je tupo zurila u slušali- 
cu. Nije se mogla pribrati od za- 
prepaštenja. David joj je slagao! 
Zašto? Koliko dugo je vara? I 
zašto je tek sada, kad je sama 
upala u nevjeru, otkrila da joj 
laže? Nema sumnje da je posri- 
jedi druga žena. Osjetila je vrto- 
glavicu. Onkraj žice čuo se Phil- 
lipov malko hrapav glas. 

— Zdravo, Linda. Što te mu- 
či? 

— Oh, ništa osobito, Phillipe. 
Pokušavam Davidu ući u trag, 
jer mi je hitno potreban. Učinilo 
mi se da je spomenuo kako će 
večeras raditi nešto s tobom, ali 
vjerojatno sam ga krivo razu- 
mjela. 

Phillip nije uspio prikriti zbu- 
njenost. 

— Žao mi je što ti ne mogu 
pomoći. David je danas ranije 
otišao iz ureda. Vjerojatno je 


nešto 


26 


EROTIKA 2 


negdje sa Smythsonom ili s ne- 
kim od njih. Ovaj tjedan imamo 
na pregovorima cijelu skupinu 
poslovnih ortaka. 

— Hvala ti, Phillipe. — Htjela 
mu je reći da ne mora smišljati 
neuvjerljiva opravdanja za Da- 
vida, ali se predomislila. — 
Uvjerena sam da ga je to sprije- 
čilo. 

Dakle, tu smo. Imala je odgo- 
vor na sva pitanja. Sve se ukla- 
palo, kasni dolasci kući, poslov- 
na putovanja za vikenda, tjele- 
sna odbojnost prema njoj. Pod- 
svjesno je to čak mogao biti raz- 
log koji ju je odveo u Paulov 
krevet. Kažu da se u određenoj 
fazi braka svaka žena nade u 
nedoumici da li da pođe u kre- 
vet s nekim drugim ili ne pode. 
Odluka u pravilu ovisi o stanju 
u kojem je tog trenutka njezin 
brak. 


Istina, da je odnos između 
mene i Davida bio dobar, Paula 
ne bih ni pogledala. Počela je 
tiho plakati. Sve je krenulo nao- 
pako, a da rane budu bolnije, 
Paul joj čak nije ni telefonirao. 
Bacila se na sofu i dala oduška 
suzama. 


— Mrzim muškarce — jecala 
je. — Svi su sebični, prljave, od- 
vratne životinje! 


VII 


David se probudio rano, op- 
sjednut jednom jedinom mišlju: 
da se što prije izvuče iz kuće i 
telefonira Claudiji. Linda je 
spavala tako spokojno da se 
čak počeo baviti mišlju da joj 
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telefonira od kuće. 
spremio i izašao. 

Odvezao se čak do govornice 
u ulici Baker. Telefon je tupo 
odzvanjao u Claudijinu stanu. 
Okrenuo je broj još jednom. Ni- 
šta! Pustio je da telefon zvoni u 
beskraj. Postojala su samo dva 
objašnjenja. Ili je nema ili spava 
tako čvrsto da ne čuje telefon. 
Uskočio je u automobil i odve- 
zao se do njena stana. 

I zvono na vratima ostalo je 
bez odgovora. 

— Kučka! — promrmljao je. 
— Podla mala kučka! 

Neko se vrijeme motao ispred 
kuće, a potom se, shvativši jalo- 
vost svog pothvata, mrzovoljno 
odvezao u ured. Svakih pola sa- 
ta okretao je brojčanik, bivajući 
sve ljući što se ne javlja. U jeda- 
naest se javila spremačica. 

— Jeli gospođica Parker kod 
kuće? 

— Pogledat ću spava li. — Že- 
na se brzo vratila. — Nema je. 
Hoćete li ostaviti poruku? 

— Znate li slučajno kamo je 
mogla otići? 

— To ne bih znala. Sumnjam 
da je od jučer uopće dolazila. 
Krevet je neraspremljen. 

— Hvala. Nema poruke. 

Zamišljao ju je s Conradom. 
Baršunasto meko, lijepo tijelo 
pripijeno uz njegovo u sklad- 
nim kretnjama ljubavne igre, u 
kojoj je bila pravi majstor. Goto- 
vo je čuo njezine prigušene kri- 
kove, sitno stenjanje i prosta- 
kluke koje je mrmljala ispreki- 
danim, sipljivim glasom. Opso- 
vao je. 


Ipak se 
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Poslije toga zvao je svaki sat 
i spuštao slušalicu prepoznavši 
glas spremačice. Obuzeo ga je 
bijes na sebe što se doveo do ta- 
kvog ludila. Oduvijek se pono- 
sio svojom sposobnošću da se 
ne veže preduboko i da jedno- 
stavno isključuje ljude iz svog 
života kad ih se zasiti. Ovaj put 
sve je bilo drukčije. Čega god se 
prihvatio, Claudia mu je bila 
pred očima. 

U četiri poslije podne je digla 
slušalicu. U sobi je treštala 
glazba, a ona se doimala dobro 
raspoložena. Ne gubeći vrijeme, 
izjurio je iz ureda i požurio k 
njoj. Nije se želio svađati preko 
telefona, htio ju je vidjeti, čuti 
njena opravdanja, promatrati je 
kako se izvija u laži. 

Otvorila je vrata i pogledala 
ga iznenađeno i pomalo pokaj- 
nički. Nosila je vrlo uske bijele 
hlače i široku crnu majicu. Na 
nenašminkanu licu opažali su 
se tragovi umora, ali blistave 
zelene oči sjale su zadovoljno i 
pobjedonosno. 

— Današnji dan vrvi iznena- 
đenjima! Uđi. Hoćeš li nešto po- 
piti? 

— Tek je četiri poslije podne. 
Prerano je. 

— Pašto... — promrmljala je 
prkosno. Ulila je viski za sebe, 
pripalila cigaretu i sjela na pod. 
— Treba li uopće što reći, Davi- 
de? 

— Ite kako treba! — Srdito se 
ushodao po sobi. 

— Molim te, oslobodi se te 
uloge muža — podrugnula mu 
se Claudia. — Pošteno sam ti 
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rekla da se ne želim vezati. 
Upozorila sam tenatodamini 
jedan muškarac neće zapovije- 
dati. 

— Izvalila se na trbuh, požud- 
no napunila pluća dimom i is- 
puhnula mu ga u lice. — Danas 
sam izvrsno raspoložena i ništa 
mi ne može pokvariti dan, čak 
ni tvoja čangrizavost. 

— Prevrnula se na leđa i pro- 
tegnula polako, poput mačke. 
Čvrste dojke izazovno su se ocr- 
tavale kroz zategnutu majicu. 
David osjeti napetost i žarenje 
u preponama. 

— Conrad Lee je velika zvjer- 
ka i spreman je za mene učiniti 
sve. 

— Dakako, pogotovu u kreve- 
tu. 

— Ovaj ću tjedan imati poku- 
sno snimanje za ulogu u njego- 
vu novom filmu. Što kažeš na 
to? 

— Sranje! 

— Svisnut ćeš od ljubomore. 
On će od mene učiniti zvijezdu, 
vidjet ćeš. 

— Praviš budalu od sebe. Di- 
rektor filma nam je pričao ka- 
ko je Conradov hobi povlačenje 
za nos šiparica poput tebe. 


— Dovoljno sam odrasla da 
se brinem o sebi. Osim toga, do- 
bro znam cijenu uspjeha. 


— Kakav je ljubavnik? 

Pogledi im se sukobiše. Oči 
su joj bile krupne, zelene i svi- 
jetle. 

— Ni sluga tebi. — Ustala je 
i ovila mu ruke oko vrata. — 
Nitko nije kao ti. U životu nisam 
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srela muškarca koji bi tebi bio 
ravan. 

Ljubili su se bez žurbe, ali 
strastveno i nježno. Dugo su 
zagrljeni ostali ležati na podu. 

— Kako si lijepa — šaptao je 
zaljubljeno. — Kad sam s to- 
bom, zaboravim na sve. Dobro, 
utrpaj se u taj prokleti film ako 
baš moraš, ali nemoj više spa- 
vati s njim niti i sa kim drugim, 
jer se bojim da se neću obuzda- 
ti. 

Tijesno se privila uza nj. 

— Rado bih doživjela i to. 

»Nevjerojatno«, pomislio je. 
»Nemoguće da se to može po- 
noviti tako brzo i da može biti 
još bolje. Prava je tigrica.« 

— Žena ti je vrlo privlačna — 
iznenada će Claudia. 

— Bila je. Zapravo, možda je 
još i sad. 

— Koliko joj je godina? — po- 
stavi Claudia tipično žensko pi- 
tanje. 

— Oh, trideset i koja... ne 
znam točno. 

— Baš me zanima kakva ću 
ja biti u njenim godinama. 

Nemili razgovor prekine tele- 
fon. Claudia posegne za slušali- 
com. 

— Oh, zdravo — reče meko. 
Krišom je pogledala u Davida. 
Opazio je njenu zbunjenost i 
naćulio uši. — Štoviše promrm- 
ljala je. — U koje vrijeme? Sjaj- 
no. Sutra se dakle vidimo. Baš 
se radujem. — Spustila je sluša- 
licu i potražila cigaretu. — Umi- 
rem od gladi! — klikne. — Što 
misliš da pođemo nekamo na 
dobru večeru? 


— Tko je to zvao? 

— OkKlijevala je samo sekun- 
du dulje no što je zahtijevao is- 
kren odgovor. 

— Moj agent. Pozvao me su- 
tra na večeru. 

— Vrlo ljubazno i nadasve 
čudno što te odjednom iz puka 
mira poziva na gozbu. 

— Vjeruj mi da sam se i sama 
začudila. Zapravo, maloprije 
sam mu telefonirala i obavije- 
stila ga da bih rado porazgova- 
rala o Conradovu prijedlogu. 
Možda ga je to ponukalo. Idem 
u kupaonicu. Hoćemo li izaći ili 
moraš požuriti kući? 

— Želiš li da ostanem? 

— Kakvo pitanje! Kad to ne 
bih željela, zar bi spominjala? 

— Telefonirat ću kući. Kamo 
želiš izaći da pribilježim stol 
dok se urediš? 

— »Carlo's« za promjenu. Uvi- 
jek se skrivamo po nekakvim 
rupama. Neka nas vide. Što on- 
da? Kao da ne možemo na po- 
slovnu večeru? 

Bio je to prilično nov, skup i 
otmjen restoran. Na svaki na- 
čin, pravo mjesto za susrete po- 
znatih. Odmah mu je bilo jasno 
da se odlaskom onamo izlaže 
velikom riziku. S druge strane, 
godilo mu je taštini da ga vide 
u Claudijinu društvu. Htio je da 
ljudi znaju da je njegova. I tako 
nije mogao smisliti valjan raz- 
log da odbije Claudiju, a da ne 
izazove lom. Dopuzao je na iz- 
mirenje nakon svinjarije koju 
mu je učinila, i sad je ona imala* 
adut u svojim rukama. 

— Dobro, spremi se, a ja ću 
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predbilježiti stol. Svakako što 
prije stavi nešto na sebe, inače 
se uopće nećemo maknuti iz 
kuće! 

Smijuljeći se — zadovoljno, 
Claudia je odskakutala u kupa- 
onicu. David je potražio broj u 
novinama i predbilježio stol. 
Zbog  neobjašnjiva napadaja 
grižnje savjesti, odlagao je raz- 
govor s Lindom. Ipak se grubo 
okomio na nju kad se usudila 
upitati za razlog njegova po- 
novna izbivanja iz kuće. Dobro 
se izvukao. 

Claudia je nakon nekog vre- 
mena isplovila iz kupaonice, 
preobražena. Sjajnu pepeljastu 
kosu podigla je na zatiljku. 
Šminka joj je bila umjerena i 
besprijekorna. Odjenula je jed- 
nostavnu crnu haljinu, s nekoli- 
ko niski crnog jantara oko vra- 
ta. Doimala se čarobno. 

Tek putem do restorana po- 
stao je svjestan nepromišljeno- 
sti svog poteza. Učinio je neo- 
prostivu glupost. Linda će ja- 
mačno doznati. I što će onda? U 
posljednje je vrijeme ionako 
preosjetljiva na njihov brak. Is- 
kosa je pogledao Claudiju koja 
je tražila glazbu. 

— Ne bismo li se radije od- 
vezli nekamo u prirodu? 


— Znala sam da nećeš imati 


hrabrosti! Iskrcaj me na prvoj 
stanici taksija, pa ti lijepo idi u 
prirodu i uživaj sam. Sita sam 
tog sakrivanja. 

— Dobro, neka bude po tvo- 
me. 

— »Neka ide sve do vraga! 
Valjda Linda neće odmah saz- 
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nati. Kažu da žene uvijek do- 
znaju posljednje!« - 
Restoran je bio pretrpan. Šef 
sale im je objasnio da će njihov 
stol uskoro biti slobodan, pa su 
sjeli za bar da popiju aperitiv. 


. Claudia je pozdravila nekoliko 


poznanika. Davidu je laknulo 
kad se uvjerio da nema nikoga 
od njegovih. Prišla im je neka 
djevojka, vukući za ruku dugo- 
nogog mršavka. I ona je podsje- 
ćala na kostur. Imala je ljepu- 
škasto lice. 

— Mila! — vrisnula je opaziv- 
ši Claudiju. — Pa ti krasno iz- 
gledaš. Nisam te vidjela cijelu 
vječnost! — Povukla je mladića 
k sebi. — Sjećaš li se Jeremyja? 
E da znaš, mi smo se u među- 
vremenu zaručili. Možeš li to 
zamisliti! 

Usputno je svog Jeremyja ne 
baš nježno bocnula pod rebra. 
Siroti mladić nije znao kamo bi 
pogledao od zbunjenosti. 

— Shirley! — obradovala se 
Claudia. — Kako se radujem! — 
Okrenula se Davidu. —, Shirl, 
zlato, ovo je moj stari prijatelj 
David Cooper. 

Shirley ispruži malu, suncem 
opaljenu ruku, a David je pri- 
hvati i kratko protrese. 

— Sjednite s nama da prosla- 
vimo ovaj susret — predloži 
Claudia kad su se upoznali i 
muškarci. 

Pronašli su slobodna mjesta i 
sjeli. Djevojke su odmah počele 
čavrljati o modi. Jeremy se ne- 
lagodno vrpoljio na samom ru- 
bu stolice. Bio je izrazito visok 
i koljenima je nehotično gurkao 
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Davida ispod stola. 

— A što vi čekate? — povjer- 
ljivo će Shirley, upravivši bojaž- 
ljiv pogled prema Davidu. 

Claudia prasne u neobuzdan 
smijeh. 

— Zar si zaboravila moje mi- 
šljenje o braku? Nije to za me- 
ne, mila moja Shirl. Milije mi je 
ovako. 

— Čini mi se da je naš stol 
slobodan — prekine ih David 
ustajući. 

— Oh, blago vama — tužno 
će Shirley. — Mi smo zaboravili 
predbilježiti stol. Sad ćemo cije- 
lu vječnost čekati na red. Sve bi 
bilo dobro da nisam tako glad- 
na. — Malo je oklijevala, a po- 
tom se odvažila na pitanje. — 
Zar ne bismo mogli večerati za- 
jedno? To bi uistinu bilo ludo. 

— Tražili smo stol za dvoje — 
mrgodno će David. 

— Oh, nama ne smeta da se 
malo stisnemo, je li tako Jere- 
my? Što ti kažeš, Claudia? 

Claudia bespomoćno pogleda 
u Davida. 

— Bit će nam drago. 

Krenuli su za konobarom do 
njihova stola. Usputno je Shir- 
ley mahala rukom i slala blista- 
ve osmijehe. 

— Ovo je uistinu jedinstven 
lokal — reče Claudiji kad su sti- 
gle do stola. — Kad bi čovjek tu 
odsjedio tjedan dana, vidio bi 
valjda sve poznanike, bolje ne- 
go na londonskom  aerodro- 
mu! 

Jeremy i David su cijelo vrije- 
me šutjeli. Čak je Claudia tek tu 
i tamo uspjela ubaciti pokoju ri- 


ječ. Shirley nije prestajala pri- 
čati. Tek kad su stigli do deser- 
ta, Jeremy ju je pozvao na 
ples. 

— Daj da se maknemo odav- 
de — molećivo će David. — Mi- 
slim da ću poludjeti slušajući tu 
glupu i razmetljivu gusku. 

— Oprosti, mili. Zaista je ma- 
lo pretjerala. 

— Malo? Divim se tvojoj bla- 
gosti. Tko je uopće ona? 

Blag osmijeh zatreperi na 
Claudijinim usnama. 

— Kad sam stigla u London, 
zaposlila sam se u noćnom lo- 
kalu. Ondje smo se upoznale. 

— Kakav si posao radila? — 
upita David sa strepnjom. 

— Nebi vjerovao, dragi, ali u 
ono vrijeme novac nije rastao 
na drveću! Glumac s kojim sam 
odbjegla nikako nije dobivao 
posao, a od nečega se moralo 
živjeti. Izvodila sam ples sa se- 
dam veliova! 

— Molim? Šališ se. 

Smijeh je iznenada nestao s 
njenog lijepog lica. 

— Govorim ti sasvim ozbiljno. 
Nemam dara za išta drugo. Mo- 
gla sam raditi kao konobarica 
koju bi dirkali i pipali stari jar- 
ci, ili se skidati iz dana u dan. 
Odabrala sam ovo drugo. Mogli 
su se naslađivati gledajući me, 
ali ništa više od toga. 

— Tek sad vidim koliko malo 
znam o tebi. 

— Nisi se ni potrudio da me 
upoznaš — s tugom će Claudia. 
Kao svim muškarcima, najvaž- 
nije ti je da me povališ. No nisi 
ništa izgubio. Zašto da se opte- 
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rećuješ mojom sumornom pro- 
šlošću. 

David je zaustio odgovor kad 
su se za stol vratili esens i 
Shirley. 

— Jeremyju je upravo sinula 
genijalna zamisao — zacvrku- 
tala je Shirley. — U Windsoru je 
nedavno otvoren zgodan bar. 
Pozivamo vas na piće. 

Opazivši da David koluta oči- 
ma, Claudia se žustro uključi u 
razgovor. 

— David je malo umoran. Po- 
dite vas dvoje, a mi ćemo vam 
se priključiti ako se predomisli- 
mo. 

Svakako nastojte doći! — 
Zgrabila je Jeremyja pod ruku 
— Hajdemo, dušo. Golubići žele 
biti sami. 

Kad su se udaljili, Claudia 
prasne u smijeh. David je i dalje 
bio mrzovoljan. 

Ne nalazim u ovome ama 
baš ništa smiješno — zagunđa. 
— Sudeći po svemu, pozvali su 
se na večeru i ostavili mi zado- 

oljstvo da platim račun. Kra- 
sna večer! Hvala i tehi i nji- 
ma 

Claudia se nije mogla zausta- 
viti. 

Oprosti, Davide. Ovo je ui- 
stinu da poludiš od smijeha. Da 
si poznavao moju prijateljicu 
nekoliko godina ranije, sad ne 
bi vjerovao vlastitim očima. 
Spavala je s kim je stigla, a tu 
sad glumata vjernost. 

— Ati? — bezbojnim glasom 
upita David. 

Nekoliko trenutaka s nevjeri- 


com je zurila u njega, a 
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polagano i promišljeno reče: 

— Slutim da smo upravo sti- 
gli do kraja naše veze, ako se to 
uopće može tako nazvati. 

Prije nego što je dospio otvo- 
riti usta, ustala je od stola i za- 
čas mu je iščezla iz vida. Od- 
mah je zatražio račun. 

— Gle, gle! Nije li to David 
Cooper? 

David se lecne ugledavši 
pred sobom Jaya Grossmana. 

— Zdravo — promrsi zbunje- 
no. 

— Kamo je iščezla tvoja ljup- 
ka ženica? 

Jay je začuđeno zurio u, po 
svemu sudeći, netom ispražnje- 
no mjesto sučelice Davidu. 

David je grozničavo razmi- 
šljao je li mogao vidjeti Claudi- 
ju. Zaključio je da nije, jer inače 
ne bi mogao postaviti takvo pi- 
tanje. 

— Oh, Linda je kod kuće. 
Imao sam poslovnu večeru. 

Stigao je konobar s računom. 
David plati i stane se spremati 
na odlazak. 

— Moraš pozdraviti Lori, jer 
će mi popiti krv ako spomenem 
da sam te vidio i da nisi došao 
za naš stol 

— Samo na sekundu — ne- 
voliko pristane David. — Linda 
me čeka. 

Grossmanovi su sjedili za sto- 
lom na sasvim drugom kraju 
prostorije. David je sa zadovolj- 
stvom zaključio da odatle nisu 
mogli vidieti njegov stol. Očito 
ga je Jay zamijetio pukim sluča- 


jem, na povratku iz Penna, 


tjerana, kao i prvi put. Svaka 
vlas sjajne plave kose bila je 
točno na svome mjestu, a lice 
joj je podsjećalo na savršeno 
oličenu masku. Imala je haljinu 
od svijetlosmeđeg šifona s iza- 
zovnim izrezom medu dojka- 
ma. 

— Drago mi je što te ponovo 
vidim — pozdravi je David, uza- 
ludno pokušavajući odvojiti po- 
gled s duboka izreza. 

Jay je pozvao konobara i na- 


ručio piće. 
— Danas sam razgovarao s 
Lindom — reče razgovorljivo. 


— Obećala je kako ćete se do- 
govoriti da s nama izadđete na 
večeru. 

Još pod dojmom Claudijine 
drskosti, David se nije mogao 
pribrati. Bio je bijesan na Clau- 
diju, ali ga je lijepa Grossmano- 
va sve jače privlačila. Kakvo is- 
kušenje dobiti je u krevet i pro- 
drijeti kroz te naslage šminke. 

— Pametno. Kamo biste želje- 
li poći? 

— Lori je napela za »Savoy 
Grill«. 

— Čula sam da je tamo ludo. 
Čak se može vidjeti i princeza 
Margareta. 

— Odgovara li vam da se sa- 
stanemo u našem hotelu? 

Pristavši, David je izmijenio s 
njima još nekoliko uljudnih re- 
čenica, a onda se zaputio ku- 
ći. 


VIII 


Nakon nekog vremena Linda 
je prestala plakati. Otišla je u 
kupaonicu i oprala lice. Oči su 
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joj bile crvene i podbuhle od 
plača. Zurila je u svoj odraz u 
zrcalu. Nije znala ni sama što 
da počne, ali se grozila od po- 
misli na to da sjedi prekriženih 
ruku i čeka da se David napo- 
kon vrati kući od kakve djevoj- 
čure. 

Nije imala kome telefonirati. 
Otkako se udala, postupno je 
gubila vezu sa svim svojim pri- 
jateljicama... sve su se rasprši- 
le, udale i odselile u različite di- 
jelove zemlje. 

U jednom trenutku pomislila 
je da telefonira svojoj majci, ali 
bilo bi glupo da se povjerava 


"njoj, kad ona nikad nije bila 


oduševljena Davidom i jedva bi 
dočekala potvrdu svojega suda. 
Od samog početka odgovarala 
je Lindu od udaje za njega. S 
nekim je ipak morala razgova- 
rati. U očaju je nazvala Monicu. 
Naišla je na vrlo hladan pri- 
jem. 

— Dakle, još se ne mogu smi- 
riti! Kako ste mi samo mogli 
projuriti kroz kuću i odvesti mi 


* najmilije goste? Uistinu, draga, 


što je previše, previše je. 

Razgovor je bio kratak i pun 
prigovora. Završivši ga, Linda je 
sve poslala do vraga i okrenula 
je Paulov broj. Začuvši njegov 
glas, izgubila je hrabrost. Od 
uzbuđenja nije mogla izgovoriti 
niti jednu riječ, već je polagano 
spustila slušalicu. Telefon je za- 
zvonio gotovo isti tren. 

— Ovdje Paul, Linda. Znam 
da si me zvala. — Od iznenađe- 
nja nije prozborila ni riječ. 

— Čuj... čekao sam tvoj poziv. 
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Kada te mogu vidjeti? Možeš li 
skoknuti ovamo? 

— Kada? — promrsila je je- 
dva čujno. 

— Odmah ako možeš. 

— Ne znam... 

— Molim te, dodi. Moram raz- 
govarati s tobom. 

— Dobro, za pola sata sam 
kod tebe. 

— Obuzelo ju je ugodno ra- 
spoloženje. Slutila je da je neće 
zaboraviti, ali nije očekivala ka- 
ko će on s nestrpljenjem čekati 
da mu se javi i da se vide pono- 
vo. Odjenula se na brzinu da se 
ne bi predomislila. Odvezla se 
do njegova stana. Odmah je od- 
govorio na njeno kucanje. 

— Ne znam što me dove- 
lo... 

Uhvatio ju je za ruku i uveo 
u stan. 

— Krasna si. Izludio sam če- 
kajući da mi se javiš. 

— Zašto ti nisi telefonirao? 

— Slušaj, Linda... tvoj položaj 
mi je potpuno jasan. Nisam te 
želio dovesti u neugodnost, pa 
sam tebi prepustio prvi potez. 

Uz njega se osjećala vrlo mla- 
dom, premda bi mu mogla po- 
kloniti barem deset godina. 

— Nisam smjela doći. Ništa 
ne znam o tebi. 

— Kao da sam to već čuo... 

Imao je na sebi izblijedjele 
traperice s tragovima boje i bi- 
jelu majicu s visokim ovratni- 
kom. Bio je izuzetno privla- 
čan. 

Stajali su u maloj, mračnoj 
prostoriji koja je očito služila 
kao gostinjska soba, blagovao- 
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nica, radna soba i sve ostalo. Po 
crno obojenim zidovima visilo 
je bezbroj slika, neke uokvire- 
ne, neke bez okvira, uglavnom 
akti sa sitnim, egzotičnim lici- 
ma, mnogo kose i putenim tije- 
lima. Sjela je na sofu, a on je 
ponudi votkom. Imala je oga- 
van okus, i premda ju je razrije- 
dila. palila joj je grlo poput že- 
ravice. Stavio je ploču i sjeo kraj 
nje. 

— Znaš... — počela je uzbu- 
đeno — ono među nama se nije 
trebalo dogoditi... zapravo, po- 
svađala sam se s mužem i odvi- 
še popila... 

— Ne moraš se ispričavati. 
Dogodilo se i bilo je ludo, a ako 
ti je neugodno... mogla si ostati 
kod kuće. Baš zbog toga ti ni- 
sam htio dosađivati telefo- 
nom. 

Ispila je još jedan gutljaj vot- 
ke. 


— Htjela sam ti objasniti. Ne 
bih željela da stekneš pogrešan 
dojam o meni. 

— Ostavila si izvrstan do- 
jam. 

Posegnuo je za njom. Pokuša- 
la se odmaknuti, ali usne im se 
spojiše, i ona izgubi glavu. Bio 
je mlad, pun snage i želje da 
udovolji. Cijelo njegovo biće 
stremilo je njenu zadovoljenju. 
Otkrila je snažnu želju da ga 
uzbudi. Vodili su ljubav puna 
dva sata, na sofi, na podu i na- 
poslijetku u spavaćoj sobi. Po- 
slije su opušteno ležali i ćaska- 
li. ' 

Uz njega je osjećala spokoj- 
stvo i sigurnost. Strpljivo je slu- 
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šao dok mu je pričala o Davidu 
i njegovoj ravnodušnosti. Ispri- 
čala mu je sve o sebi, o djeci, o 
svom životu. Pušili su i pijuckali 
votku. 

Napokon je saznala nešto i o 
njemu. Bio je slikar. Diplomirao 
je prije godinu dana. Sad je ra- 


dio kao zamjenik tehničkog | 


urednika poznatog ženskog ča- 
sopisa. Sve slike po zidovima bi- 
le su njegovo djelo. Model mu 
je bila bivša djevojka, Marga- 
rethe. Upoznali su se na akade- 
miji i ludo se zavoljeli. Marga- 
rethe je tri godine čuvala djecu 
da zaradi novac za školovanje. 
Nakon šest mjeseci zajedničkog 
života odlučili su se na vjenča- 
nje. Paulova je majka odavno 
bila mrtva, a otac, umirovljeni 
poslovni čovjek, živio je u Chel- 
tenhamu. Pošli su mu u posjet, 
da Margarethe upozna budu- 
ćeg svekra. Tri mjeseca nakon 
toga udala se za njega. Paul se 
dugo nije mogao snaći od za- 
prepaštenja. Posvadao se s nji- 
ma i otad ih nije ni vidio niti 
čuo kako žive. 

— Uvjeren sam da ga nije 
mogla voljeti. Privukao ju je no- 
vac... u to joj vrijeme ja nisam 
mogao pružiti sigurnost. 

— Voliš li je još? 

— Ne znam ni sam. Mislim 
da je pokvarena. Jednog posli- 
jepodneva otišli su u grad i na 
povratku su objavili da su se 
vjenčali. 

— Kako to da nisi poskidao 
njene .slike? 

— Nemam pojma. Možda mi 
služe kao podsjetnik da se opet 


ne nasanjkam. Nećeš mi vjero- 
vati, ali s djevojkama se više ne 
mogu složiti. Ide jedanput, dva- 
put, a onda bježim glavom bez 
obzira. 

— Sa mnom je dobro jer sam 
udana, je li? 

— Može biti, ne znam, ali ne- 
ka ti to ne smeta. Sjela si mi na 
pravi način. 

— Kakva ti je bila majka? 

— Ah, to je duga priča. Pod- 
sjećaš me na psihoterapeuta — 
nasmije se Paul. — Tužna je to 
priča, Linda. Ubila se kad mi je 
bilo petnaest godina. Pričat ću 
ti o njoj kojom drugom zgo- 
dom. 

Zašutjeli su, zaokupljeni sva- 
ki svojim mislima. Linda je ba- 
cila pogled na sat. 

— Moram. ići. David će se vra- 
titi oko ponoći. 

— Zar ne bi mogla ostati pre- 


“ko noći? 


— Vjeruj mi, Paule... rado bih 
ostala. Ne usudujem se. Nikad 
još nisam prenoćila izvan kuće. 
David bi se zabrinuo i nesum- 
njivo alarmirao policiju. 

— Ovo ti se zove ironija sud- 
bine. Obično se ne mogu otara- 
siti mačkica koje okrenem. Ne 
daju-se otjerati. Nemaš pojma 
kakav je osjećaji kad poslije vo- 
denja ljubavi mrziš sama sebe, 
a kamoli ne partnera. Odurno. 
Ti si prva koju sam poslije Mar- 
garethina odlaska zamolio da 
ostane i... odbila si. 

Odijevala se polako. Paul je 
ostao ležati, gledajući je. 

— Je li ti netko rekao da si 
vrlo čulna? Ludo bi se doimala 
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u crnim čarapama i sa crnim 
pojasom za podvezice. 

— Dane bi slikao porno foto- 
grafije? 

— Ne... slikao bih te ispruže- 
nu na sofi. Što kažeš? 

Moram razmisliti. 

Nasmijala se, prilično zbunje- 


na. Zastala je spremna na odla- 


zak. 

— Kad ću te opet vidjeti? 

— Ne znam. 

— Sutra? | 

— Ne mogu ti ništa obećati, 
Paule. Silno mi je teško praviti 
bilo kakve planove. 

— Valjda ne misliš kako ću te 
pustiti da odeš bez dogovora? 
— Javit ću ti se telefonom. 

Zapisala je njegov uredski te- 
lefonski broj. Izljubili su se 
nježno. U jedanaest i trideset 
krenula je prema kući. 


IX 


Claudia je srdita izjurila iz re- 
storana. Dozvala je taksi i kre- 
nula u nenajavljen posjet Con- 
radu Leeju. David Cooper po- 
peo joj se navrh glave. Dosad- 
njaković... što taj sebi umišlja? 
U početku je bilo zgodno. Rado 
se upuštala u vezu s oženjenim 
muškarcima. Bili su soj za sebe 
i uvijek svojevrsno iskušenje. 
Prešla se utoliko što je računala 
da će joj pomoći u karijeri. Nije 
učinio baš ništa. Dobila je jedan 
jedincati posao i ništa više. Čak 
joj nije poklonio ništa pošteno, 
ako se ne računaju pusta obe- 
ćanja. Nije joj bilo do novca. A 
gdje je toliko najavljivani 


krzneni ogrtač? 

— Škrtica! — promrsi ispod 
glasa. — Čak je prigovorio što 
mora platiti račun u restoranu. 

Taksi se zaustavio ispred sa- 
mog ulaza u hotel. Claudia do- 
stojanstveno uplovi u predvor-. 
je. 

— Željela bih vezu s gospodi- 
nom Leejem — reče na recepci- 
ji Nakon nekoliko pokušaja 
službenik ju je obavijestio da se 
nitko ne javlja. — Pokušajte te- 
lefon u spavaćoj sobi. — Tele- 
fon je zvonio nekoliko puta, a 
onda se javio hrapav glas. — 
Conrade, ovdje Claudia. 


— Tko? 
— Claudia Parker — ponovi- 
la je strpljivo. — Nije moguće 


da si već zaboravio prošlu noć, 
zlato. 

* - Oh, da... jasno — promu- 
cao je nakon kraće šutnje. — 
Kako si, mala? Što mogu učiniti 
za tebe? 

— Tvoja me tajnica obavije- 
stila da svratim sutra uvečer... 
bila sam na večeri s onim kre- 
tenom iz reklamne agencije. 
Odlučila sam da ga nasamarim 
i odem Kk tebi. 

— Čuj, mala, zgodno si to 
smislila, ali... večeras sam za- 
uzet. 

— Oh! — ote se povik razoča- 
ranja s Claudijinih usana. — Uz 
malo volje, mogli bismo utroje. 
— Jesmo li na istoj valnoj du- 
žini? : 

— Kako ne! — prela je. — Si- 
noć si bio tako moćan da se ne 
bih protivila ako te podijelimo. 

— Pričekaj trenutak! — Ru- 
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kom je poklopio slušalicu, a 
malo zatim gorljivo je domet- 
nuo: — Dođi odmah gore, mala. 
Čekamo te s nestrpljenjem. 

Pobjedonosan osmijeh titrao 
joj je na licu dok je spuštala slu- 
šalicu. Nehajno je krenula u 
toaletu, gdje je idućih dvadese- 
tak minuta dotjerivala šminku. 
Kosu je počešljala tako da joj je, 
gusta i sjajna, padala na rame- 
na. Bila je divna, mladolika, čul- 
na i lijepa poput lutke. U dubo- 
ko izrezanoj haljini još se više 
isticala građa njena tijela. 

Prošlo je pola sata kad je na- 
posljetku zakucala na vratima 
njegova apartmana. Otvorio je 
kao da je čekao uz vrata, odje- 
ven u prugasti narančasto- 
zeleni haljetak. 

— Gdje si bila, do vraga? — 
zarežao je. 

Smješkala se pokajnički, svje- 
sna svoje neodoljivosti. Ušla je 
u salon i sjela. Pažljivo je pre- 
križila noge, vodeći računa o 
tome da nenametljivo izloži ve- 
ći dio bedra. 

— Silno mi je žao što znam 
da ćeš se razljutiti. Rekla sam 
da me ne smeta igra utroje, 
ali... uza svu dobru volju, ne 
mogu, Conrade. 

Zurio je u nju s nevjericom. 

— Ne možeš, kažeš? 

Zatresla je glavom, trepćući 
polako dugim crnim trepavica- 
ma. 

— To sam zacijelo izlanula iz 
puke želje da te ponovo vidim... 
ali... nije to moj stil. 

— Nije tvoj stil — ponovio je 
blentavo. — Slušaj, mala. Preki- 
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nula si me usred radnje... Nit- 
ko te nije zvao, samo što nisi 
preklinjala da nam se priklju- 
čiš. A onda? Stavila si mi bubu 
u uho, ja usplamtim i prekidam 
dobru ševu, čekam pola sata da 
bih saznao kako to odjednom 
nije tvoj stil! ; 

Glas mu se dizao u uzbuđe- 
nju, da bi potkraj već postao 
vrištav! Claudia ustane. 


— Što da kažem u svoju obra- 
nu? — Prišla mu je i blago ga 
uhvatila za ruku. — Sinoć sam 
bila pijana, a ipak mi se noć s 
tobom duboko usjekla u pam- 
ćenje. Kao izuzetan doživljaj. 
Sad sam trijezna i nisam kriva 
ako te ne želim dijeliti s dru- 
gom. 

— Lukava si ti glavica! Ako 
sam dobro shvatio, želiš da se 
otarasimo... — Glavom je poka- 
zao prema spavaonici. 

Utisnula mu je cjelov, pripivši 
se uz njega svim oblinama. 

— Dakako. 

— Neka ti bude, mala — reče 
odgurnuvši je grubo. — Nemoj 
samo umišljati da ćeš mene vo- 
zati. Dobro znam što ti se 
vrzma po glavi. Slučajno si 
zgodnija od nje, pa ti dajem 
prednost. Zadovoljna? 

Pogledala ga je hineći bezaz- 
lenost. 

— Ne znam što to govoriš. 
Naš dogovor za sutra ostaje, pa 
nema potrebe da mi činiš ika- 
kve ustupke. Mogu ja i otići ako 
hoćeš. 

Pohotno ju je gutao pogle- 
dom. 
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— Ostani i pričekaj u kupa- 
onici. 

Nasmiješila se i krotko ušla u 
prostranu kupaonicu. Nije pro- 
šlo ni pet minuta kad je začula 
histeričan ženski glas i treska- 
nje vratima. Već idući trenutak 
stajao je gol na pragu. S napo- 
rom ie obuzdavala smijeh vi- 
djevši ga ukrućena. 

— Na tebi je red. Upravo sam 
izbrojio pedeset dolara. Pobrini 
se da ne požalim što sam ostao 
suh! : 


ko * 


Ostavivši automobil u garaži, 
David je polako ušao u kuću. 
Neuobičajena tišina natjera ga 
na zaključak da je Linda legla 
ranije. Spavaća soba zjapila je 
prazninom. Gdje bi mogla biti 
Linda? Bilo mu je jasno da nije 
u kući. Valida je otišla u kino ili 
nekome u posjet, premda joj to 
nije bilo svojstveno. Pogled kroz 
prozor uvjeri ga da nema auta. 
Uzalud je pretražio kuću u po- 
trazi za porukom. Vratio se u 
spavaću sobu, istuširao se i za- 
spao s novinama preko glave. 

U tom ga je položaju zatekla 
Linda. Nemalo se iznenadila što 
ga je uopće našla kod kuće. Na- 
javio je povratak oko ponoći. 
Obično je dolazio kasnije. 

Na sreću je nije čuo. Ostala je 
bez šminke, a i kosa joj je bila 
raščupana. Da ju je vidio u ta- 
kvu izdanju, jamačno bi nešto 
naslutio. Žurno je ušla u kupa- 
onicu i presvukla se u kućnu 
haljinu. Sad joj više nije bilo 
važno ni.da se probudio. David 
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se probudio kad je napunila ka- 
du vodom. 

— Gdje si bila, do bijesa? 

— U kinu A ti? 

— Dobro znaš gdje sam bio. 
Kino-predstave ne traju dosa- 
da! 

— Vjerojatno si bio s Philli- 


.pom 


— Dakako... ta rekao sam ti. 

— Zamisli! I ja sam bila s 
Phillipom. 

Nekoliko trenutaka tupo je 
zurio u nju. 

— Kako? 

— Lijepo. Bila sam s Philli- 
pom isto tako kao i ti. 

— Jesi li ti štogod popila? 

— Ne, Davide, sasvim sam 
prisebna. Nakon razgovora s 
tobom, nazvala sam Abbottso- 
nove i, baš dok sam razgovara- 
la s Mary, Phillip se vratio s po- 
la. Nećeš mi vjerovati, ali nije 
imao pojma o nekakvom sa- 
stanku s tobom. 

— Ah, da — David je grozni- 
čavo razmišljao — došlo je do 
zabune. Vjerovao sam da će se 
Phillip vratiti, ali sam se poslije 
sjetio da se ispričao s spriječe- 
nošću. Nije mi preostalo nego 
da te ljude sam izvedem na ve- 
čeru. 

U čudu je izvila obrve. 

— Maločas si izjavio da si bio 
s Phillipom. 

— Da... rekao sam to znajući 
da nećeš shvatiti. 

— Imao si pravo. Doista ne 
shvaćam. Dopusti, molim te, da 
se okupam u miru. 

— Oh, kako si smiješna u toj 
ulozi, Linda! — Povisio je glas. 
— Znaš li da već sate i sate ča- 
mim kod kuće. Odveo sam tro- 
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jicu poslovnih ortaka u »Car- 
lo's« i naletio na Lori i Jaya. Vje- 
ruješ li sada? Željeli bi da sutra 
večeramo zajedno. Pristao sam. 
Možeš ih slobodno pitati s kim 
sam bio. 

Bila je zatečena. Možda ipak 
govori istinu. 

— Oh, dobro — reče umorno. 

Vratio se u spavaću sobu, a 
ona se spustila u kadu. Misli su 
im se kretale na različitim pla- 
novima. Zapravo, ni jedno ni 
drugo nisu se željeli upuštati u 
duge raspre o tome tko je gdje 
bio, da se ne bi izlanuli. 

Vratila se u postelju. Zaklju- 
čio je da je lijepa. Duga spava- 
ćica od ružičaste svile zamam- 
no je prianjala uz lijepo obliko- 
vano tijelo. Prvi je prekinuo 
neugodnu šutnju. 

— Imaš li neku posebnu želju 
za sutrašnji izlazak? 

— Svejedno mi je. 

— Lori mašta o »Savoy Gril- 
lu«... malo konvencionalno za 
moj ukus, ali oni su gosti, pa im 
valja udovoljiti. 

— Dakako. — Ugasila je svje- 
tlo na svojoj strani bračne po- 
stelje i legla, okrenuvši mu le- 
đa. 

— Sto ima nova s djecom? 

— Oh, ništa osobito. 

— Uopće mi se ne spava — 
reče on pripaljujući cigaretu. 

— Čitaj nešto. Kraj uzglavlja 
te čeka knjiga koju si počeo či- 
tati prije tri mjeseca. 

— Nije mi do čitanja. 

— Dobro, onda ugasi svjetlo i 
spavaj. 

— Zgodna ti je ta spavaćica. 
Je li nova? 

— Nije. Nosim je pune dvije 
godine — odvrati strpljivo. 

Nagnuo se i uhvatio je za doj- 
ku. Nagonski se odmaknula. 


»Oh, ne večeras... samo večeras 
ne! Zar je moguće da je, nakon 
pustih noći koje sam probdjela 
u žudnji za njim, baš današnju 
večer odabrao za ljubav?« 

— Sto ti je, Linda? 

— Ništa. 

Prisilila se i okrenula prema 
njemu. Na sreću, nije dugo tra- 
jalo. David je odavno odbacio 
predigru. Najčešće se osjećala 
praznom i iskorištenom. Posta- 
ju li takvi svi muškarci u bra- 
ku? U vrijeme udvaranja ništa 
im ne pada teško. Trude se na 
sve mile načine da uspale part- 
nericu, a u braku...? 

— Bilo je divno. A tebi? 

Odglumila je zadovoljstvo. U 
nemogućnosti da smisli nešto 
pametnije, ponovila je njegove 
riječi. Odmah je ugasio svjetlo. 

— Laku noć, draga. 

Stisnula je oči da zatomi suze. 

— Laku noć. 

Ležao je u mraku i razmišljao 
o Claudijinu kurvinskom  po- 
stupku. 

Ležala je u mraku i razmišlja- 
la o Paulovoj muževnosti i osje- 
ćajnosti. 

Naposljetku oboje utonuše u 


san. 
X 


— Ostat ću do jutra — 
promrmlja Claudia i tromo se 
protegne. 

Conrad je držao telefonsku 
slušalicu i birao broj. Sjedio je 
na rubu postelje, s valovitim 
naslagama sala oko struka te 
ćelom blistavom i orošenom 
znojem. 

— Conrad Lee, apartman 
206... Pošaljite mi prepečenac s 
maslacem i kavijarom, čašu 
mlijeka i sladoled od čokolade. 
— Svrnuo je pogled prema 
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Claudiji. — Hoćeš li ti štogod, 
mala? Ne, to će biti sve. 


— Ostat ću do jutra — ponovi: 


Claudia kad je spustio slušali“ 
cu. ž 

— Što ti to treba? 

— Hoću s tobom u studio. 
Obećao si. Daleko od oka, dale- 
ko od srca! Poznate su mi te pri- 
če. 

— Nevjerojatno si prodorna, 
mala! Zenio sam se dosad tri 
puta i držao da sam dobar po- 
znavalac žena, ali ti si mi pravo 
otkriće! 

— Barem sam iskrena. Znaš, 
nisam ni ja bez iskustva. Istina 
je da mi se silno svidaš, ali ne 
vidim razloga da to ne spojimo 
s korisnim, kad oboje znamo da 
mi možeš pomoći. 

— Ništa nisam obećao. 

— Oh, jesi debeli, obećao si 
mi pokusno snimanje. 

— Tako znači! A što ćemo ako 
ne vrijediš? 

— O tome ne treba razmišlja- 
ti. Možda nemam dara za glu- 
mu, ali fotogenična sam da ti 
pamet stane! U tvom filmu zaci- 
jelo će se naći mjesta za mene. 

Na vratima se začulo tiho ku- 
canje. 

— Vaše narudžbe, gospodine. 

Conrad se s naporom iskobe- 
lja iz kreveta i posegne za kri- 
čavim kućnim haljetkom. 

»Gospode, kako je zdepast i 
star!« s gađenjem pomisli Clau- 
dia. Otkotrljala se na drugu 
stranu široka kreveta, umotavši 
se u plahtu. 

— Uvalit ću se u taj prokleti 
film, pa makar me to stajalo 
glave — mrmljala je za sebe. — 
Nisam zabadava podnosila iu 
odvratnu hrpetinu sala na sebi! 

Vratio se u spavaću sobu sla- 
sno mljackajući. 
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— Hoćeš li da nekamo izađe- 
mo? Ovo jelo ništa ne valja. 

— Koliko je sati? — upita iz- 
nenađeno. 

— Jedan i trideset... 
otvoreno? 

— Svi klubovi rade do četiri. 
Mogli bismo načas stati kod 
mog stana da ponesem nešto 
odjeće za sutra. Sjajna zamisao! 

Skočila je iz kreveta i počela 
se odijevati. Pažljivo je prouča- 
vao njeno tijelo. 

— Znaš li da uistinu imaš 
prekrasno tijelo. Bi li bila 
spremna da se pojaviš gola? 

— Nisam razmišljala o tome. 

— Razmisli. Ima jedna uloga 
kao stvorena za tebe. 

— Ne mogu dočekati sutra- 
šnji dan. 

Ušli su u krcat disko-klub. 
Ugurali su se za već prepun 
stol za kojim je sjedio umjetni- 
čki fotograf, stari Claudijin pri- 
jatelj. Poljubila se s njim i pred- 
stavila ga Conradu. S njim je u 
društvu bila jedna od trenutno 
najbolje plaćenih manekenki. 

Claudia nije imala mira. 
Glazba ju je zapljuskivala u va- 
lovima i mamila je na mali pro- 
stor za ples. 

— Hoćemo li? 

— Sto? 

— Plesati, gurati se — povika- 
la je iz petnih žila da nadglasa 
buku. 


Probili su se do plesnog podi- 
ja. Claudia je izvodila divlje, vi- 
jugaste, ritmičke kretnje tije- 
lom. Conrad se ukopao na mje- 
stu i lagano je tresao miješi- 
nom. Kapljice znoja počele su 
se slijevati niz ćelavu glavu. 


što je 


— Srce! — Glas je nesumnjivo 


pripadao Shirley. Uz nju se pri- 


lijepio neizbježan Jeremy. — 
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Gdje ti je onaj famozni prija- 
telj? 

— Mislila sam da ste vas dvo- 
je otišli u Windsor — povikala 
je Claudia. 

— Bili smo. Mrtvačnica, vje- 
ruj mi. Poluprazno i dosadno. 
Možeš li zamisliti taj užas? 

Jeremy je kimanjem potikrije- 
pio njezin izvještaj. U međuvre- 
menu je Conrad promočio od 
znoja. 

— Pođimo sjesti — zadahtao 
je molećivo. 

— Gdje ste se smjestili? Po- 
tražit ćemo vas, srce. 

Claudia se smješkala i mah- 
nula im na pozdrav, pretvaraju- 
ći se da ne čuje. Nije joj se mi- 
lila pomisao na to da joj se 
Shirley i Jeremy ponovo zalije- 
pe. Za stolom je vladala još veća 
gužva nego prije. Jedva su se 
ugurali. . 

— Svidio im se vaš posljednji 
film — obrati se manekenka 
Conradu. — Hoćete li idući sni- 
mati ovdje? 

Fotograf je zamolio Claudiju 
za ples. Prihvatila je, premda 
nesklona da mršavicu ostavi da 
brblja s Conradom. Rado je ple- 
sala, a Giles je bio vrstan ple- 
sač. 

— Tko ti je taj starkelja? — 
upita je Giles. — Cindy mi kaže 
da da je veliki holivudski mo- 
gul, ali teško mogu povjerovati 
u io. 

— Samo ti njoj reci da skine 
svoje prljave umjetne nokie s 
njega. Taj je već zauzet! 

Bacila je pogled prema stolu 
za koji se uguralo još jedno dru- 
štvance. Conrad se doimao pri- 
lično sretan. Razmetljivo je na- 
ručivao piće i govorio bučno, 
oštro lamatajući rukama. 

— Nimao ti ne zavidim, Clau- 
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dia. No ni meni nije bolje. Ti 
imaš praznu, a ja punu vreću. 
Cemu se žrtvuješ? Misliš li da 
ćeš postati filmska zvjezdica? 

— Zvijeda, mali... zvijezda. 

Vratili su se stolu. Cindy je 
predano slušala dugu i dosad- 
nu priču o Conradovu dolasku 
u svijet filma. Čak je i Shirley 
zašutjela. 

— Mila moja... ovaj čovjek je 
fenomenalan! Kakva uzbudlji- 
va prošlost! 

Procijenivši situaciju za sto- 
lom, Claudia je zaključila kako 
je vrijeme da se ubaci između 
Conrada i Cindyna obožavaju- 
ćeg pogleda. Ovila je ruku oko 
njegova mesnata vrata i nešto 
mu šapnula na uho. Iznenađe- 
no se lecnuo. 

— Zar ovdje? Sada? 

— Nitko neće ni opaziti. — 
Smijala se razuzdano. — Hoćeš 
li? 

— Dobro sam rekao da si 
prava divlja mačka. Ipak, saču- 
vaj to za poslije. Važi? 

U iznenadnom napadaju do- 
bra raspoloženja, Conrad je na- 
ručio šampanjac za sve. Začas 
su se svi nakresali. 

— Sutra uvečer ću pripremiti 
zabavu — najavi Conrad. 

— Za mene, najdraži? — ushi- 
ćeno zaplješće Claudia. 

— Maza tebe... za svakoga... 
pozvani ste svi. 

— Oh, divno... gala! — prene- 
magala se Shirley. — Gdje i u 
koje vrijeme, srdašce? 

— Dođite u moj hotel... »Pla- 
za Carlton«. Unajmit ću veliku 
dvoranu... oko deset uvečer... 

— Ludo. Jeste li svi dobro ču- 
li? Sutra u deset. — Claudia po- 
ljubi Conrada u uho. — Začas 
ću se vratiti. — Krčila je put do 
recepcije. — Morala bih obaviti 
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kratak telefonski razgovor. 

— Samo izvolite. 

Djevojka za recepcijom gurne 
prema njoj telefonski aparat. 
Prošlo je tri sata izjutra. Cudan 
osmijeh titrao joj je na usnama 
dok je polako birala broj. Odgo- 
vorio joj je bunovan muški glas. 

— Zdravo, mili moj Davide — 
šaptala je. — Ludo se provodim, 
a ti? — Izgovorivši to, spustila 
je slušalicu. — Samo sam se ja- 
vila mužu... da ne brine — 
objasnila je zabezeknutoj dje- 
vojci i vratila se za stol. 

* * o 

Buđenje nije bilo nimalo uz- 
budljivo. Zeludac joj se okrenuo 
kad je pokraj sebe ugledala 
Conrada. Podsjećao ju je na pu- 
ža balavca. Glava joj je pucala, 
a lice podsjećalo na izlizan per- 
gament. Polako se odvukla do 
kupaonice i istuširala ledenom 
vodom. Nimalo ugodno, ali s 
posljedicama vrijednim patnje. 

Na kraju su završili u njenu 
stanu. Pažljivo se odjenula i 
pomno našminkala, sva usredo- 
točena na odlazak u studio s 
Conradom. Pripremila je kavu i 
pošla ga prodrmati. Probudio 
se teškom mukom, uz kašljanje 
i pištanje u grlu, sa zakrvavlje- 
nim očima i odvratnim zada- 
hom iz usta. 

— Nebesa, koliko je sati? — 
promrmljao je uobičajen vapaj 
onih koji se bude u tudem sta- 
nu. 

— Deset — odgovori pružaju- 
ći mu kavu. 

— Gdje je telefon? 

Pipala je rukom ispod kreve- 
ta kamo je gurnula telefon. Na- 
zvao je tajnicu i izdiktirao joj 


popriličan broj kojekakvih upu-: 


ta. 


— Moram se vratiti u hotel 
da se presvučem. 

— Idem s tobom. 

— Oh, daj se saberi, mala! Za- 
što! 

— Zbog pokusa koji si mi 
obećao. 

Zurio je u nju kao da ne zna 
o čemu govori. 

— U govna s tvojim pokusom! 
Neću to zaboraviti, ali... ne ide 
to samo tako. Danas to treba 
dogovoriti s ljudima. 

— Onda ću s tobom da se do 
govoriš. 

 Popustijivo 
vom. 

—- Dosadna si kao proljev. — 
Ipak je ponovo podigao slušali- 
cu i nazvao tajnicu. — Upriliči 
mi pokusno snimanje za gospo- 
dicu Claudiju... — Glupava. ju 
je pogledao. 

— Parker. 

— Claudiju Parker. Sredite to 
što prije. Njen će vam agent te- 
lefonirati u toku dana da čuje 
pojedinosti. Prekinuo je vezu i 
uzdahnuo. — Jesi li sad zado- 
voljna? 

Utisnula mu je poljubac. 

— Svratit ću k tebi nekoliko 
sati prije početka večerašnje za- 
bave... tek za slučaj da ti nešto 
ustreba. 

— Kakvo je sad stanje, neću 
biti nizašto... ali nikad se ne 
zna. 

Pohotno se nasmijao i oti- 
šao. 


je zavrtio gla- 


XI 


Linda je telefonirala Paulu 
čim su djeca otišla u školu, a 
David u ured. Odmah ju je upi- 
tao kad se mogu vidjeti. Poku- 
šala ga je odvratiti, ali na njego- 
vo ustrajno navaljivanje prista- 
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la je da se nađu u vrijeme nje- 
gove stanke za objed. 

Dan je bio sunčan ali prohla- 
dan. Sastali su se u parku. Ne 
bi se moglo reći da se osjećala 
starom, ili barem starijom od 
njega, ali usprkos svim pravima 
ovog svijeta, osjećala je da radi 
protiv sebe. ' 

— Sto ti se vrzma po glavi? — 
upita Paul. — Opažam da te 
muči. — Oh, ne znam ni sama, 
Paule. Ovo ne valja. Nisam ja za 
to. Imam djecu i dom. Dužnost 
mi je da pokušam uskladiti od- 
nose s mužem. Nesumnjivo je i 
na meni dio krivice što se kola 
kotrljaju nizbrdo. Ne mogu sa- 
mo tako dići ruke od svega i 
bezbrižno voditi ljubav s tobom. 
To nije rješenje. 

— Sto je tebi, Linda? Plašiš se 
da ćeš izgubiti sigurnost ako 
David dozna za našu vezu? 

— Nije to. Plašim se da ću iz- 
gubiti samopoštovanje. Sutke 
su šetali po parku. 

— Sto mi pokušavaš reći? 

— Samo to da ne mogu voditi 
dvostruki život i da je bolje pre- 
kinuti dok ne bude prekasno. 

— Ne ostavljaj me sad kad 
sam te našao — izusti Paul pre- 
klinjućim glasom. Godinama 
sam strpljivo čekao, u nadi da 
ću naići na biće kakvo si ti. Pu- 
na si toliko mi potrebne topline. 
Neću ti postavljati nikakve za- 
htjeve, biti ću sretan da te vidim 
kad budeš slobodna. 

— To ne bi bilo dovoljno ni 
jednome od nas. Prekinut ćemo 
s viđanjem. 

Raspoloženje mu se naglo 
promijenilo. 

— Sve ste iste. Morao sam 
znati da si proračunata i prak- 
tična. Strahuješ da ne izgubiš 
udobnosti na koje si navikla. U 


žena je srce poput računara. 
Uzmimo Margarethe... ostavila 
me zbog oca samo zato što ima 
para. Moja sirota mati se ubila, 
jer se jedino tako mogla spasiti. 
od njega, sestra je jednog dana 
nestala u nespoznatom smjeru 
i što se događa? Moja se zaruč- 
nica udaje za njega. 

— Zao mi je, Paule... ne na- 
mjeravam ti biti zamjena za 
majku, sestru ili Margarethe. 
Prestara,sam za tebe. Zaboravi 
prošlost i nađi sebi nekog s kim 
ćeš biti sretan. 

— Zar to odista želiš? 

— Zelim. 

— Uza sve te tvoje priče o 
čednosti, nisam se odveć trudio 
da te povalim — reče uz po- 
drugljiv osmijeh. — Nisi čak ni 
loša za svoje godine. 

Okrenula se i velikim koraci- 
ma stala se udaljavati od njega. 
Lice joj je plamtjelo od uzruja- 
nosti. Počela je trčati. Stigavši 
do automobila, žurno je sjela i 
uključila motor. Cijelim putem 
do kuće suze su joj vlažile obra- 
ze. 


soo 


Grossmanovi su sjedili za ba- 
rom u svom hotelu. Lori u svije- 
tloljubičastom šifonu s dubo- 
kim izrezom koji je otkrivao 
dvije bijele, poput atlasa glatke 
dojke. 

Jay je odjenuo besprijekorno 
krojeno tamno odijelo, s blista- 
vo bijelom košuljom i crnom 
pletenom kravatom. Bili su izu- 
zetno lijep par. 

Cooperovi su stigli točno. u 
dogovoreno vrijeme. Linda u cr- 
noj, svilenoj haljini sa žutosi- 
vom krznenom stolom preko 
ramena. Kratka srvenkastos- 
međa kosa doimala se jedno- 
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stavno i nadasve otmjeno. Da- 
vid je odjenuo tamnomodro 
odijelo, bijelu košulju s krup- 
nim safirskim dugmetima a 
orukavlje i kravatu u tonu s 
odijelom. 

Popili su aperitiv i zaputili se 
u »Savoy Grill«. 

Jay je oživio večer zanimlji- 
vim pričicama iz Hollywooda. 
David je vedro ćaskao o poslu 
i politici, dok su žene uglavnom 
šutjele. Lori nije krila razočara- 
nje zbog toga što nije stigla 
princeza Margareta. Svako ma- 
lo provjeravala je šminku, sve 
dok Jay nije izgubio strplje- 
nje. 

— Za ime svijeta, prestani se 
gledati! Svi znamo da si prelije- 
pa. Zbog toga sam se i oženio 
tobom, nije li tako? 

Lori je uvrijeđeno objesila 
nos. : 

— Hei, što mislite da svi za- 
jedno svratimo na Conradovu 
zabavu? — predloži Jay kad su 
bili pri kavi. — Obećali smo mu 
da ćemo doći. 

— Ja bih radije na počinak — 
prizna Linda. — Djeci je bio pr- 
vi dan škole i sve te pripreme 
su me izmoždile. 

— Ne razbijaj društvo,, Linda 
— veselo će David. 

Bio je prilično zadovoljan so- 
bom s obzirom na to da je cijeli 
dan s uspjehom izbjegavao 
Claudiju. Pokazat će on njoj! 
Kako joj je uopće palo na um 
da mu telefonira usred noći! 
Natjerat će ju da padne na ko- 
ljena i moli oproštenje. 

— Moraš poći, Linda — stane 
navaljivati Jay. — Mogu ti jam- 
čiti da se nećeš dosadivati. 

— Oh, dobro. 

Krenula je s Lori u toaletu, 
gdje je između nanošenja nove 


naslage tekućeg pudera i rume- 
nila slušala njene jadikovke. 

— Taj govnar misli da sam 
glupa. Razuvjerit će se kad 
ostane bez pola imovine. 

— Kako? — uljudno će Lin- 
da. 

— Takav je kalifornijski za- 
kon. \ 


ko o 


Zabava je bila u punom za- 
mahu kad su stigli. Sezdesetak 
ljudi već se bilo okupilo, a novi 
gosti su neprestano pristizali. 
Duž cijele jedne stijene goleme 
prostorije bio je postavljen stol 
s hladnom zakuskom, tri kućna 
bara smještena u kutovima a 
na dobru mjestu bio je i šesto- 
člani sastav glazbenika. 

Progurali su se do najbližeg 
bara i zatražili pića. Pokazalo 
se da je Jay prilično omiljen 
gost, te su David i Linda začas 
bili uključeni u živahan razgo- 
Vor. 

— Podi sa mnom da potraži- 
mo Conrada — pozove on Lin- 
du. — Moram mu se barem po- 
kazati. 

Našli su Conrada za stolom. 
Nasladivao se sladoledom od 
čokolade koji je obilato zalije- 
vao čistim burbonom. Kraj nje- 
ga je bila Claudia, u jarkocrve- 
noj haljini s mnogo lažnih dija- 
manata. 

Conrad ih srdačno pozdravi i 
pozove da sjednu. : 

— Sjećaš se Linde... gospođe 
Cooper. , 

— Kako ne, Jay. Sto mi kažete 
na ovo? Znam ja organizirati 
takvo što. 

— Svaka ti čast. 

— Budite pozdravljeni i od 
mene, gospođo Cooper. — Clau- 
dia je zamjetno petljala jezi- 
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kom, jer je već satima pila. — Je 
li stigao i vaš gospodin? 

— Jest. Nešto ste ga trebali? 

— Ma, jesam i nisam. — Ne- 
hotice je prevalila čašu, a tam- 
na tekućina izdajnički se širila 
po blistavo bijelu stolnjaku. — 
Htjela bih mu reći što da radi 
s pišljivom reklamom za sapun. 
Neka je sebi objesi o kitu...ita- 
ko mu nije za drugo. 

— Pobrinut ću se da primi 
poruku — uzvrati Linda, odmje- 
rivši je ledenim pogledom. 

— Ipak je sigurnije da mu to 
kažem u lice. 

Claudia ustane i nesigurno se 
odljulja kroz prostoriju. 

— Što joj je? — začudi se Lin- 
da. 

— Oh, pijana je kao ćuskija. 
Osim toga, obećao sam joj ulo- 
gu u filmu, pa joj je i sama po- 
misao na slavu udarila u gla- 
vu. 

— Kakvu ulogu? 

— Sinulo mi je da bismo mo- 
gli ubaciti polugolu ropkinju u 
koji kadar. Ova mala ima pre- 
krasno tijelo... ako je k tome fo- 
togenična, nema problema. 
Uzet ćemo je. Dogovoreno? 

— Izvrsno, Cone. Zacijelo do- 
bro zna radnju. 

Linda iznenada ustane. 

— Oprostite načas. 

Kolebljivo je krenula po pro- 
storiji, tražeći Davida. Ni njemu 
niti maloj pijanici nije bilo tra- 
ga. Opazila je Lori okruženu 
grupom  zadivljenih_ muškara- 
ca. 

— Jesi li vidjela Davida? 

— Aha. — Jedva ju je udosto- 
jala pogledom. — izašao je na 
balkon. 

Glupo! Ne bi ga trebalo traži- 
ti. Ipak ju je nešto kopkalo pa je 
izašla. Odahnula je uvidjevši da 


je balkon prazan. Već je bila za- 
koračila natrag kad je začula 
prigušeno hihotanje. Uprla je 
pogled i u dnu balkona opazila 
zagrljen par. 

Pod okriljem tame primaknu- 
la se bliže. 

— Strašna si, Claudia... naj- 
bolja od svih — mrmljao je. — 
Gornji dio haljine tužno joj je 
visio oko struka. — Zamalo sam 
izludio u neizvjesnosti. Jedna 
noć bez tebe učinila mi se kao 
vječnost. 

S osjećajem gađenja i vrto- 
glavice Linda se počela povlači- 
ti. Nisu je spazili. Kao u bunilu 
stigla je unutra. Samo snagom 
volje uspjela se usmjeriti prema 
izlaznim vratima. Stigla je na- 
domak izlazu kad se odnekud 
stvorio Jay i zgrabio je za ruku. 

— Što se dogodilo, Linda? Iz- 
gledaš grozno. 

— Moram izaći odavde — 
promrmljala je odgurnuvši mu 
ruku. 

Ovaj put ju je zgrabio čvršće 
i usmjerio je do obližnjeg ba- 
ra. 

— Dami je potreban obilat 
konjak. Brzo. Moraš mi reći što 
se zbilo, Linda. — Uhvatio ju je 
za ruku i zadržao je u svojoj. — 
Kaži mi — dometne blažim gla- 
som. 

Pogledala ga je očima punim 
duboka zaprepaštenja. ' 

— Predosjećala sam da nešto 
nije kako valja. Čak sam pomi- 
slila da se zabavlja od vremena 
do vremena, negdje u Manche- 
steru, ali ovo... Meni ispred no- 
sa. Užasno! 

Konobar je donio konjak. Is- 
pila je nekoliko velikih gutlja- 
ja. 

— Kako znaš? 

— Tražila sam Davida. Htjela 
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sam ga upozoriti na onu raz- 
vratnicu. Lori me uputila na 
balkon. Ondje sam ih zatekla u 
zagrljaju. Bila je gola do pasa, 
šaputali su nježnosti i ljubili 
se... 

— Svinja! Slušaj... mala je pi- 
jana, možda je se pokušavao 
otarasiti. 

— Zar riječima kao »jedna 
noć bez tebe učinila mi se kao 
vječnost«? 

— Sto namjeravaš učiniti? 
Hoćeš li da te odvezem kući? 

— Drugo mi ne preostaje. Za 
mene ovo znači kraj. Neću moći 
prijeći preko toga. Razvest ću 
se. Mrzim ga. Išla bih kući, ali 
doći će i on. Ne mogu više raz- 
govarati s njim. Ne znam što da 
radim. 

— Linda... nije uputno dono- 
siti odluke u ovakvu stanju. Pu- 
sti da te odvezem kući. Odmah 
ću se vratiti ovamo i razgovara- 
ti s Davidom. Reći ću mu da se 
večeras ne vraća kući. 

Gorak osmijeh zatreperi mu 
na usnama. 

— Možeš mu slobodno reći 
da se više nikad ne vrati kući. 
Neka se nosi do bijesa sa svo- 
jom »naiboljom od svih«. Reci 
mu da može raditi što ga je vo- 
lja, jer meni je sve svejedno. Go- 
tovo je, ne želim više imati po- 
sla s njim. — Ispila je još jedan 
gutljaj konjaka. — Molim te, iz- 
vuci me odavde jer ću za koji 
tren briznuti u plač. 

Uzeli su taksi ispred hotela. 
Linda se zabrinula da će David 
ili Lori pomisliti kako im se ne- 
što dogodilo. 

— Ne moraš brinuti. Vratit ću 
se za manje od sat vremena. 
Ako Davidu budeš nedostajala, 
najprije će te potražiti okolo. A 
uvjeren“ sam da Lori neće ni 


opaziti da me nema. 

— Oh, Jay, silno mi je žao što 
sam ti pokvarila večer. Potpuno 
sam izgubila nadzor nad so- 
bom. : ' 

— Nema ti što biti žao. — 
Nježno ju je uhvatio za ruku. — 
Ako te imalo tješi, onda znaj da 
sam proživio gotovo isto. U Hol- 
lywoodu, na jednoj ludoj zabavi, 
moja se prva žena Jenny jedno- 
stavno izgubila. Sve sam pre- 
tražio i naposljetku je našao u 
krevetu s domaćinom. Vidiš da 
te mogu razumjeti. 

— Kako si postupio? 


— Kao pravi papučar, dao 
sam joj priliku da se popravi. 
Jednog sam dana ranije došao 
kući... zatekao sam je u krevetu 
s dostavljačem. Za neke ljude 
dovoljna je jedna žena ili jedan 
muž. To pravilo ne vrijedi za 
sve koje znam. Čini se da čovjek 
dobije od života ono što zaslu- 
žuje. Bio sam oženjen tri puta... 
svaki put s lijepom ženom koja 
je u glavi imala sve drugo osim 
mozga. Čini se da mi je to bo- 
lest... ženim se zatucanim lje- 
poticama. : i 

Linda je malo oklijevala. 


— Znaš... ovaj sam tjedan 
prevarila Davida. Prvi put u je- 
danaest godina braka. Sad se 
strahovito stidim. Ne znam što 
mije bilo... — Glas joj je prepu- 
kao. — Mjesecima me David ni- 
je dotakao. Otuđili smo se, ni- 
kad ga nije bilo kod kuće. Dogo- 
dilo se. Kriva sam isto koliko i 
on. , 

— Upamti, ne vrijedi se optu- 
živati! Kakve koristi od toga? 
Prespavaj to pa ćeš ujutro vidje- 
ti kako se osjećaš. Imaš malu 
djecu, ne prenagljuj s odluka- 
ma. 
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Taksi se zaustavio ispred ku- 
će. 

— Laku noć, Jay... hvala ti za 
sve. 

— Nazvat ću te sutra, Linda. 
Odmori se. Sve će se srediti. 


Pam o ako 


Claudia je zatekla Davida u 
društvancu oko Lori. Prišla mu 
je s leđa i pripila se uza nj. Bio 
je iznenađen i uzbuđen. Oko 
tog tijela nije moglo biti zabune. 
Čudesno je djelovala na njega. 
Bilo je dovoljno da osjeti njezi- 
nu blizinu i usplamti željom. 
Okrenuo se polako, krišom po- 
gledom tražeći Lindu. 

— Zdravo, Claudia. 

— »Zdravo Claudia« — pono- 
vi ona oponašajući njegov glas. 
— Zar ne zaslužujem ljepši po- 
zdrav? Uzgredno, svoju rekla- 
mu za sapun možeš sebi objesi- 
ti na kitu! 

Uspjela je privući pažnju cije- 
log društva, pa čak i ravnodu- 
šne Lori. Ne gubeći vrijeme, Da- 
vid je zgrabio Claudiju za ruku 
i zario joj prste u meso. Izgurao 
ju je na balkon i stjerao je u 
mračan kut. Cim ju je pustio, 
ovila mu je ruke oko vrata i po- 
ljubila ga. 

— Jesam li ti nedostajala? 
Mislila sam da ću se naljutiti na 
tebe, ali ne mogu. — Vragolasto 
se nasmijala. — Predomislila 
sam se čim sam te ugledala. 


— Prokleto si drska kad si me 
mogla onako ostaviti u restora- 
nu, a onda mi još telefonirati 
usred noći. Kažeš da si se nalju- 
tila, a što bih rekao ja? 

Grickala mu je uho i trljala 
tijelo o njegovo. Izgubio je tlo 
pod nogama. Bio je s Claudijom 
i morao ju je imati. Zaboravio je 
da su na javnome mjestu, da je 


Linda negdje u blizini, da ih u 
svakom trenutku netko može 
iznenaditi. Gurnuo ju je na hla- 
dan beton i zadigao joj donji 
dio haljine. Uzeo ju je brzo, a 
potom je osovio na noge, kuka- 
vički se osvrćući uokolo. 

— Ući ćemo odvojeno — upo- 
zori je. Popravio je kravatu i 
rupčićem obrisao lice da ukloni 
sve tragove ruža. — Sutra ću ti 
se javiti telefonom. Ranije ću 
izaći iz ureda, pa ću svratiti k 
tebi. Imam iznenađenje za tebe. 
— Poljubio ju je. — Idi ti prva. 
Svakako odmah otiđi u toaletu. 
Moraš se dotjerati. 

— Baš ste ljubazni, gospodi- 
ne. Jeste li uvjereni da vam više 
nisam potrebna? 

— Hajde, budi dobra, mala. 
Pokušat ću ti poslije telefonira- 
ti. 

Isplazila mu je jezik i izazov- 
no zapalucala. Potom je zabaci- 
la glavu i s lakoćom krenula 
prema vratima. 

Duboko je uzdahnuo. Kakva 
cura! Tek poslije pet minuta 
krenuo je za njom. Zabava je još 
bila u punom jeku. Dohvatio je 
piće s konobareva pladnja i 
krenuo u potragu za Lindom. 
To susretanje s Claudijom po 
prijemima postaje već neugod- 
na slučajnost. Spazio je Lori i 
pošao do nje. 

— Jesi li vidjela Lindu? 

— Posljednje što sam vidjela 
bilo je kada te pošla tražiti na 
balkon. 

— Na balkon? 

— Sasvim si dobro razumio, 
zlato. 

Sad je već ozbiljnije stao tra- 
gati za Lindom. Gurkao se me- 
đu skupinicama ljudi koji su ve- 
selo ćaskali i smijali se. Netko 
ga zgrabi za ruku. U mršavoj, 
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ljepuškastoj djevojci prepoznao 
je Claudijinu prijateljicu iz re- 
storana. 

— Zdravo, pačiću — zagukala 
je. — Nešto se često srećemo u 
posljednje vrijeme. 

— Zdravo. A gdje ti je mo- 
mak? 

— Jeremy je otišao po piće. 
Ne mogu se načuditi što sam te 
srela ovdje. Stekla sam dojam 
da si ljubomoran tip. 

— O čemu ti to? 

— Ta valjda znaš da Conrad 
daje ovu zabavu za Claudiju, pa 
se čudim što si ovdje. Čovjek ne 
bi smio miješati posao sa zado- 
voljstvom. Ne misliš li? Očito ti 
spadaš u zadovoljstvo, a on je 
čisti posao... No, evo Jeremyja 
s pićem. Još ćemo se vidjeti. 

Požurila je u susret Jeremyju. 

— Drolja! — prosiktao je bije- 
sno. — Claudia nije spomenula 
činjenicu da je zabava priprem- 
ljena za nju, niti je govorila o 
poslu s Conradom. Potragu za 
Lindom u hipu je zaboravio. Za- 
počeo je novu... za Claudijom. 
Morao je smjesta neke stvari iz- 
vesti načistac. 

Jay se vratio na zabavu dubo- 
ko zamišljen. Zapala ga je ne- 
mila dužnost da jednom mužu 
prenese poruku da se više ne 
vraća kući. Takve stvari lako 
završavaju šakom u nos. Umje- 
sto zahvalom. Spazio je Davida 
u razgovoru s nepoznatom dje- 
vojkom. Odlučio je da ga uhvati 
na prepad. Prišao mu je i ukrat- 
ko mu obrazložio situaciju. Da- 
vid ga je slušao sa sve većim za- 
prepaštenjem. Isprva se poku- 
šao braniti, ali kad ga je Jay 
pritijesnio činjenicama koje je 
saznao od Linde, bio je prisiljen 
da prizna. 

— Baš si idiot! Imaš prekra- 


snu ženu i ako se već moraš tu- 
cati okolo, zar to moraš činiti 
njoj pod nosom? 

— Što je nakanila? 

— Spomenula je razvod. 

— Ne ide to samo tako, nema 
dokaza. Poljubio sam djevojku 
na zabavi, i što? Zar je to smak 
svijeta? Idem ja lijepo kući, nit- 
ko me nema pravo istjerati. 

Jay slegne ramenima. 
mogu ponuditi prijateljski sa- 
vjet. Linda je u šoku, i tvoj po- 
vratak kući može samo pogor- 
šati stanje. Ako pričekaš do ju- 
tra, uvjeren sam da ćete oboje 
razmišljati mnogo treznije. 

— Idem kući. Poznajem ja 
Lindu. Uvrijeđena je i uzrujana, 
ali mogu joj objasniti. 

— Obećao sam Lindi da ne- 
ćeš doći. 

— To je tvoj problem, jer ja iz 
ovih stopa odlazim svojoj kući. 

Nekoliko trenutaka probada- 
li su se pogledima. 

— Laku noć, mudonjo. Svaka- 
ko prenesi plamene pozdrave 
svojoj prijateljici. Kladio bih se 
da već puši Conradovog! 

Krenuli su svaki na svoju 


XII 


David je stigao kući i poku- 
šao ugurati ključ u bravu. Vrata 
se nisu dala otvoriti. Upalio je 
šibicu da provjeri je li upotrije- 
bio pravi ključ. Još nekoliko po- 
kušaja ostalo je bez uspjeha. 
Linda je zabravila vrata s unu- 
trašnje strane. Obišao je oko 
kuće i pokušao na stražnjem 
ulazu, ali s istim ishodom. Stao 
ga je gušiti bijes. Vratio se na 
glavni ulaz i pritisnuo zvonce. 
Zvonjava je sablasno ali bez od- 
govora odjekivala kroz usnulu 


.stranu. 
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kuću. Svom snagom je nogom 
opalio po vratima, ali uspio je 
samo ozlijediti prste. Ovo je ne- 
čuveno! Sto ona misli, čija je to 
kuća? 

Sve je više kipio od bijesa. 

— Slušaj, Linda! — urlao je. — 
Ne budi luda... otvori mi ili ću 
dovesti policiju! 

Zamračena kuća zlobno se 
smijuljila. Sto da radi? Pokušao 
je šakama po vratima. Ništa. 


Opet je legao na žvonce. Ništa. 


Odozgo je začuo dječji plač. Za- 
pekla ga je savjest što je razbu- 
dio djecu, ali Linda je kriva što 
ga ne pušta u kuću. Oštro je pri- 
tisnuo zvonce posljednji put i, 
na njegovo iznenadenje, zasuni 
popustješe i vrata se malo odš- 
krinuše. Pokušao je ući, ali su se 
vrata zaustavila sa zveketom... 
na lancu. Provirila je Linda, bli- 
jeda i iznurena lica. 

— Odlazi! Gadiš mi se. — 
Glas joj je bio slab i bezbojan. 
— Ostavi me na miru! 

— Pusti me unutra, pa ćemo 
razgovarati. Nije to tako stra- 
šno, Linda... bio sam pijan. 

— Ne želim razgovarati. Ne 
želim te više vidjeti. 

Pred nosom mu je zalupila 
vrata. Psovao je, lupao po vrati- 
ma, i urlao. 

— Požalit ćeš, Linda. Otići ću 
i neću se više vratiti! 

Pričekao je malo, a potom je 
bijesno krenuo do svog auto- 
mobila. Odjurio je uz divlje cvi- 
lenje guma. 


x X o& 


Čim je David napustio zaba- 
vu, Jay je telefonirao Lindi i 
upozorio je. Onda je dograbio 
Lori, koja je izazovno plesala sa 
crnomanjastim ambasadorom, 
i posadio je u kut prostorije. 


— Vidjela si kad je David od- 
veo onu žensku na balkon. I ti 
klepećeš upravo kad ne treba. 
Zar si to morala reći Lindi? 

— Ne znam o čemu pričaš, 
mili — upitala je ravnodušno. 
— Zar se nešto događa? 

— Jest, nešto se događa — od- 
govori on s gađenjem. — Jesi li 
pripita ili se prenavljaš? 

— Ružno se ponašaš prema 
meni, Jay — primijeti natmure- 
na. — Ne znam zašto sam se 
uopće udala za tebe. 

— Hoće li dva krznena ogrta- 
ča, činčila, velika kuća i bazen 
dostajati kao podsjetnik? 

Ustala je i prešla rukama niz 
tijelo da poravna nepostojeće 
nabore na haljini. : 

— Idem još malo plesati. Ste- 
ta što si me prekinuo zbog glu- 
posti. 

Udaljila se odmjerenim kora- 
kom, lijepa i hladna. Jay je u 
očaju vrtio glavom. Ta je žena 
obična glupača ili krajnje prije- 
tvorno stvorenje. A možda čak 
mješavina jednog i drugog. 

Buka za Conradovim stolom 
postupno se pojačavala. Salve 
supijana smijeha, vrištanje, pro- 
liveno piće, a kao vrhunac 
Claudijino plesanje na stolu. 
Okupljeni muškarci stali su joj 
zavirivati ispod haljine, pogoto- 
vu kad se proširila vijest da ne- 
ma gaćice. Potaknuta vriskovi- 
ma supijana ohrabrenja, počela 
je skidati haljinu. 

Jay je s gnušanjem gledao sa 
strane. Bio je užasno trijezan. 
Činilo mu se da se svi ponašaju 
poput čopora divljih majmuna. 

Krug oko stola postajao je sve 
veći. Raskolačenih očiju, pro- 
matrali su Claudijinu nenajav- 
ljenu predstavu. Striptiz nije 
dugo trajao, jer je Claudia na 
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sebi imala samo haljinu. Skinu- 
la ju je i nogom gurnula sa sto- 
la. Nastavila je plesati uz glaz- 
bu i polagano pljeskanje gomi- 
le. Prema stolu se gurao mladić 
iz uprave hotela. Zaprepašten i 
ogorčen, pristupio je Conradu 
koji mu je pijano mahnuo da se 
udalji. 

— Gospodine, bit ćemo prisi- 
ljeni pozvati policiju ako se ova 
. žena... smjesta ne odjene. 

Claudia mu isplazi jezik, jedi- 
ni dio svog tijela koji nije bio 
izložen pogledima sladostrasni- 
ka. Razumljivo da je na kraju 
ipak stigla policija. Golu Clau- 
diju umotali su u pokrivač i od- 
veli je u zatvor zbog nedolična 
ponašanja. 

Sve su novine sutradan obja- 
vile tu vijest. Claudia je bila zvi- 
jezda dana. Naveliko su je foto- 
grafirali i zapisivali njene izja- 
ve. Sav taj publicitet Conrad je 
iskoristio za objavu da će se 
Claudia pojaviti u njegovu no- 
vom filmu. Odmah je usposta- 
vio vezu s njezinim agentom i 
potpisom je potvrdio izjavu. 

Claudia je bila ushićena od 
sreće. Vratila se iz policijske 
stanice oko podne, likujući. Pri- 
mila je novinare, pozirala za 
brojne fotografije, a zatim ju je 
limuzina odvezla na pokusno 
snimanje u studio. Conrada nije 
vidjela. 

Kad se uvečer vratila iz studi- 
ja, zatekla je Davida pred vrati- 
ma svog stana. Trijeznoj i vrto- 
glavoj od iznenadna uspjeha, 
nije joj se nimalo svidio. 

— Što hoćeš? — upita ga gru- 
bo, a potom u provali oduševlje- 
nja dometne: — Hej, jesi li me 
vidio u današnjim novinama? 

Ušao je za njom u stan i stao 
točiti piće. Skakutala je okolo i 


uzbuđeno čavrljala zaboravivši 
na moloprijašnju hladnoću. Na- 
pokon, David pripada drugoj, a 
ipak se uporno vraća k njoj. 

— Došao sam da te izvedem 
na večeru. Samo reci kamo bi 
željela poći. 

— Gle! Gle! Sad kad sam ob- 
noć postala popularna, želiš da 
i tebe vide sa mnom! A što je s 
tvojom ženicom? Zar se ne bojiš 
da će nas netko vidjeti? 

— Ne moraš brinuti. Napu- 
stio sam je. : 

Teška je tišina vladala izme- 
đu njih dok se Claudia nije 
trgla, pristupila mu i žestoko ga 
poljubila. 

— Napustio si je zbog mene? 

— Zbog tebe. — Spustio je ru- 
ku niz njena leđa i obujmio joj 
izazovnu stražnjicu. — Nisam 
više mogao podnositi pomisao 
na to da se odvajam od tebe, po- 
gotovu nakon sinoćnjeg izgre- 
da. Kad sam te jutros vidio u 
novinama i pročitao što si radi- 
la, spoznao sam da ovako dalje 
ne može. To sam jasno i glasno 
rekao Lindi. Kazao sam da ho- 
ću razvod i eyo me k tebi. 

— Uistinu sl je napustio zbog 
mene? Pa to je ludo! 


— Rastat ću se i oženiti to- 
bom. 

— Ne namjeravam se udati, 
ali hvala što si me uzeo u obzir. 
Zamisli, mi sad možemo raditi 
što nas je volja, možemo ići ka- 
mo god hoćemo. Jednostavno 
ne mogu vjerovati! 

— Zar ti nije doprlo do mozga 
ga sam te netom zaprosio? 


— Ne moraš se truditi. Rekla 
sam da to ne želim. 

— Želim ja. 

Zgrabio ju je gotovo grubo. Iz- 
vukla se iz njegova zagrljaja. 
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— Hajde da nas dvoje rašči- 
stimo nešto jednom zauvijek. 
Nemam, čuješ li me, nemam ni 
najmanju želju da čujem svad- 
bena zvona, stoga mi se presta- 
ni nuditi kao glavni zgoditak na 
lutriji. Neću se udati! Jasno? 

Prepoznavši zlovolju u njezi- 
nu glasu, žurno je promijenio 
temu razgovora. 

Kamo želiš poći? Izbor u cije- 
losti prepuštam tebi. 

Protegnula se poput krupne, 
u narančasto odjevene mačke. 

— Oh, umorna sam. Nemam 
snage da se presvlačim za izla- 
zak. 

David nije vjerovao vlastitim 
ušima. 

— Uvijek prigovaraš da nika- 
mo ne izlazimo. Sad kad bismo 
mogli otići kamo god hoćeš, te- 
bi se najednom ne izlazi. 

Bacila se u naslonjač, preba- 
civši noge nehajno preko ruko- 
hvata. SKA 

— Jesi li već čuo priču o dje- 
tetu koje je željelo slatkiš... cvi- 
ljelo je i plakalo bez prestanka 
sve dok mu nisu ispunili želju. .. 
Onda se prejelo i ispovraćalo? 
Jesi li shvatio? 

— Što ti je, do vraga? Zar ne 
shvaćaš što sam danas učinio 
za tebe? 

— Za mene? Pomislila sam 
da si to učinio zbog sebe. Gdje 
namjeravaš stanovati? 

— Unajmit ću stan. U medđu- 
vremenu bih ostao ovdje, a on- 
da bismo mogli zajedno preseli- 
ti u novi stan. 

Zagledala se u nokte, diveći 
se sedefastu sjaju laka. 

— Ostakljen? . 

— Sto? 

— Hoće li stan koji ćeš unaj- 
miti biti ostakljen? 

— Nemam blage veze, ali zar 
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je to sad bitno? Naći ćemo osta- 
kljen. stan u potkrovlju.ako to 
želiš. 

— Da, baš to želim — nasmi- 
ješila se. — Smijem li već sutra 
krenuti u potragu? Ovdje će 
nam biti tijesno. — Ispružila je 


ruke prema njemu. — Oprosti 
što sam zločesta, imala sam na- 
poran dan. 


Pao joj je u zagrljaj, osjetivši 
kako ga obuzima trenutačna, 
snažna želja za njom. Kružila je 
jezikom po njegovim ustima, a 
istodobno ga grebla oštrim 
noktima po zatiljku. Posegnuo 
je za njoj, ali ga je odgurnula. 
Uključila je gramofon i počela 
plesati po sobi, skidajući se u 
ritmu glazbe. Ostala je samo u 
malom, bijelom grudnjaku i 
sjajnim čizmama. Promatrao ju 
je kao začaran. 

— Zašto nikad ne nosiš gaći- 
ce? 

— Da ne kvarim liniju! — uz- 
vrati ona kroz smijeh. To ti sme- 
ta? Dosad se nitko nije žalio! 

Nestala je u kupaonici. Čuo je 
šum vode i pošao za njom. Bila 
je nagnuta preko ruba kade, 
puneći je pjenom. Odbacila je 
grudnjak, ali čizme su ostale. 
Zgrabio ju je otraga. Opirala se 
i smijala. Pokušao ju je držati i 
skidati odjeću sa sebe. Izmakla 
mu se i kliznula u kadu. Gušila 
se od smijeha. Izbacila je noge 
na rub kade. Cizme još nije ski- 
nula. David se žurno svukao i 
ušao u kadu za njom. Voda je 
pljusnula preko ruba. 

— Čini mi se da će mi goditi 
Život s tobom — reče. 


XII 


Sunce je navrlo u spavaću so- 
bu. David nije više mogao spa- 
vati. Claudia je spavala kraj 
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njega, zaposjevši više od polovi- 
ce kreveta. Tvrdila je da ne mo- 
že žaspati ako su zavjese navu- 
čene, a posljedica toga bilo je 
njegovo svakodnevno prerano 
buđenje. Bacio je pospan po- 
gled na sat. Bilo je tek šest i pol, 
a legli su u četiri. Osjećao se 
umoran, mamuran, nikakav. 
Sad bi uzalud navlačio zavjese, 
jer ionako više ne bi mogao za- 
spati. U prostranoj sobi vladao 
je nezamisliv nered. Claudia je 
imala naviku da se svlači hoda- 
jući, te je cijeli stan svako jutro 
izgledao kao naplavljen. 

»Za nepunih šest mjeseci Žži- 
vot mi se korjenito promijenio«, 
razmišljao je. 

. Nered se nastavljao i u zele- 
noj, mramornoj kupaonici. U 
kadi je ostala prljava voda. Bo- 
čice, četke za kosu i mirisi bili 
su rabacani posvuda. Slivnik se 
začepio od nakupina kose i sa- 
puna zaboravljena pod pozla- 
ćenom pipom s koje je kapala 
voda. Kad bi se nered mogao 
zanemariti, stan je bio prekra- 
san. Potkrovlje kakvo je željela 
Claudija odnosilo mu je more 
novca. Ali Claudia nije ni pomi- 
šljala na selidbu. 

Ispustio je vodu i pokupio 
ručnike s poda. Bio bi mnogo 
sretniji da je bar malko uredni- 
ja. Kod Linde je uvijek sve bilo 
na svome mjestu. Na sreću, bio 
je peta«x, dan kada dolazi spre- 
mačica. 

Pripremio je jak čaj i nekoli- 
ko komada prepečenca. Mali 
štektavi terijer, kojega je Clau- 
dia nabavila za svoje zadovolj- 
stvo, motao mu se oko nogu. 
David ga nije podnosio. Ostavio 
ga je zatvorena u kuhinji, a on 
se zaputio u najljepšu prostori- 
ju u stanu, vrlo osmišljeno rije- 


šenu kombinaciju dnevne sobe 
i prostora za blagovanje. I tu je 
vladao nered. Neki znanci svra- 
tili su sinoć na piće prije izla- 
ska. Ostale su poluprazne čaše, 
krcate pepeljare, prosut kikiri- 
ki, časopisi. 

Krenuo je do glavnog ulaza i 
pokupio novine. Iz hrpe raznih 
modnih i filmskih časopisa koje 
je Claudia primala svakodnev- 
no izdvojio je svoj »Times« i 
»Guardian«. 

Čaj mu je bio prejak, a pre- 
prečenac pregoren. Imao je još 
malo vremena da prelista novi- 
ne prije odlaska na posao. 


ko o* 


Linda se probudila rano. Jar- 
ko sunce najavljivalo je lijep 
dan. Osjećala se dobro. 

Napokon je počela uživati u 
sebičnim sitnicama izvanbrač- 
nog života. Mogla se rastegnuti 
preko cijele postelje, spavati i 
buditi se kad ju je volja, u svako 
doba ući u kupaonicu. 

U početku joj nije bilo lako. 
Odluka da zatraži razvod teško 
ju je pogadala. Nije prestajala 


razmišljati o djeci bez oca. Či- 


njenica da je David iselio i već 
stvorio dom s Claudijom, um- 
nogome joj je pomogla da oja- 
ča. Dovoljno poticajna bila je 
pomisao da je to kadar učiniti. 

Našla je dobrog odvjetnika i 
predala sve u njegove ruke. Za- 
pravo je bilo jednostavno. Da- 
nas je bio njezin dan D, dan ka- 
da treba da se pojavi u sudnici, 
mirno stane pred suca i izloži 
činjenice. Odvjetnik, nizak i 
zdepasi sjedokos čovje, stajat će 
uz nju. 

Odjenula se pažljivo birajući 
odjeću. Tamnosmeđ kostim, ni- 
ske cipele, ne previše šminke. 
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Bila je zadovoljna dojmom koji 
je odražavalo zrcalo. Napušte- 
na žena, tužna, ali spremna da 
se uhvati ukoštac sa životom. 

Djecu je poslala baki i požali- 
la. Nedostajala joj je nestašna 
galama koja je odjekivala po 
kući. Čim završi na sudu, sjest 
će na vlak i pridružiti im se za 
vikend. Nekretnine su već bile 
podijeljene. Kuća je pripadala 
njoj. Uz to je dobila velikodušnu 
alimentaciju za sebe i djecu. 

David je posjećivao djecu jed- 
nom na tjedan. S uspjehom je 
izbjegavala susret s njim. Za- 
pravo ga nije vidjela puna tri 
mjeseca, a i to je bilo u odvjet- 
ničkoj kancelariji kad su rješa- 
vali financijska pitanja. 

Postavila je samo jedan uvjet 
u vezi s njegovim vidanjem s 
djecom. Tražila je da se ne dru- 
že s Claudijom. Tome se nije 
protivio. 

Polako je ispijala kavu. Još 
malo pa će poći do svog odvjet- 
nika da se zajedno pojave u 
sudnici. 

* o * 


Claudia se probudila u jeda- 
naest na upornu zvonjavu. Bu- 
novo je krenula vratima da pro- 
pusti spremačicu. Usputno je 
zastala kraj hladnjaka i izvukla 
limenku kompota od bresaka. 
Pokupila je svoje novine i časo- 
pise iz dnevne sobe i sa svim se 
vratila u spavaonicu. 

Udobno se smjestila u krevet 
i stala dokono prelistavati novi- 
ne. Zanimale su je novosti iz 
svijeta filma. Gorljivo je tražila 
bilo kakvu vijest o Conradu. Za- 
titrala je od uzbuđenja opazivši 
članak o snimanju filma. Izme- 
du ostalog pročitala je da se 
ekipa potkraj tjedna vraća u 


Englesku kako bi nastavila sni- 
manje u studiju. ' 

Napravila je velik krug oko 
tog članka i okrenula broj svog 
agenta. Još nije imala priliku 
da odradi svoja dva dana u 
Conradovom filmu. Nešto se bi- 
lo zamrsilo, pa je ekipa otišla 
na teren prije nego što su stigle 
na red Claudijine scene. Sve je 
drugo ostalo na obećanjima. 

Netom pročitanu vijest veselo 
je saopćila svom agentu. Obe- 
ćao je da će odmah nešto podu- 
zeti. Tromo se rastegnula. Pro- 
tekla dva mjeseca od useljenja 
u potkrovlje protekla su vrlo 
burno, makar joj je David zdu- 
šno išao na živce. Potkrovlje je 
bilo sjajno! Svi su njeni prijatelji 
bili oduševljeni. Tu je često 
obavljala snimanja. Fotografije 
su se pojavljivale u narazličiti- 
jim časopisima. 

Giles se najavio rano poslije 
podne da snime nekoliko goli- 
šavih snimaka za uvaženi ame- 
rički muški časopis. Nadala se 
da će se David zadržati na po- 
slu. Gilesa nije podnosio, prem- 
da nije znao za njihovu nekada- 
šnju vezu. Uostalom, pomahni- 
tao bi kad bi samo čuo da se 
slika gola. 


Zijevnula je i lijeno se proteg- 
nula. Preostalo joj je još nešto 
vremena za odmor prije počet- 
ka snimanja. Odijevati se i tako 
nije trebala. 


* * * 


David je stigao u ured umo- 
ran i zlovoljan. Tajnica ga je do- 
čekala sa zabrinutim izražajem 
lica. Obavijestila ga je da se 
smjesta ima javiti stricu. Još i 
to! Poziv strica Ralpha nikad ni- 
je obećavao ništa dobra. Nada- 
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sve mu je zamjerio razvod s 
Lindom. 

Sjedio je kao mali ćelavi ška- 
njac mišar za svojim stolom u 
ranoviktorijanskom stilu. Davi- 
da je uvela krupnooka plavuša 
Penny, jedina zgodna tajnica u 
zgradi. 

— Dobro jutro, Davide. Sjed- 
ni... sjedni. Zelim da porazgo- 
varamo o spotovima za »Full 
Beans«. 

— Izgubili smo taj posao. 

— Točno! Zbog toga hoću da 
razgovaramo. 

Raspredao je nadugo o razlo- 
zima koji su doveli do gubitka 
unosna posla. Glavni je, prema 
njegovu uvjerenju, bila Davido- 
va nemarnost zapažena u po- 
sljednje vrijeme te činjenica da 
se doima boležljiv i vječito umo- 
ran. Pobojao se da David mož- 
da nije dorastao povjerenu mu 
poslu. Zaključio je lekciju vije- 
šću da Taylor iz »Fulla Beansa« 
ostaje u gradu još jednu noć i 
da je spreman preispitati.svoju 
odluku o prekidu ugovora. 

— Izvedi ga na večeru. Pričaj 
mu o našim planovima, maži i 
laži koliko te volja. Napij ga, za- 
bavi. Odvedi ga u noćni klub i 
namjesti mu kakvu žensku. Po- 
brini se da bude zadovoljan ka- 
ko god znaš. Zelim da se taj 
ugovor obnovi. 

— Jasno mi je. 

Penny je. sjedila s nogama 
skladno prekriženim ispod sto- 
la. Nasmiješila mu se. Bezazle- 
ne, krupne oči izražavale su po- 
ziv. Po zgradi se pričalo da spa- 
va sa starim škanjcem. Ne bi se 
protivio da okrene i nju, ako ni- 
zašto drugo, ono zato da napa- 
kosti Ralphu. 

— Kako to da te vidim samo 
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na poslu? — upita nadvivši se 
preko stola. 

Osmijeh joj se produbio dok 
je smišljala pravi odgovor, ali 
škanjac je pritisnuo interfon i 
prekinuo je. Skočila je kao opa- 
rena. Stari je očito naslutio opa- 
snost pa ju je pozvao u sigur- 
nost svoje radne sobe. 

David se mrzovoljno vratio 
svojoj bljedolikoj, mišjesivoj taj- 
nici. Bila je ravna kao daska i 
uvijek je nosila duge suknje. 
Svim je silama htjela sakriti za- 
ljubljenost u njega, i to je zato 
još više padalo u oči. 

— Oh, je li sve dobro, gospo- 
dine Cooperu? 

— Ne može biti bolje! 

Natmuren je sjeo za stol. Ubi- 
jala ga je i sama pomisao na to 
da uveseljava Taylora iz »Fulla 
Beansa«. 

— Kako mi je žao, gospodine 
Cooperu? — kukala je tajnica 


kršeći ruke. — Oh, baš se i to 
moralo dogoditi danas! 
— Sto to? 


— Pa danas je brakorazvod- 
na parnica. — Skrušeno je obo- 
rila pogled. — Htjela sam, nai- 
me... : 

Potpuno je to smetnuo s uma. 
Prije određenog vremena pri- 
mio je od svog odvjetnika oba- 
vijest o ugovorenom ročištu, uz 
napomenu da je to puka for- 
malnost. Nekako mu se činilo 
neprilično da Linda ide na sud 
i da se razvod, njihov razvod, 
obavi bez njega. Tajnica je i da- 
lje nemirno zastajkivala kraj 
njegova pisaćeg stola. 

— Hvala što ste me podsjetili, 
gospođice Field. 

:— Oh, oprostite, smatrala 
sam da znate... — Zamuckivala 
je, rumena do korijena kose. — 
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Zelite li možda kavu, gospodine 
Cooperu? 
— Priznajem da bi mi prijala. 
Sretna što može nešto učiniti 
za nj, pohitala je prema vrati- 
ma. 


šo. 


Glavni hodnik sudske zgrade 
doimao se prostrano ali odboj- 
no. Ljudi su užurbano koračali 
prema drugim hodnicima i ste- 
penicama. Opći dojam bio je 
prilično turoban. 

Uhvativši je čvrsto pod ruku, 
odvjetnik ju je poveo uz neke 
stube. Stigli su do proširenja s 
klupama. I tu je bilo mnogo lju- 
di, te nekolicina muškaraca u 
crnim talarima i dugim kovrča- 
vim vlasuljama. Odvjetnik po- 
zove jednog i predstavi ga Lindi 
kao zastupnika. 

Linda osjeti mučninu. Sve joj 
se to gadilo. Želudac joj je ti- 
trao. Grozničavo je pogledavala 
okolo, tražeći nužnik. Bojala se 
da se najgore ne dogodi u hod- 
niku. 

— Možda ne bi bilo loše da 
udemo prije i odslušamo neko- 
liko parnica prije vaše — pred- 
loži odvjetnik. — Vidjet ćete i 
čuti kako to ide. 


Odsutno je zakimala. Ušli su 
u sasvim običnu prostoriju. Lin- 
da se neugodno iznenadila. 
Umjesto veličanstvene sudnice 
kakvu je zamišljala i vidjela u 
filmovima, našla se u omanjoj 
prostoriji sa šest redova klupa 
za promatrače, poviše postav- 
ljenim stolom za suce i uzdig- 
nućem za svjedoke. Sjela je na 
klupu ispunjena malodušjem. 
Mršav muškarac stajao je u 
pregradi za svjedoke i odgova- 
rao na postavljena pitanja, 


— Jeste li u to vrijeme već 
znali da je vaša žena imala sno- 
šaj s Jacksonom? 

— Da. 

— Isti dan je spakirala stvari 
i otišla? 

— Da. 

— Ostavivši vas s maloljet- 
nom djecom Jennifer i Susan? 

— Da. 

Parnica se dosadno vukla. 
Mršavko bezizražajna lica sve- 
jednako je jednoličnim glasom 
odgovarao na pitanja. Sudac se 
mudro držao i tek pokoji put li- 
jeno kimnuo. Silno je podsjećao 
na ostarjela ćuka. 

— Odobrava se razvod. Brigu 
o djeci preuzet će starateljstvo. 
Adresa na koju će se slati ali- 


..mentacija bit će dostavljena u 


rješenju. Idući slučaj, molim. 

Mršavko  bezizražajna lica 
sretan je izašao iz sudnice. Na 
redu je bila plavuša mišjeg lica, 
koja se htjela rastati od Joea, 
sudeći po svemu ludo privlač- 
nog seksulanog manijaka. »Nije 
pošteno«, razmišljala je Linda, 
»mi smo nedužni, a na nama je 
da ovdje otkrivamo najintimni- 
je strane svog života.« 

— Je li vaš bračni život bio 
zadovoljavajući, barem u počet- 
ku? 

— Ite kako! — odgovori pla- 
va Mišica, izmamivši prigušen 
prostački smijeh negdje u sud- 
nici. > 

Došao je red na Lindu. Stala 
je u pregradu za svjedoke, uža- 
savajući se pomisli da su joj svi 
tako blizu. Tištala ju je nelago- 
da zbog prisutnosti tolikih zna- 
tiželjnika, koji su ubijali vrijeme 
zabavljajući se tudim jadima. 
Pošto se prisegom obvezala na 
istinu, zaredala su pitanja. Od- 
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govarala je prigušenim glasom, 
gledajući ravno preda se. Sudac 
je usputno listao po spisima. Či- 
nilo joj se da je prošla cijela 
vječnost dok sudac Cuk nije na- 
mjestio naočale, upiljio vodnji- 
kave oči u Lindu i rekao: 

— Odobrava se razvod. Ali- 
mentaciju za dvoje djece i neza- 
poslenu bivšu bračnu družicu 
plaća muž. 

I kraj. Okrenula se i kao u bu- 
nilu sišla s podija. Prišao joj je 
odvjetnik i toplo joj stisnuo ru- 
ku. 

Čestitam — izgovorio je šapa- 
tom. 

* * * 


Giles je po običaju zakasnio. 
Stigao je pod teretom brojnih 
kamera. 

— Skuhaj mi jaku kavu, dušo 
— reče s vrata. — Umoran sam 
kao pas. 

Bacio se u naslonjač, ispružio 
noge i zijevnuo. 

— Baš je sjajno ovo potkrov- 
lje. Gotovo se isplati podnositi 
onog šmokljana. 

— Gotovo? 

— Kako ne! Na svaki način, 
za njega si prva liga. Hej, tek 
sad vidim da sjajno izgledaš. Da 
barem snimamo uvečer. Dokad 
smijem ostati? 

— Sve dok se gazda ne vrati 
kući... valjda nisi zaboravio ko- 
liko je tankoćutan i ljubomo- 


ran. Zvrcnut ću mu oko pet da. 


čujem kad se vraća. 

— Zamislio sam nešto ludo 
na terasi... tvoja silhueta i sum- 
raka na londonskom obzorju. 
Bujna kosa leprša na vjetru i ta- 
ko... 

— Sav si vražji! 

Imala je rebrasto tkanu ruži- 


častu košulju i hlače u istoj boji, 
pojas s velikom zlaćanom kop- 
čom i bijele čizme. — Sjajna 
oprema. Možemo početi ovako, 
pa ćemo odbacivati komad po 
komad. 

Zazvonio je telefon. Claudijin 
agent s naporom je obuzdavao 
ushićenje. Istina je, ekipa se 
vraća potkraj tjedna i sva je vje- 
rojatnost da će tijekom iduće 
sedmice Claudia biti pozvana 
na snimanje. 

— Oh, sjajno! — klikne Clau- 
dja. 

— Krenimo, mala! — reče Gi- 
les čim je spustila slušalicu. — 
Bojim se da ću zaspati. 

Giles je radio brzo, služeći se 
sa tri različite kamere. Uvijek se 
zdušno bacao na posao, isklju- 
čivši potpuno sva zbivanja oko 
sebe. Claudia je pućila usne, 
smješkala se, frktala poput ti- 
grice. Usne su joj bile sjajne i 
poluotvorene. Raskopčala je ru- 
žičastu košulju i pustila je da se 
ovlaš rastvori. Dakako da ispod 
nije imala ništa. 

— Skini košulju i prekriži ru- 
ke preko duda. Tako... super! 
Naprći se. Sjajno, mala! Malkice 
savij jednu nogu... iznenađen 
pogled, divno! Pokrij dude ru- 
kama, pogledaj me djetinje bez- 
azleno... to! — Giles je okidao 
snimak za snimkom, žureći se 
kao da će mu nešto izbjeći. — 
Prekrasna si, srce. Okreni mi 
načas leđa i zamahni glavom 
da ti zaleprša kosa. Slušaj! 
Imam strašnu zamisao ako pri- 
staješ da te smočim. Obuci ko- 
šulju a ja ću te politi vodom. To 
bi mogao biti vrlo efektan sni- 
mak. — Dohvatio je gumeno 
crijevo za polijevanje cvijeća. 
Vrištala je i smijala se. Mokra 
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odjeća priljubila joj se uz tijelo. 
Samo su čvrste bradavice strša- 
le kroz košulju. 

— Zadovoljan sam — reče GE 
les nakon puna sata provedena 
na terasi. — Hajdemo unutra, 
dušo. Ovdje sam skupio dovolj- 
no dobra materijala. Kreni od- 
mah pod tuš, Ne bih želio da se 
prehladiš. Skidaj se polako, ho- 
ću uhvatiti sve. 

Slijedio ju je u kupaonicu, 
prateći kamerom svaku njenu 
kretnju. Polako je skidala mo- 
kru odjeću i s nekoliko ukosni- 
ca učvrstila je dugu kosu. Tijelo 
joj se presijavalo dok je stajala 
pod tušem, a voda se u potoči- 
ćima slijevala niz stegna. 

— Nasloni se, sklopi oči, pusti 
neka voda teče po tebi! Sjajno! 
Stavi sad ruke iza glave! Sad 
nam još samo ostaje da sve za- 
činomo snimcima u spavaćoj 
sobi i gotovi smo. 

Odjenula je prozračan halje- 
tak od crnog šifona, urešen per- 
jem, i raspustila kosu. Prozirna 
tkanina doimala se poput crne 
magle preko njena tijela. 

— Lezi na sredinu kreveta, 
podigni glavu, sasvim malo sa- 
vij jedno koljeno, ne to, lijevo 
koljeno, zlato... to! Navlaži us- 
ne i pogledaj me! Ne tako! To je 
preoštro, onako meko i puteno 
kao da si upavo... znaš što hoću 
reći. 

Snimio je nekoliko snimaka i 
odložio kameru: 

— Hoćeš li da ti ove slike is- 
padnu dobre ili nećeš? 

— Jasno da hoću... koji ti je 
vrag? 

— Nešto mi nedostaje u ivom 
pogledu, nije pravi. Neuvjerljiv 
je, i to se osjeća. Opusti se, mo- 
lim te! 
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— Opuštena sam. 

— Znam. Ali i ti znaš dobro 
što hoću. Hoću pogled mačke 
koja ga je upravo dobila. 

— Onda mi pomozi! 

— Baš sam namjeravao. 

Vodili su ljubav polagano, go- 
tovo bezvoljno. Poslije je on 
ustao i žurno zgrabio kameru. 

— Ostani tako! Sad je to au- 
tentično. 

David se javio u pet. Dugo se 
bavio mišlju da li da Claudiju 
povede na poslovnu večeru s 
Taylorom. Odustao je, svjestan 
da bi više pažnje poklanjao njoj 
nego poslovnu ortaku, a to bi 
opet svršilo kod strica Ralpha. 

— Što mi radiš, malena? 

— Oh, ništa osobito. Izleža- 
vam se. — Saslušala je njegovu 
jadikovku o večernjoj obvezi. — 
Ne brini za mene. Snaći ću se 
nekako. 

— Mogla bi ranije leći, a ja ću 
te probuditi kad se vratim. 

Claudia prasne u veseo smi- 
jeh. 

— Hej, Davide, ponašaš se 
kao da smo u braku. Da se ne 
praviš važan pred kakvom lut- 
kicom? . 

— Ne budi smiješna! Sto ti 
pada na um? 

— Zašto se uzbuđuješ? Ne bih 
ti zamjerila. Sve što možeš ti, 
mogu i ja. 

— Rekao sam ti da je to po- 
slovna večera. Kaži mi što ćeš 
raditi? 

— Seksati. 

- Molim? 

— Samo se šalim, dragi! — re- 
če kroz smijeh. — Znaš i sam da 
ti vjerujem. Provedi se ugodno. 
Ja ću vjerojatno pozvati društvo 
da mi brže prode vrijeme. 

— Radi što hoćeš, makar mi- 
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slim da bi ti rani počinak bio 
mudrije rješenje. 


— Tebe uistinu hvata učma- . 


lost. Te savjete radije zadrži za 
sebe. 

Progutao je njenu zajediili- 
vost. 

— Budi dobra i pazi što radiš. 
Nazvat ću te kasnije. 

Spustio je slušalicu, ljutit na 
njeno zadirkivanie, ljutiti na se- 
be zbog ljubomore koja ga ni- 
kako nije napuštala, ljutit što će 
u njegovoj odsutnosti skupiti 
društvo. Svakako mora pokuša- 
ti uvaliti Taylora kakvoj pohot- 
nici i otarasiti ga se što prije. S 
tim je mislima ušao u privatnu 
kupaonicu da se izbrije i pre- 
svuče za izlazak. 

Gospođica Field uzbudena 
zakuca na vrata u namjeri da 
ga pozdravi prije odlaska kući. 
Nagradio je njenu uljudnost do- 
pustivši joj letimičan pogled na 
svoja goluždrava prsa. Stidljivo 
je oborila porumenjelo lice, a to 
je u njemu pobudilo sumnju da 
je ikad vidjela gola muškarca, a 
kamoli osjetila štogod drugo. 
Uvijek je nosila duge gaće ruži- 
časte boje, opazio je to za jed- 
nog diktata. Da je barem imala 
nešto! Kome se još diže na ruž- 
nu mačku bez grudi? Samo jed- 
nom u životu bio je u krevetu s 
Quasimodom u ženskom. izda- 
nju... Bila je razroka, loših zu- 
ba, puna akni. Ali ta je barem 
imala super noge i najbolje sise 
koje je vidio u životu. Uz to je 
bila vatrena, Ni to nije pomoglo 
za ponovan susret. 

Već prije je David susreo Tay- 
lora. Bio je to sredovječan mu- 
škarac s izdajničkim naslaga- 
ma sala i već prorijeđene kose 
koju je pažljivo lijepio uz skalp, 


nea bi ii ostavio dojam da upra- 
vo tako raste. Imao je debelu 
ženu i dva sina. Bio je beskraj- 
no dosadan. 

Dogovorili su sastanak za ba- 
rom hotela u kojem je odsjeo. 
Zatekao ga je uz čašu piva, ali 
je naručio viski čim je ugledao 
Davida. Taylorov pojam zabave 
svodio se na brzopotezno opija- 
nja i prepričavanje masnih vi- 
ceva. David se trudio da udovo- 
lji barem u jednom, a Burt mu 
je odavao priznanje provalama 
vučna smijeha i tobože zavjere- 
ničkim namigivanjem. Dok su 
stigli do restorana, David je bio 
na najboljem putu da ostvari 


.ono što je Burt već postigao. Da 


se napije. 

Uzaiud je David pokušavao 
razgovor skrenuti u poslovne 
vode. Naposljetku su, rukom 
pod ruku, vidljivo teturajući, 
izašli iz restorana. Burt je u sav 
glas pjevao odlomke pjesama iz 
miadosti. David ga je dobrohot- 
no tapšao po plećima. 

— Hajde da se negdje razga- 
limo. 

Ušli su u zagušljiv noćni lo- 
kal, pun izmoždenih i pretjera- 
no naličenih žena u društvu ra- 
spoloženih, pohotnih biznisme- 
na s debelim novčarkama i uže- 
glim očima. Odmah im je ponu- 
deno žensko društvo. Nekoliko 
minuta nakon toga kod njihova 
se stola zaustaviše dvije djevoj- 
ke. Jedna visoka i jedra tridese- 
togodišnjakinja, crvene kose i s 
haljinom od zelena baršuna 
bez naramenica. Druga je bila 
sitne građe i malko bojažljiva 
izgleda... unatoč duboko izre- 
zanoj haljini koja je otkrivala 
veći dio koštunjavih gn Bila 
je vrlo mlada. 
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Obje su se zalijepile za Davi- 
da, ali on se izvukao sjetivši se 
da se nije javio Claudiji. Trudio 


se da ne petlja jezikom, ali s. 


druge strane žice bučno su se 
miješali glasovi s glazbom. Naj- 
prije se javio nepoznat muški 
glas i zamolio ga da pričeka 
dok pronađe .Claudiju. David je 
mrgodno čekao, osjećajući da 
alkohol hlapi potisnut nenada- 
nim bijesom. Dok je stigla, bio 
je gotovo potpuno trijezan. 

— Zdravo, mileni — gukala 
je. — Gdje si? Ovdje se ludo za- 
bavljmo. 

— Tko se javio na telefon? 
Tko ti je u gostima? 

— Oh, ne znam tko nije... tu 
je sva sila ljudi. Požuri kući, zla- 
to. 

Prekinula je vezu. David je 
neko vrijeme zaprepašteno zu- 
rio u telefon, a potom je pošao 
da se otarasi Burta Taylora. Od- 
lučio je da se dokopa Riđokose 
i da joj predloži ludu noć s Tay- 
lorom, jer mu je očito bila draža 
od male mršave. 

— Hoćemo li zaplesati? _ 
predloži. 

Zaudarala je na jeftin parfem 
dok se pripijala uza nj. Uspio ju 
je malo odgurnuti. Naposljetku 
su postigli dogovor i kad su po- 
novo sjeli za stol, David joj je 
neopazice gurnuo novac u ru- 
ku. Ne znajući što je posrijedi, 
Taylor se razljutio. Pozvao ga je 
na stranu. 

— Meni je prvom zapela za 


oko, momče! Mršava ne dolazi > 


u obzir! 

— Silno mi je drago što je 
simpatija obostrana — zado- 
voljno će David. — Očarao si je. 

— Noakojetako... — Burt se 
pijano nacerio. — Bolje je da ov- 


dje više ne gubimo vrijeme. 

David je ocijenio da će najvi- 
še za pola sata biti kod kuće. 
Pomisao mu vrati raspoloženje. 
Prijateljski je potapšao Burta 
po ramenu. 

— Samo ti idi, ja ću srediti ra- 
čun —.rekao je. 

ko *. 


Na izlazu iz sudnice Lindu su 
saletjeli foto-reporteri. Cinjeni- 
ca da je Claudia Parker imeno- 
vana kao izravan povod za ra- 
zvod, učinila je vijest zanimlji- 
vom za novinare. Uz škljocanje 
aparata, Linda se probijala na- 
prijed u pratnji odvjetnika. 
Zaustavio je prvi taksi i ugurao 
je unutra. 

— Najbolje da, se maknete 
odavde. Još jednom vam česti- 
tam. Ostat ćemo u vezi. 

— Zar nećete sa mnom? — 
upitala je ustrašeno. 

— Nema potrebe. Kancelarija 
mi je odmah iza ugla. Hvala i 
do viđenja, gospodo Cooper. 

Nestao je u mnoštvu, a taksi 
je polagano krenuo niz ulicu. — 
Kamo ćemo, gospodo? — upi- 
tao je vozač. Sjedila je kao 
omamljena. Sve se odigralo kao 
u snu. = Kamo ćemo, gospodo? 
— ponovio je vozač sad već 
nestrpljivim glasom. 

Nije bila raspoložena da po- 
đe ravno na željezničku stani- 
cu. Osjećala je potebu za pićem 
i cigaretom, uz barem pola sata 
opuštanja. 

—. Dorchester — odvratila je 
kratko. 


Restoran je bio prilično krcat, 
uglavnom poslovnim ljudima. 
Uspjela je pronaći skrovit ku- 


tak. Naručila je šeri i počela 


uživali. Odlučila je da se poča- 
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sti objedom. Baš je dobro biti 
sam! 

— Nije li to lijepa Linda Co- 
oper? — Kolebljivo je uzdigla 
pogled. — Jay! Gle, jedva sam te 
prepoznala. Krasno si pocrnio! 

— Upravo sam se vratio s ju- 
ga. — Sjeo je, ne čekajući njen 
poziv. — Kako si? Čini mi se da 
te nisma vidio cijelu vječnost. 

— Dobro sam — uzvratila je 
uz smješak. 

— A David? 

— David? Ne bih ti znala reći. 
Već smo skolo pola sata razve- 
deni. 

'— Ipak. — Zabezeknuto je zu- 
rio u nju. — Zbog onoga? 

Kimnula je. 

— Da. Sad živi s njom. 

— Pa ti si zaista žena od rije- 
či. 

— Kako je Lori? 

— Vrlo je sretna. Udala se za 
teksaškog naftaša koji joj kupu- 
je dva krznena ogrtača tjedno. 
Njoj je to dovoljno za sreću. 

— Pokušavaš li mi reći da ste 
se i vi razveli? 

— Da. Sad sam opet slobod- 
njak. Kod nas se to rješava po 
hitnom postupku. Prošao sam 
dobro jer me nije zezala s po- 
djelom imovine. Čekaš li ne- 
kog? — Zavrtjela je glavom. — 
Smijem li te pozvati na objed? 

Nasmiješila se. Jay joj je bio 
drag. 

— Zašto ne. 

— Oprosti, samo da sredim 
neke stvari. Vraćam se odmah. 

Čim se udaljio, Linda je izvu- 
kla pudrijeru. Pažljivo je pro- 
motrila lice i. namazala usne. 
Požalila je što nije dotjeranija. 
Od Davidova odlaska iz kuće 
Linda je samo jednom izašla s 
muškarcem, dijelom zato što joj 


je to savjetovao odvjetnik, a di- 
jelom jer to sama nije željela. 
Avantura s Paulom ostavila je 
dubok trag na njenoj savjesti, 
pa joj je bilo milije da sjedi kod 
kuće ili da odlazi u posjet uda- 
nim prijateljicama. Taj jedan je- 
dini izlazak pokazao se pukim 
promašajem. Prvo se cijelu ve- 
čer užasno dosađivala, a da sve 
bude i još gore, njezin je prati- 
lac očekivao da će odmah leći 
s njim. Pokušao ju je uvjeriti ka- 
ko bi raspuštenice posebno mo- 
rale voditi računa o kakvom- 
takvom = seksualnom životu. 
Kao, u braku je zajamčen. 


— Sve sam dogovorio — reče 
Jay vrativši se za stol. — Želiš 
li da podemo nekamo? 

Odlučili su ostati. Za vrijeme 
objeda Jay ju je zabavljao zgo- 
dama i nezgodama sa snima- 
nja. Kod kave se odvažio da je 
uhvati za ruku. 

— Kako je lijepo biti s nekim 
tko osim tijela ima i mozak! Je- 
sam li ti rekao da mi se silno 
svidaš, Linda? Draga si. 


Nasmiješila se pomalo ukoče- 
no. Radije bi da je Jay ne sma- 
tra toliko dragom. Zvučalo je 
nemaštovito. U njoj je taj pojam 
uvijek značio osobu u sivom se- 
tu od kašmira i ortopedskim ci- 
pelama. Jay je bacio pogled na 
sat. 

— Auh! Skoro je tri sata. Mo- 
ram juriti. Odvest ću te na sta- 
nicu. 

— Jednostavnije je da pozo- 
vem taksi. 

— Dobro, ako baš navaljuješ. 
Otpratit ću te. 

Tek što su stupili u predvorje, 
Jaya su zaustavili poznanici. 
Zena je bila visoka, plava i lije- 
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pa, a muškarac nizak, nabit i 
rumen u licu. 

— Silno mi je žao što niste 
mogli objedovati s nama, go- 
spodine Grossmane. Dopustite 
da vam predstavim gospođicu 
Susan Standish. 

Lindinu pogledu nije izbjeglo 
zanimanje koje mu je bljesnulo 
u oku dok je ovlaš odmjerio go- 
spodicu Standish. Visoke, lijepe 
plavuše očito su mu bile slaba 
strana. 

— Začas ću se vratiti — reče 
im i povede Lindu k izlazu. — 
Ni jednom riječju nije joj spo- 
menuo par koji su netom sreli. 
— Mogli bismo ponoviti ovo još 
koji put. Kad se vraćaš? 

— Hvala ti na ugodnu dru- 
štvu, Jay. Vraćam se u ponedje- 
ljak. 


— Javit ću ti se — reče na 
otvorenim vratima taksija. 
ko * o* 


Na zvonjavu telefona Clau- 
dia se lijeno protegla po kreve- 
tu. Izgovorila je samo nekoliko 
riječi i prekinula vezu uz zado- 
voljan osmijeh. 

— Mali, večeras možemo |u- 
dovati. Tate nema dokasna! 

— Što još čekamo? — rado- 
sno poskoči Giles. — Hajde da 
složimo klapu. Prihvati se tele- 
foniranja. Najprije nazovi pro- 
davaonicu pića. 

Goste su odabirali nasumce. 
Claudia se presvukla u kombi- 
nezon od srebra lamea, a Giles 
je za to vrijeme odrijemao is- 
pružen preko kreveta. 

Kad se David javio drugi put, 
zabava je bila u punom jeku. 
Claudia je bila mrtvo pijana. 

— Ovo smo sjajno izveli! — 
zadovolino će Giles. — Što će se 


dogoditi ako bane tatica? 

— Tatica će nam se pridružiti 
ili će se vratiti odakle je došao 
ako mu ne bude pravo. 

— Mila moja, sunašce... kako 
je lijepo što si me se sjetila! 

Claudia je žmirkala nastojeći 
je dobiti u fokus. 

— Kako si mi, Shirley? 

— Sjajno! Upravo sam stigla 
s prekrasnog odmora. 

— Vidi se na tebi. Izgledaš 
izvrsno... dobro si preplanula. 
Gdje ti je Jeremy? 

— Otpisan, zlato. Sad sam na- 
šla pravog muškarca. 

— Ponudi se pićem i uživaj... 

Prekinula se upola rečenice 
jer ju je dograbio neki Južnjak. 

— Prekrasna si — šaptao je 
strastveno. — Pojest ću te. 

— Čini se da si dospjela u do- 
bre ruke — namigne joj Shirley. 
— Razgovarat ćemo poslije. 

Ostavila je Claudiju da se 
bakće s mladićem nalik Špa- 
njolcu. Claudia ga nikad prije. 
nije vidjela. 

— Ostavi me na miru, glupa- 
ne! — siktala je. 

— Prekrasna si — ponovio je 
oskudnim engleskim  riječni- 
kom. 

Okrenuo ju je prema sebi i 
poljubio. S gađenjem je okrenu- 
la glavu. Stisnuo ju je čvršće i 
ponovo je poljubio. Upravo u 
tom trenutku na vratima se po- 
javio David. Zastao je kao oši- 
nut munjom. Pojurio je preko 
sobe i grubo odvojio Španjolca 
od Claudije, a zatim ga snažno 
udario posred lica. Mladić je 
posrnuo na pod, a iz nosa mu 
je šiktala krv. 

— Droljo! — prosiktao je Da- 
vid i opalio Claudiju hrptom ru- 
ke. 
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Nitko nije opazio što se doga- 
đa. Glazba je bila odveć glasna, 
a svi su prisutni obamrli od al- 
kohola. 

— Otjeraj smjesta sve te gov- 
nare! 

Trljala je obraz i šibala ga po- 
gledom krupnih očiju punih su- 
Za. 

— Ti si običan govnar — 
mrmljala je. — Kako si se usu- 
dio podići ruku na mene ... ka- 
ko si se samo usudio? 

— Mogu raditi što me volja. 
Zaboravljaš da sam te kupio. A 
sad pod hitno raščisti stan! 

— Nosi se do vraga! 

Otrčala je do Spanjolca i 
nježno ga uhvatila za glavu. Ne 
obazirući se na Davida, stala ga 
je ljuljati poput malog djeteta. 
David je stajao nekoliko trenu- 
taka kao ukopan, a potom se 
zaputio u spavaću sobu. Nasred 
njegova kreveta jedan je par 
predano vodio ljubav. Namrgo- 
den poput olujnog oblaka, Da- 
vid je skinuo kovčeg s vrha or- 
mara i počeo pomno odvajati 
svoje stvari od Claudijinih. Za- 
čas je napunio tri kovčega. 
Osjećao je kako mu krv kipi u 
žilama. Otključao je vrata i s 
dva kovčega izašao na hodnik. 
U kući se i dalje divljalo. Neopa- 
zice se vratio i po treći kovčeg. 

— Zbogom, zlato! — vrisnula 
je Claudia. 

Posrćući pijano, zaputila se 
prema njemu. Patentni zatva- 
rač bio joj je otvoren do pupka, 
a raskošne dojke pri svakoj su 
kretnji ispadale sve više. Kosa 
joj je bila raščupana. 

— Izgledaš uistinu krasno — 
s osjetnim gađenjem progovori 
David. — Baš kao prava pijana 
drolja! 


— Odjebi! — zaurlala je. — 
Goni se što prije i više se ne 
vraćaj! Blesav si i dosadan. 

David je izašao bez riječi. 


XIV 


— Što se to zbiva? — Claudi- 
jin glas zvučao je napeto i uzne- 
mireno. — Ima već deset dana 
otkako su se vratili, i nešto bi se 
moralo znati. 

— Ni jednoga ne možeš ulovi- 
ti — suzdržano odgovori njezin 
agent. 

— Dobro ti je poznato da sam 
potpisala ugovor za dva dana 
rada na filmu. 

— Znam i to da si plaćena za 
ta dva dana. Oni zapravo ne- 


maju nikakve obaveze prema 


tebi. 
“Ljutito je zafrktala. 
— Itisi mi neki agent! Hoću 
se pojaviti u tom filmu. Kako ti 
nije jasno da je to velik film i da 


mi može pomoći u daljnjoj kari- 


jeri. Samo kaži ako nisi sposo- 
ban da nešto središ. Potražit ću 
nekoga tko to može! 

— Pokušavam sve što je u: 
mojoj moći — uvrijedeno će 
agent. 

— Ne znači da je to dovoljno. 
Uostalom, nije ni važno. Sama 
ću telefonirati Leeju! — Tresnu- 
la je slušalicom. —  Tupavi: 
agenti! Ne znaju učiniti ništa, 
ali dobro znaju pokupiti novac. 

Stan je bio u očajnom neredu. 
Spremačica je otišla bespovrat- 
no dan nakon kućne zabave. 
Zabava je zapravo trajala i kad 
je sutradan ujutro pozvonila na 
vratima. Otvorio joj je crveno- 
kosi travestit u Claudijinu kom- 
binezonu. Žena ga je zabezek- 
nuto odmjerila od glave do pete 
i otišla zauvijek. 
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Zabava je bila nezaboravna. 
Sve u svemu, trajala je tri dana. 
Claudia nije mnogo znala, ali 
Giles ju je uvjerio da je bilo lu- 
do 


David se nije vratio niti se ja- 
vio telefonom. Claudiji nije ni- 
malo nedostajao. Bila je sretna 
što je otišao. Život postaje prava 
muka uz nekoga tko ti prati 
svaki korak. Uz to je Claudia 
navikla na samostalan život. 
Zaljubila se u Davida jer joj je 
to u početku bilo zgodno. Godi- 
lo joj je da kupuje što joj se pro- 
htjelo, da ne plaća račune i da 
uopće nema financijskih briga. 
Sad će već morati ozbiljno raz- 
mišljati o povratku na svoj tajni 
posao, koji je uvijek donosio do- 
voljno novca za lagodan život. 


Nitko od njenih prijatelja nije 
znao za to. Uvijek su se svi ču- 
dili odakle joj tolika novčana si- 
gurnost i nezavisnost. Posao ju 
je uzbuđivao, mijenjala je vlasu- 
lje i izvodila pokuse šminkom, 
potpuno mijenjajući izgled. Bila 
je glavna zvijezda porno filmo- 
va u sjajnom tehnikoloru! Za 
četiri godine snimila ih je ravno 
trideset i zaradila svu silu nov- 
ca. Prerušavala se tako uspje- 
šno da je igrala tri sasvim raz- 
ličite djevojke, sve vrlo tražene 


od voajera, strastvenih slado- . 


strastnika. Za taj posao u svako 
doba bilo je dovoljno da samo 
digne slušalicu. Plaćali su goto- 
vinom. Javljala se kad joj je bio 
potreban novac, oni nisu imali 
njenu adresu. Takav aranžman 
ju je potpuno zadovoljavao. 


No nije bila uvjerena da to 
želi. Katkad partneri nisu odgo- 
varali njenim prohtjevima, a da 
se ne spominje odvratnost ta- 
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kve rabote kad čovjek nije od 
volje. 

Nastupom u Conradovu (fil- 
mu učinila bi mnogo više. Tele- 
fonirala je u hotel u kojem je 
prije bio odsjeo, ali tu nije bio 
prijavljen. Tajnica u studiju pri- 
bilježila je njezino ime i obećala 
da će gospodinu Leeju prenijeti 
poruku. Pokušala je saznati 
gdje je odsjeo. Djevojka je bila 
pristojna ali nepokolebljiva. 
Claudia nije bila zadovoljna. To 
mora saznti preko Gilesa. Giles 
je radio u redakciji vrlo tražena 
lista i činilo se da su mu do- 
stupne sve moguće obavijesti. 
Nije ga našla u uredu. 

— Prokletstvo! — promrmlja- 
la je i napokon ustala iz kreve- 
ta 


Pred ulaznim vratima našla 
je gomilu računa. Otkako je oti- 
šao, David je prestao voditi bri- 
gu o svemu, a računi su uporno 
pristizali. Od njega nije mogla 
iskamčiti ništa, jer je sve glasilo 
na njeno ime. Sva joj je nada bi- 
la u Conradu. 


* *o* 


Linda je ostala u roditeljskom 
domu dulje nego što je namje- 
ravala. Godila joj je mirna at- 
mosfera. Djeca su se po cijeli 
dan igrala na zraku, a ona je 
sjedila u kući puštajući majci 
da je dvori. Majka ju je nagova- 
rala da proda kuću i preseli k 
njima. 

Linda je spremno odbila po- 
nudu. Roditeljski dom bio je sa- 
mo privremena odstupnica i 
ma koliko primamljivo zvučao 
majčin prijedlog, pogriješila bi 
da ostane. Tu bi se zakopala i 
istrunula. Majka bi preuzela 
brigu o svemu, čak i o odgoju 
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djece. Začas bi Linda postala 
starije dijete u obitelji. 

Jednog subotnjeg poslijepo- 
dneva pojavio se David. Bilo je 
to prvi put da ga je vidjela na- 
kon rastave. 

— Uporno sam nazivao kući, 
pa sam se već zabrinuo. 

— Zašto se nisi najavio telefo- 
nom? — upitala je hladno. — 
Odakle ti pravo da upadaš tek 
tako? 

U očitoj nelagodi, David je 
zbunjeno smišljao ispriku. Bilo 
je neobično vidjeti ga smušena, 
obično je u svakoj prilici bio 
pun sebe. 

— Poželio sam vidjeti djecu. 
— Lice mu je poprimilo izražaj 
povrijeđena dostojanstva, a 
glas mu je zvučao kao vapaj 
očajnika. — Valjda znaš da mi 
je dopuštena veza s djecom. — 
Doimao se ispijen i mršav. — 
Napustio sam Claudiju. 

— Oh! — bilo je sve što je iz- 
ustila. 

— Krasno izgledaš — primi- 
jeti David. 

Znala je da dobro izgleda. 
Obrazi su joj se zarumenjeli od 
dugih šetnja po svježem zraku. 
Sjajnu kosu nehajno je vrpcom 
vezala u rep. Doimala se vrlo 
vitkom u hlačama i širokoj ko- 
šulji. 

— Djeca su u vrtu. Odmah ću 
ih pozvati. 

Spustio je ruku na njeno ra- 
me. 

— Rekao sam da sam napu- 
stio Claudiju. 

Nestrpljivo je zbacila njegovu 
ruku. 

— Dobro sam te čula, Davide. 
Idem po djecu. 

Ostao je cijelo poslijepodne. 
Vedro je ćaskao s njenim rodi- 
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teljima i svim mogućim igrama 
zabavljao Jane i Stephena. Lin- 
da je jedva čekala da ode. Sme- 
talo joj je njegovo dobro raspo- 
loženje. Otišao je tek u šest. 
Majka je već bila spremna da 
ga zadrži na večeri, ali se Linda 
oštro okomila na nju. 

— Jadnik, bio bi sretan da mu 
se vratiš — rekla je kad je Da- 
vid otišao. 

— Dječaku je potreban otac 
— pridružio se i otac. — Siroti 
David. Vidi se da je nesretan. 

Lindi je bilo dosta. Jednostav- 
no je nisu shvaćali. Imali su do- 
bre namjere, ali nisu shvaćali 
problem. Sutradan je najavila 
povratak u London, a u pone- 
djeljak ujutro je spakirala stva- 
ri i otputovala ispraćena suza- 
ma svoje majke i očevim mu- 
drim savjetima. 

Bila je sretna što je donijela 
tu odluku. Djeca su veselo 
trčkarala po. sobama. Našla je 
popis telefonskih poruka. Među 
njima i dva poziva od Jaya. 
Ostavila je broj telefona. Nije 
nazvala. Željela je, ali je osjeća- 
la da će je on potražiti još koji 
put ako je uistinu želi vidjeti. 
Nazvala je Monicu s kojom nije 
razgovarala od razvoda. 

— Mila! — kliknula je Monica 
radosno. — Upravo pripremam 
prijateljsko druženje... moraš 
doći. 

— Kad? 

— Sutra uvečer, mila. Moram 
te vidjeti. Hoćeš li doći? 

— Nisam sigurna, Monica. Da 
nisi možda pozvala i Davida? 

— Ali, draga! Kakvom me dr- 
žiš? Dakako da nisam. Neću ču- 
ti nikakva izmotavanja. Čekam 


.te sutra u osam. Nemoj zakasni- 


ti. 
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Monica je uvijek pozivala za- 
nimljive ljude. Otići će frizeru i 
kupiti novu haljinu. Bilo je kraj- 
nje vrijeme da počne izlaziti. 

* * 


Claudia se udobno izvalila na 
sofi iza Gilesova foto-studija. 
Mučio se snimajući apatičnu 
brinetu u srebrnastu trikou. Ni- 
je ju udostojao ni pogledati kad 
je ušla. Sva mu je pažnja bila 
usredotočena na model: Nekoli- 
ko minuta nakon toga načinio 
je stanku. 

— Što te dovelo ovamo? 
— Želja da te vidim. 

— Imam pune ruke posla. Re- 
ci što hoćeš. _ 

— Pa, zapravo... trebala bih 
Conradov broj. Uvjerena sam 
da bi ga ti mogao doznati. 

Zacijelo si upala u gadnu 
kašu kad se vraćaš tom gnjava- 
toru. 

U glasu mu se osjećala ra- 
zdraženost. Ponekad joj je-Giles 
silno išao na živce. 

— Varaš se. Niti sam u kaši, 
niti se kome vraćam. 

— Ne zaboravi da se predo- 
bro poznajemo, mala. 

— Zar bih to mogla zaboravi- 
ti? 

Šibali su se bijesnim pogledi- 
ma. — Docbro. Stedi riječi. Znaš 
da ćeš dobiti sve što trebaš. 

je redakciju i dobio 
Claudia ga je pr ibilježila 


la je do frizera i dala složiti ko- 
su u zamršenu punđu navrh 
glave. Utrošila je puna dva sata 
na šminkanje, pobrinuvši se da 
bude savršena. Kad je napokon 
bila spremna za izlazak, okre- 
nula je Conradov broj. Nije bilo 
sumnje da je glas s jakim na- 
glaskom pripadao starom jar- 
cu. Njezin je glas bio smiren i 
služben. 
Gospodin Lee? 

— Da — osorno će Conrad. 

— Zovem iz redakcije »Star«. 
Kao što vjerojatno znate, ovaj 
tjedan idemo s vašom slikom 
na naslovnoj stranici. Možda bi- 
ste bili tako dobri da mi odgo- 
vorite na nekoliko pitanja o se- 
bi. 

— Moja slika, kažete? — reče 
mekšim glasom. — Dakako, 
spreman sam udovoljiti vašoj 
želji. 

— Oh, hvala vam, gospodine 
Lee. Ako biste mi dali adresu, 
odmah bih skoknula do vas. 
Obećajem da vas neću zadržati 
više od nekoliko minuta. 

— Zar se.to ne može obaviti 
telefonski? 

— Oh, ne, gospodine Lee... 
vrlo je važan osobni kontakt. 

— Dobro, dobro. 

Rekao joj je adresu. S napo- 
rom susprežući smijeh, Claudia 
je spustila slušalicu. Bacila je 
još jedan pogled u zrcalo. Zado- 
voljna svojim odrazom, spustila 
se u predvorje i pozvala taksi. 

Conrad je stanovao u impo- 
zantnoj kući u Belgraviji. Vrata 
joj je otvorio poslužitej u snjež- 
no bijelom sakou. Uveo ju je u 
biblioteku. Strpljivo je čekala 
petnaestak minuta dok se na 
vratima pojavio Conrad. Nima- 
lo se nije izmijenio. Debela ci- 
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gara ugnijezdila mu se između 
mesnatih usana. 
Ustala je, namjerno zauzevši 


nego ikad. Uijelo vrijeme iza- 
zovno se smješkala. Conrad je 
stao kao uzet. Bilo joj je odmah 
jasno da je nije prepoznao. Drh- 
tavim, tustim prstima izvukao 
je cigaru. 

— Zar ste vi ženska iz »Stara«. 

— Ne prepoznaješ me, zlato? 

Rendgenskim očima pretraži- 
vao joj je tijelo. Sjećanje se po- 
krenulo. 

— Gle... ti si cura s moje za- 
bave. — Glas mu se promijenio. 

— Što to znači? 

— Teško te uloviti. Ostavila 
sam brojne poruke. 

— Ma nemoj? 

— Krajnje je vrijeme da se 
ponovo nađemo na bojnom po- 
lju. Nemoj mi reći da si zabora- 
vio kako smo uživali prošli put. 

Oči mu bljesnuše zanima- 
njem. 

— Slušaj, imam goste. Ostani 
tu, a ja ću vidjeti što mogu uči- 
niti. 

Izašao je, ne vidjevši njen po- 
bjednički osmijeh. Upravo je 
nevjerojatno što se može postići 
nepa tijelom. Dugo ga nije bi- 

lo. U međuvremenu je ušao po- 
služitelj s pićem i hrpom časo- 
pisa. Dokono je prevrtala stra- 
nice i čekala njegov povratak 
koji ju je napokon imao vinuti 
među zvijezde. 


XV 


Od dana kad je napustio 
Claudiju, David je bio potišten. 
Ne zbog samog rastanka, taj 
odnos je i tako postao nemoguć. 


Claudia je bila nemarno i la- 
koumno čeljade. Ljenčarila je 
po cijele dane čitajući bezvri- 
jedne članke. Ozbiljno se zani- 
mala samo za svoj izgled. Dan- 
gubila je u krevetu do podneva 
i dulje, ali stan nikad nije spre- 
mala. Zapravo, od svih aktivno- 
sti, jedino je ljubav mogla voditi 
neprestano. Prije nego što su 
zajedno stanovali, i on je uvijek 
bio spreman na to. Poslije se za- 
morio. Bila je nezasitna... uzi- 
mala je i tražila još, nikad pot- 
puno zadovoljna. Oduvijek se 
David ponosio svojom seksual- 
nom glađu, ali ovo je prelazilo 
sve granice. 

Zapravo je bio zadovoljan što 
mu se pružio razlog da se izvu- 
če. Potištenost ga je obuzela jer 
nije više imao dom u koji bi se 
skrušeno vratio. Osjećao se po- 
put izopčenika kojega je čekala 
jedino hladna hotelska soba. 
Teško da ima nešto jadnije od 
življenja u hotelu. 

Svim raspoloživim snagama 
bacio se na posao, a u kratko- 
trajnim predasima prevrtao je 
po glavi raznorazne u rone 
sti pomirenja s Lindom. lju- 
čio je kako bi trebalo da ga pri- 
mi natrag. Na kraju, valja voditi 
računa 0 djeci koja zacijelo žele 
da im se vrati otac. Razvod se 
lako može poništiti, i sve bi opet 
krenulo po starim, utabanim 
stazama. Jedino bi on bio pa- 
metniji i ne bi se dao zaslijepiti 
od djevojke poput Claudije. Bio 
bi pažljiviji, probirljiviji i strogo 
bi pazio da veze budu kratko- 
trajne, ništa što bi Linda mogla 
otkriti. 

Uporno je nazivao svoj bivši 
dom i tek je od spremačice saz- 
nao da je Linda s djecom otišla 
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k roditeljima. To ga je silno 
obradovalo. Treba joj dati još 
malo vremena da zaboravi 
uvredu. Linda je razumna žena, 
uvidjet će kako je najpametnije 
da budu zajedno. Iskoristio je 
prvu slobodnu .subotu i odve- 
zao se da je vidi. 

Bila je zapanjujuće lijepa i 
svježa. Dočekala ga je hladno, a 
to se moglo i očekivati. Prizhao 
joj je da je napustio Claudiju, ali 
njena je reakcija bila zapanju- 
juće hladna. Bio je ljubazan s 
njenim roditeljima, znao je da 
su na njegovoj sirani. 

Vrativši se predvečer u Lon- 
don, nazvao je staru prijateljicu. 
Otišli su u kino, a potom u nje- 
zin stan. U krevetu nije bila ni- 
zašto. Nije posjedovala ni Clau- 
dijinu mahnitost niti Lindinu 
mirnoću. Otišao je već nakon 
jednog sata. 

U nedjelju se probudio rano. 
Nije imao što raditi. Nagonski 
je odlučio da krene u ured, da 
barem učini nešto korisno. Na- 
gomilali su mu se dopisi i sva 
sila sitnih poslova za koje tije- 
kom tjedan nikad nije nalazio 
vremena. Zapravo bi bilo najbo- 
lje kad bi mogla doći i tajnica. 
Možda je čak slobodna. Okre- 
nuo je njezin broj. telefona. 

— Ovdje Cooper, gospođice 
Field. Biste li danas mogli doći 
u ured? 

— Oh! — Glas joj je zvučao 
kao zaprepašteno cičanje, kao 
da je ulovljena na nedopuštenu 
djelu. — Oh, gospodine Coope- 
ru... zar doista? 

— Dakako, ne morate ako ste 
već nečim zauzeti. - 

—Oh, ne... ne, nipošto... Oh, 
gospodine Cooperu, svakako ću 
doći. 


Stigla je prije njega i dočeka- 
la ga pred vratima poput bije- 
log miša. 

— Danas ste vrlo lijepi, go- 
spođice Field. 

Bila je raspustila smeđu kosu 
niz koščata leda, umjesto da je 
skupi na zatiljku, kao obično. 
Na tanke usne nanijela je kriča- 
vo crven ruž. Nedjeljna odjeća 
sastojala se od ravne bijele ha- 
ljine i plave vunene veste. Bila 
je oličenje ružnoće. 

Cijeli su dan radili bez pre- 
stanka, sve dok se nije počelo 
gubiti danje svjetlo. Tek tad je 
Davidu doprlo do mozga da je 
kasno. 

— Za danas bi zaista bilo do- 
voljno. Zacijelo ste već dobrano 
ogladnjeli. 

— Gospodine Cooperu. — 
Glas joj je podrhtavao od uzbu- 
đenja. — Ne znam bih li vas 
smjela pozvati k sebi na večeru. 
— Jasno rumenilo obli je do ko- 
rijena kose. — Imam naviku da 
nedjeljom spravljam svečaniju 
večeru...to mi je hobi i bila bih 
iskreno sretna da vas ugostim. 
Danas imam na jelovniku gove- 
dinu a la Stroganoff, zelenu sa- 
latu i pitu od limuna. 

Već je poželio domaće hrane, 
a ionako nije imao kamo poći. 
Ona nije prestajala crvenjeti, i 
to je u njemu budilo sve veće 
žaljenje. 

— Kakva sjajna zamisao, go- 
spodice Field. Hvala na ljubaz- 
nu pozivu. : 

Zivjela je u malom, dvosob- 
nom stanu. Uredno složen tro- 
sjed, nakićen raznobojnim ja- 
stučićima, očito se mogao ra- 
zvući i koristiti za spavanje. Iz- 
vukla je pola boce šerija, odveć 
slatkog za njegov ukus. Smje- 
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stio se i buljio u televizor, dok 
se ona uzmuvala po kuhinji, lu- 
pajući loncima. Duboko je suo- 
sjećao s njom, sirotom, osamlje- 
nom usidjelicom. Pokazalo se 
da je vrsna kuharica. Večeru je 
začinilajeftinim španjolskim vi- 
nom. 

— Donijela sam ga s prošlo- 
godišnjeg odmora — izvijestila 
ga je s ponosom. Vino joj je oči- 
to razvezalo jezik. — Obično ne 
pijem — cerekala se blaženo. 

I on je bio malo pod parom, 
s obzirom na to da je sam popio 
pola boce vina i veći dio šerija 
prije večere. Usredotočio je paž- 
nju na TV ekran. Na redu su bi- 
le propagandne poruke, među 
njima i ona za sapun. Ugledavši 
Claudiju u kadi, osjetio je po- 
znato žarenje u preponama. 

— Oh, gospodine Cooperu, 
evo naše reklame! — Gospođica 
Field je ostavila sve i sjela na 
trosjed kraj njega. Osjetivši bli- 
zinu noge, zaboravio se i polo- 
žio je ruku na njeno bedro. Cik- 
nula je i, prije nego što se sna- 
šao, ovila mu ruke oko vrata i 
privukla ga na tanku crvenu cr- 
tu svojih usana. Čim je Claudia 
iščezla s ekrana, iščezla je i že- 
lja u njemu. Ali prekasno. Go- 
spodica Field ga se zdušno do- 
čepala. U tren oka je poskočila, 
ugasila svjetlo, zđacila sa sebe 
vestu i vratila se k njemu. — Uz- 
mi me, voljeni, tvoja sam. Pre- 
dugo sam čekala ovaj trenu- 
tak. 

Nije mogao vjerovati vlasti- 
tim ušima. Položaj je bio krajnje 
glupav. Ispružila se, drhteći u 
čeznutljivu iščekivanju. Što da 
čini? Bila je sposobna tajnica i 
nadasve dobra radnica. S te 
strane ne bi bilo uputno da je 
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izgubi. Nije imao snage da po- 
vrijedi njene osjećaje. Gospođi- 
ca Field je postala nestrpljiva. 

— Davide, voljeni, dođi. Ne 
bojim se da ti pripadam. Dubo- 
ko je uzdahnuo i bojažljivo uvu- 
kao ruku na mjesto grudi. Nije 
ih bilo! — Znam da nisam prsa- 
ta, ali u meni ima vatre — po- 
takne ga plaho. 

Sita čekanja, stegla je ruke 
oko njegova vrata i privukla ga 
na cjelov. »Goru kaznu nisam 
mogao doživjeti«, pomislio je, 
ali dok je vrškom jezika obradi- 
vala usta, tijelo mu se počelo 
buditi i začas je bio ponovo 
spreman. Bila je uglata, koščata 
i zapanjujuće jaka. Uspjela mu 
je svuči i hlače i gaće dok je le- 
žao na njoj, još pun kolebljive 
bezvoljnosti. Potom su njena 
usta krenula niz tijelo i začas se 
tresao u divljim napadajima 
strasti. Kriknuo je, ali ona se ni- 
je zaustavila, bacajući ga u 
mahnit ushit. Tijelo joj odjed- 
nom protrese snažan drhtiaj, i 
ona se smiri gotovo do obamr- 
losti. 

Ostali su ležati u tišini. Teško 
je mogao vjerovati da je java to 
što je netom doživio. Tiha i pla- 
ha gospođica Field zasigurno je 
majstor ljubavne igre. Ušao je u 
kupaonicu i zaključao se. Tijelo 
mu je bilo prekriveno crvenim 
masnicama na mjestima gdje je 
zarivala prste u njega. Vruća 
mačka, nema što! 

Kad se vratio u sobu, bila je 
potpuno odjevena. Prala je po- 
suđe. Izbjegavala je pogied u 
njega dok se odijevao. 

— Jeste li za kavu prije odla- 
ska, gospodine Gooperu? 

Glas joj je bio bezbojan. Samo 
je blaga rumen u obrazima na- 
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vještavala što se odigralo među 
njima. 

— Radije ne bih, hvala vam 
lijepa — odgovorio je prihvativ- 
ši njezin ton. — Zaista je vrije- 
me da krenem. 

— Iskreno se nadam da ćemo 
ovo ponoviti još koji put. 

— Svakako. — Zvučalo je 
neuvjerljivo. — Do viđenja u 
uredu. 

Izašavši na ulicu, David teško 
uzdahne. Po svaku cijenu mora 
se otarasiti te gnjide. Bilo je 
grozno imati je na oknu iz dana 
u dan, kao spomenik vlastitoj 
nepromišljenosti. Iz opreza će 
pripaziti da njena nasljednica 
nalikuje na nešto, tek za slučaj 
da se ponovo nade u sličnu is- 
kušenju. 

Razmišljao je o Lindi, o me- 
kim grudima i toplim usnama. 
Bio je spreman za povratak ku- 
sA *o*o* 

— Linda, mila moja! Prekra- 
sna si! Kako si vitka i mladoli- 
ka! Nema sumnje, samački ti ži- 
vot godi. — Monica je povela 
Lindu u primaću sobu. — Veče- 
ras imamo zgodno društvance. 
Nema bračnih parova. Jack i ja 
smo zaključili da bi to moglo bi- 
ti zgodno. Dodi da te upo- 
znam. 

Okupilo se dvanestak ljudi. 
Neki su sjedili, neki se šetkali 
okolo. Linda je odmah prepo- 
znala Monikina brata, izuzetno 
dobro odjevena modnoga kre- 
atora. Bio je u društvu niske, 
bucmaste žene u krajnje nepri- 
kladnom i neukusnom komple- 
tu s hlačama. 

— To je princeza Lorenz Al- 
varo s Rodneyjem — uzbuđeno 
joj šapne Monica. 
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Linda u životu nije čula za 
princezu Alvaro i nije nalazila, 
ama baš ništa uzbudljivo u nje- 
zinu druženju s Rodneyjem, 
inače dobro poznatim pede- 
rom. 

Uskoro je srdačno ćaskala s 
liječnikom, visokim, naočitim i 
nadasve ugodnim muškarcem. 
Pri kraju prvog martinija po- 
zvao ju je na večeru. Zašto ne? 
— pomislila je i prihvatila poziv 
za sutradan uvečer. Nadugo i 
naširoko je razvezao priču o ne- 
kom svom pacijentu oboljelom 
od žutice. Postajao je dosadan. 
Uljudno se smješkala, sve više 
žaleći što se prenaglila s pri- 
stankom na večeru. Bio on liječ- 
nik ili ne bio, imao je nepodno- 
šljiv zadah. 

Dokono se osvrnula po sobi. 
Čim je opazila Jaya, uspravila 
se, poravnala haljinu i zagleda- 
la besprijekorno dotjeranu ko- 
su. Nije ju opazio, zaokupljen 
razgovorom s Rodneyjem i nje- 
govom princezom. Odnekud 
mu se prikrpila plavuša koju je 
Linda srela u hotelu. Prisno je 
ovio ruku oko njezina struka, a 
ona mu se vragolasto nasmije- 
šila. Linda je odvratila pogled. 
Liječnik je i dalje govorio jedno- 
ličnim glasom. Uto je Monica 
najavila da je u susjednoj sobi 
postavljen stol. 

— Gladna sam. — prizna Lin- 
da. 

— Baš sam neotesanko! Zag- 
njavio sam vas svojim proble- 
mima. Hajdemo nešto pojesti. 

Posjednički ju je uhvatio za 
lakat i poveo je u drugu sobu. 
Naletjeli su ravno na Jaya. Dva 
tanjura s hranom zamalo su 
mu ispala iz ruku kad ju je 
ugledao. 
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— Linda! 

Po glasu bi se reklo da se 
obradovao. 

— Jay! — izustila je jednako 
radosno. 

— Pa gdje se skrivaš? 

.— Bila sam s djecom na lada- 
nju. 

— Sjajno mi izgledaš. 

— Hvala ti, ali zar sam prije 
bila tako strašna? 

Stajali su kao bene i smješka- 
li se jedno drugom, sve dok li- 
ječnikov stisak nije ojačao. 

— Bolje da stanemo u red da 
ne bude prekasno — reče. 

— Začas ću biti s tobom — 
Jay joj namigne i izvještačenim 
engleskim naglaskom domet- 
ne: — Bolje stanite u red. 

— Ti Amerikanci odreda su 
isti — prezrivo će liječnik čim 
se Jay dovoljno udaljio. 

— Nisam znala. 

— Razmetljivi su, prosti, puni 
sebe. 

— Vi poznajete Jaya Gross- 
mana? 

— Recimo da imamo zajedni- 
čku znanicu. 

— Koga? 

Linda je pomalo gubila sirp- 
ljenje. 

— Nezgodno je spominjati 
imena. No da s vama budem do 
kraja iskren, riječ je o jednoj od 
njegovih bivših žena. Ah, kra- 
sna ženica. Sirota se napatila 
uz njega. Na sreću, upravo se 
preudala. 

— Da nije možda Lori? — 
hladno upita Linda. 

— Pogodili ste! Sad je s mu- 
žem u Londonu. Silno je bo- 
gat. 

— Ma nemojte! : 

Na brzinu je napunila tanjur 
i pohitala u drugu sobu. Liječ- 


nik ju je slijedio u stopu. Nije 
imala gdje sjesti. Jay je opazio 
da pogledom traži mjesto. 

— Dođi, Linda — dovikne Jay 
ustajući. — Susan, da te upo- 
znam s mojom dragom prijate- 
ljicom Lindom Cooper. 

— Drago mi je — izgovori Su- 
san s usiljenim smiješkom. 

Liječnik je čučao ispred Linde 
i pohlepno jeo s pretrpana ta- 
njura. Jay se odšetao na drugi 
kraj sobe. Iznenada je ustala i 
Susan. Krenula je za Jayom, a 
liječnik iskoristio priliku i sjeo 
kraj Linde. Prilijepio se uz nju 
poput krpelji, s očitom namje- 
rom da ustraje u osvajačkom 
prepadu. 

— Moglu li vas poslije odvesti 
kući? ' 

— Nije potrebno, došla sam 
sa svojim automobilom. 

—. Kakva šteta! Možda ću 
krenuti za vama da se negdje 
ne izgubite. 

Trebalo je da to shvati kao 
duhovitost. Linda bi mogla vri- 
štati od muke nad tim gnjavato- 
rom! Nije se čak potrudila da 
odgovori. Naglo je ustala. Ustao 
jeion 

— Oprostite — reče odlučno. 
— U nužnik ipak ne možete sa 
mnom. 

Uspela se na kat. Sjedila je za 
Monikinim toaletnim stolićem i 
popravljala kosu. Hoće li joj 
Monica opet zamjeriti ako ode? 
Baš je briga! Potražila je svoju 
stolu među ogrtačima nabaca- 
nim na krevet. Kakav promašaj 
što se bacila u trošak i kupila 
novu crnu haljinu za ovaj izla- 
zak! ' 

Oprezno se spustila niza ste- 
penice i išuljala se iz kuće. Su- 
tra će nazvati Monicu i objasni- 


70 


EROTIKA 2 


ti joj da ju je bila spopala glavo- 
bolja pa se nije htjela optereći- 
vati pozdravijanjem. Monica će 
jamačno biti uvrijeđena, neće je 
više pozivati, ali sve zlo s tim. 
Mnogo je zabavnije i ugodnije 
kod kuće s djecom. 

Stigavši kući, polako se razo- 
djenula, razmišljajući o tome 
kako se prije samo tri sata briž- 
ljivo dotjerivala, radujući se od- 
lasku na Monikinu dosadnu ve- 
čeru. Sto je očekivala? Princa 
na bijelom konju? Zacijelo ne 
dosadnog liječnika s lošim za- 
dahom. 

Osjećala se starom i potište- 
nom. Djevojke poput Susan iza- 
zivale su uzbuđenost vitkošću i 
mladenačkom svježinom. »Po- 
miri se s tim, Linda, tvoje najbo- 
lje godine su prošle. Poklonila 
si ih Davidu. Razvedena si, imaš 
dvoje djece, u tome sad potraži 
zadovoljstvo. 

Najviše je bila osamljena no- 
ću. Jednom ju je čak obuzela že- 
ija da telefonira Paulu. Na sre- 
ću, prevladao je zdrav razum. 
Možda je pogriješila što se ra- 
zvela od Davida. Možda mu je 
morala pružiti još jednu prili- 
ku? Ali ne! Bolje i ovako nego 
da uz Davida živi u lažima. 

Zaspala je nemirnim snom. 
Možda sat vremena nakon toga 
probudila ju je zvonjava telefo- 
na. Odgovorila je snenim gla- 
som. 

— Zašto ti mene uporno iz- 
bjegavaš? 

— Molim? 

— Ostavljao sam ti poruke, 
nisi mi uzvratila pozivom. Veče- 
ras si vješto izmicala, a onda si 
nestala bez pozdrava. Sutra že- 
lim večerati s tobom. Ne prizna- 
jem nikakve izlike. 


— Dobro, Jay. 

— Doći ću po tebe u osam, i 
nemoj mi slučajno javiti da si 
spriječena. Zvao sam tri puta. 
Molim te, obuci crnu haljinu 
koju si imala večeras. Stoji ti 
sjajno. 

Veza je prekinuta, ali Linda je 
i dalje držala slušalicu. Odjed- 
nom se sve razvedrilo. Jay 
Grossman nije bio makar tko. 


Xx * o* 


* Nakon sat i pol čekanja, na 
vratima se pojavio Conrad. 
Claudiju je već uhvatila mrzo- 
volja. Pokušala je smiješkom 
prikriti nezadovoljstvo. Bio je 
pijan. Navalio je na nju, pipka- 
jući je mesnatim rukama po ti- 
jelu. Migoljila se i izmicala, bije- 
sna što joj mrsi planove. 

— Zar nećeme gore? 

— Jasno... jasno. Ovo je tek 
uvod. 

Silom je ugurao ruku u otvor 
njenog izreza i grubo je zgrabio 
za dojku. 

— Zadaješ mi bol — požalila 
se. — Hej, rastrgat ćeš mi halji- 
nu. — Već je bilo gotovo. Pono- 
vo se uspjela izvući, bijesna 
zbog razderane haljine, ali ne 
skidajući izazovan smiješak s li- 
ca. — Pođimo gore, ljubavniče. 
Ondje ćemo odigrati glavnu 
scenu. 

— Najprije svuci haljinu. Ho- 
ću pregledati robu koju uzi- 
mam. 


Očito bi se uzalud prepirala s 
njim. Lakše će se razumjeti u 
krevetu. Polako je skinula pro- 
zračnu bijelu haljinu. Ispod nje 
je imala samo uzan pojas za ča- 
rape, a njene duge noge bile su 
istaknute izuzetno visokim pot- 
peticama. Nahrupio je na nju, 
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bacivši se na koljena i zgrabivši 
je oko struka. Zabio joj je zube 
pod rebra i čvrsto ugrizao. Vri- 
snula je od boli i grubo ga od- 
gurnula. 

— Kukčin sine! 

Nasmijao se muklim, štekta- 
vim glasom. Trljala je bolan tr- 
buh i šibala ga bijesnim pogle- 
dima. Spreman je, dakle, na 
podlu igru. Pa neka, zna i ona 
nekoliko trikova te vrste. 

— Hajedmo. 

Pošla je za njim prema vrati- 
ma. Na stepenicama ju je gur- 
nuo ispred sebe, gladeći je po 
nogama i pokušavajući ugurati 
ruku među njih. U spavaćoj so- 
bi je bilo vrlo mračno. 

— Na krevet! — zapovjedi 
joj. 
Uspela se na okrugao ležaj, 
naježene kože, držeći se grčevi- 
io nade da će ujutro biti sve 
drukčije kad se otrijezni taj pi- 
jani slinavac. Upalio je svjetla... 
goleme žarulje pod određenim 
su kutovima osvjetljavale kre- 
vet. Na stropu iznad kreveta 
spazila je veliko zrcalo. Uzve- 
rao se na nju, ne mareći čak ni 
da se svuče. Samo je raskopčao 
hlače. 

Uzeo ju je životinjski .. 
drndao je po njoj i gnječio je, 
mijenjao poze i zahtijevao liza- 
nje u svakom zamišljenom po- 
ložaju. Trudila se iz petnih žila 
da dobro upamti svaku pojedi- 
nost ove noći. Možda zvuči smi- 
ješno, ali kad jednog dana po- 
stane slavna, svi će govoriti da 
je »otkrivena preko noći«, i ne 
znajući kako imaju pravo! Od 
njegovih pritisaka boljelo ju je 
cijelo tijelo. Bila je izmoždena i 
sva u masnicama. Ležala je ras- 
krečena poput žabe, odveć klo- 


nula da se pomakne. Conrad je 
bio zadivljujuće živahan. 

— A sad malo uzbuđenja i za 
tebe. Ostani tu gdje si. 

Ustao je i pritisnuo prekidač 
pokraj vrata. Zrcalo iznad kre- 
veta se razdvojilo na dva dijela, 
otkrivajući velik otvor u stropu 
Kroz duboku pukotinu zurio je 
u nju cijeli krug iscerenih lica. 
Zaprepaštena, Claudia se naglo 
uspravila. 

— U pitanju je samo nekolici- 
na mojih prijatelja — objasni 
Conrad. — Ta dvostruka zrcala 
pravo su otkriće kad čovjek ho- 
će osvježiti društvo! — Grleno 
se nasmijao. — Možeš odabrati 
idućeg partnera 

Claudia s gnušenjem skoči s 
kreveta. 

— Što je sad? Zar više ne želiš 
na film? 

Buljila je u njega, osjećajući 
da bi morala pobjeći. Ali... ako 
sad ode, sve je bilo uzaludno. 
Upropastit će svaku priliku da 
se dokopa filmskog platna 

— Dobro dobro. Ostat ću, ali 
ovaj put ćeš održati riječ. 

— Svakako — kratko odgovo- 
ri Conrad. 


XVI 


David se uspio provući kroz 
prvi dio idućeg tiedna bez ne- 
prilika. Gospodica Field je, kao 
obično, bila savršeno tiha i ne- 
nametljiva tajnica. Prošlu ne- 
djelju nisu spominjali. Zapravo, 
ponašali su se kao da se ništa 
nije dogodilo. David je pokuša- 
vao uvjeriti sama sebe da je sve 
to bio samo ružan san. Neki 
grozan osjećaj navještavao je 
javu. Odlučio je pričekati neko- 
liko tjedana, a onda se otarasiti 
gospodice Field zauvijek. Pre- 
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bacit će iu u neki drugi odjel, s 
višom piaćom. Tome se neće 
protivili. 

= Vrijeme se vukio beskrajno 
sporo. U srijedu poslije podne 
nazvao je djecu Netom su se 
vratili iz škole i sjeli za čaj. Lin- 
da je izašla. Bio je uvjeren da 
Lindi neće smetati ako sni 
da ih vidi, možda će ga čak ze- 
držati na večeri. Za nju je ni+- 
hov odnos ionako bio same pi- 
tanje vremena. Morat će shv. ati- 


ti da je pomirenje jedino ra- 
zumino rješenje. 
Dobro raspoložen, izašao je iz 


ureda. Otišao je u robnu kuću 
i nakupovao igračke. Usp 
je kupio i cvijeće. Vrata mu je 
otvorila Linda, blijeda od 
srdžbe. 

— Djeca se kupaju 

— Neka, mogu pričekati 

Nije se pomaknula da ga pro- 
pusti 

Dogovorili smo se da po- 
sjećuješ djecu za vikenda. 

— Ne budi tako kruta. Hoćeš 
li me sad još kažnjavati što če- 
šće želim biti s djecom? 

Umorno je odstupila. Nije na- 
mjeravala biti nepravedna pre- 
ma djeci. Naposljetku... otac im 
je. 

— Uđi, ali molim te da se ovo 

da novi. Pridržavaj se dogo- 
veorenih rokova. 

— iznenađuješ me, Linda. — 
Zaitresao je glavom. — 
očekivao da ćeš se djecomi slu 
žiti kao oružjem protiv mene. 

Oči joj se napuniše suzama 

— Nije istina Pokušavam 
uvesti reda, za njihovo dobre. 

— A smairaš da je dobro šio 
dvoje nedužne male djece ne 
smiju vidjeti oca? 
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— On, 
moje riječi. 
. — Neiskrivijujem, nego ih sa- 
mo ponavljam. — Gurnuo joj je 
cvijeće u ruku. — Izvoli ..ili ti 
je milije da ga baciš na ulicu 
kao što si izbacila mene. 

Prihvatila je cvijeće. 

- Pogledat ću jesu li se oku- 
pali. 

— Smijem li zamoliti za do- 
pustenje da odem gore i izne- 
nasim ih u kupaonici? — upi- 
tao je otrovnim glasom. 

— Dakako. 

— Čula je radostan Stephae- 
nov krik. Bacila je pogled na 
at. Možda bi trebalo da nazove 
aya i otkaže dogovor. David je 
sišao s Jane u naručju. Stephen 
mu se objesio za slobodnu ru- 
ku. Dovukao je poklon iz auta. 
Djeca su vriskala od oduševlje- 
nje ; 

Linda se uspela na kai i legla 
Sve do tog trenutka vjerovala je 
da je preboljela najteži dio ra- 
zvoda. ali kad su u pitanju dje- 
ca, nikad nema pravoga kraja, 
uvijek se iznova radaju pitanja 
KAO: »Zašto tata više ne stanuje 
s rama? »Kad se tata smije 
vraiiti?« »Voliš li ti tatu?« 

Okrenula je Jayov broj. Nije 
ga dobila. Sat nakon toga sišla 
je u prizemlje. 

— Idemo, dje 
za spavanje — 
lijeno vedrim osmij 

- Oh mama! — 
no će Stephen 

Janey je briznula u plač. 

— Može li jaš samo deset mi- 
nuta? — pridručio im se Davic 

— Molim te, maičice — pre- 
klimjućim će glasom Janey. 

— Oh, dobro... ali samo toli- 
ka. Ponovo je pogledala na sal. 


Davide, iskrivljuješ 


Gu M 


co... vrijeme je 
javila je s usi- 
ijehom. 

nezadovolj- 
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Prošlo je sedam, a Jay je trebaio 
da stigne u osam. Nije se željela 
sresti s Davidom. Bilo bi joj mi- 
lije da je uspjela nazvati Jaya i 
odbiti ga. Nakon svega, nije bila 
raspoložena za izlazak. 

Dvadeset minuta nakon tog 
djeca su bila u krevetima, a 
vid im je čitao priće. U pe 
do osam sišao je u prizemi;j 

— Baš bi me mogla nečim vo- 
nuditi. 


a 


ide kamo hoće, ali predo 
je da bi joj David to zam 
Samo je uzeo piće. 

.— Stephen je vrlo bistar, mo- 
ramo ozbiljno razgovarati o 
njegovoj budućnosti. 

— Slažem se, ali ne sada. Mo- 
ram se još presvući za izlazak. 

— Cini se da si dobro sredila 
život — primijeti David nakon 
kraće šuinje. 

— Molim? 

— Zapravo, nemaš nikakvih 
briga. Dobila si lijepu kuću, ja 
podmirujem račune, a ti se mo- 
žeš bezbrižno skitarati i činiti 
sve što ti je po volji. 

— Ne skitaram se, i to ti znaš. 

— Oh, ne pretvaraj se, Linda! 
Ti si privlačna žena. Slobodna. 
Svaki muškarac unaprijed zna 
što tražiš... Raspuštenice su 
uvijek bile na cijeni. Mogao bih 
se kladiti da te salijeću sa svih 
strana... ' 

Više se nije mogla suzdržava- 
ti. Lice joj je plamtjelo bijesom. 

— Gubi mi se s očiju! Smjesta 
izlazi odavde! 

David je mirno spustio čašu. 

— Što ti je? Nemoj mi reći da 
se ustežeš! 

— Molim te idi, Davide. Idi što 
prije. 


Tromo se vukao prema vrati- 
ma. 

—- Dobro, dobro, ne uzbuđui 
3. Ne bih želio da ti pokvarim 
k. Idem ja u svoju hotel- 
sobu... ne brini za mene, 
O ti uživaj. 
»lupila je vrata za njim. Da- 


vid je sjeo u auto. N je 
«rug i parkirao nek o kuća 
dalje. Odlučio je ati da vi- 


Jay je malo zakasnio, ali ne 
dovolino da bi se Linda dospje- 
ia oporaviti. Zatekao ju je u su- 
zZama. 

— Ne mogu nikamo — jecala 

Ovio je ruku oko njenih ra- 
imena. Položila mu je glavu na 
grudi. U grubim crtama ispri- 
povijedala mu je što se zbilo. 
Seslušao ju je s razumijeva- 
njem 

— Sutra to sredi s odvjetni- 
kom. Možeš dobiti i sudsku od- 
luku... unaprijed se odrede da- 
ni za druženje s djecom, i toga 
se mora pridržavati. 

— Pomislila sam kako ne- 
mam pravo da mu uskratim vi- 
danie s djecom. 

— Baš s tim je on i računao. 
Vjerojatno se zasitio ljubakanja 
pa bi se vratio. Djeca su jedini 
naćin da ti se približi. 

— Misliš? 

— Znam. Imam iskustva s tim 
stvarima. Momak se zaletio i 
kad se osvijestio, shvatio je što 
je izgubio. Sada te želi pridobiti 
po svaku cijenu. — Zašutio je, a 
potom kao uzgredno upitao: — 
Kakvi su tvoji osjećaji prema 
njemu? 

— Zbrkani. Ne u pitanju lju- 
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bavi, dakako. Jednostavno, una- 
toč svim uvredama, osjećam ža- 
ljenje prema njemu. Naposljet- 
ku, ja imam dom i djecu, a on? 

— Tu smo! Počela si razmi- 
šljati baš onako kako on želi. 
Nije li sam odabrao takav ži- 
vot? 

— Imaš pravo. 

— Napokon počinješ shvaćati 
da sam uvijek imao pravo. — 
Nasmijao se. — Sad lijepo idi 
gore, napudraj nos i obuci onu 
crnu haljinu, pa da krenemo. 

Večerali su u otmjenom re- 
storanu. Opet ju je zabavljao 
pričicama iz filmskog svijeta. 
Pričao je i o svoje troje djece. 


— Na žalost, rijetko sam ih vi- 
dao — reče sa sjetom u glasu. 
— Lori nije podnosila djecu. 

— Koliko im je godina? 


— Caroline je najstarija. Pet- 
naest joj je godina... prava je 
djevojka. Zivi u San Franciscu s 
Jenny, mojom prvom ženom. 
Slijede desetogodišnja Lee i 
Lance kojemu je devet. Imaju 
silnog očuha. Posjećujem ih kad 
god sam u Los Angelesu. 

— Nikad nisam bila u Sjedi- 
njenim Državama. Je li sve tako 
sjajno kao u filmovima? 

— Meni se uistinu sviđa samo 
vrijeme. ' 

Poslije večere priključili su 
im se Jayovi prijatelji. Proveli 
su vrlo ugodnu večer. Jay je 
Lindu odvezao kući i na rastan- 
ku ju je poljubio u obraz. 

— Subota? ? 

— Može — odvratila je mirno. 

— Svejedno ću ti se sutra ja- 
viti telefonom. I ne zaboravi od- 
mah ujutro nazvati odjetnika. 

— Ne brini. 
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:. Claudia se zavukla u svoj 
krevet. Pokrila se preko glave, 
puna modrica, iskorištena i 
zgađena nad samom sobom. 
Dan nakon kobnog posjeta 
Conradu, obavijestila je svog 
agenta da je sve sređeno i da će 
ga za tjedan dana zvati iz studi- 
ja. Uzela je različita sredstva za 
spavanje i pokušala u snu po- 
tražiti zaborav. 

Claudia nije bila neiskusna. 
Imala je mnogo muškaraca, do- 
živjela je štošta. Snimala je i 
porno filmove. Ipak, nikad nije 
doživjela toliko poniženja kao 
one večeri u Conradovoj kući. 
Čim bi sklopila oči, iskrsavala 
su pred njom iskešena maj- 
munska lica, a u mislima su 
oživljavale radnje na koje su je 
nagonili. Osjećala je njihove ru- 
ke, a tijelo joj je još vrištalo od 
bolova uzrokovanih  seksual- 
nom zloupotrebom. Danima je 
ostala ispod pokrivača. Nije je- 
la, nije se odazivala na telefon- 
ske pozive. Nitko nije došao, nit- 
ko nije mario za nju. Da je umr- 
la, otkrili bi je valjda tek nakon 
nekoliko mjeseci. Gdje su ti sil- 
ni prijatelji? Naposljetku se pri- 
silila na to da ustane. Odjenula 
se i izašla. Zaputila se do Gilesa. 
Otputovao je na Majorcu. Vrati- 
la se kući i škaricama za nokte 
isjekla prekrasnu žutosmeđu 
kosu. Ponovo se uvukla u kre- 
vei. Ovaj put je zaspala. 

Sutradan se osjećala mnogo 
bolje. Otvorila je neke konzerve 
i jela. Zgranula se uvidjevši što 
je učinila od kose koja je ne- 
uredno stršala na sve strane. 
Prolistala je novine i časopise 
nagomilane pod vratima. Po- 
tom je telefonirala agentu. Ne, 
još se nitko nije javio. Je li pro- 
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čitala vijest o Conradovoj že- 
nidbi? Dograbila je novine i na- 
šla. »Conrad Lee, šezdeset dvo- 
godišnji slavni producent, ženi 
se četrdeset godina mladom 
manekenkom Shirley Sheldon.« 

Shirley Sheldon! Usta razjap- 
ljenih od čuda, Claudia je s nev- 
jericom buljila u tekst. Bivša za- 
ručnica pl. Jeremyja Francisa, 
bivša striptizeta! Nemoguća i 
glupa,  izvještačena Shirley. 
Utjelovljena pohlepa. Oduvijek 
ju je zanimao samo vlastiti pro- 
bitak. Za Jeremyja se zakačila 
samo radi društvenog položaja. 
U slučaju Conrada nije bilo 
dvojbe. No što li je on našao u 
njoj? Zacijelo je stari jarac na- 
sjeo kakvoj vješto smišljenoj la- 
ži. Pravo mu budi. Gdje je bila 
neku večer? Mogao je u orgija- 
nje uključiti svoju zaručnicu. Bi- 
lo bi zabavnije, a ne bi se reklo 
da je čedna. 

Claudia pročita članak još 
jednom. Vjenčanje je bilo ugo- 
voreno za taj dan. Trgavši se, 
pojuri do telefona i okrene broj 
pl. Jeremyja. Javio se, mucav i 
nesiguran kao uvijek. 

— Claudia! Pa kako si mi? — 
obradovao se. 

— Ideš li na Shirleyino vjen- 
čanje? 

— Oh, n-n-namjeravam. Ne 
smijem to p-p-propustiti... M- 
m-molim? 

— Kažem da bismo mogli po- 
ći zajedno. 

— Sjajno. H-h-hoćeš li da do- 
dem po tebe? 

— Dogovoreno. Još mi kaži u 
koliko sati. 

— Ako p-p-primanje počinje 
u š-š-šest, doći ću u pet i tride- 
set. 

Dala mu je adresu i spustila 


“ slušalicu. Kakav kreten taj Je- 


remy! Provela je poslijepodne 
kod frizera i donekle se dotjera- 
la. Kosa joj je bila kratka i sa- 
svim glatko počešljana. Na sre- 
ću, bila je to trenutno najmo- 
dernija frizura. 

— S-s-stara, izgledaš fanta- 
stično! — uskliknuo je Jeremy 
kad je došao po nju. Pripremila 
mu je jak martini i opazila da 
mu je lice jednako bubuljičavo. 
Jedva je odoljela da ga ne upita 
je li ikad ševio. 

— Itako nam se dobra stara 
prijateljica napokon ipak udaje. 

Sjedila mu je sučelice, u du- 
boku naslonjaču, pokazujući 
dobar komad jednog bedra. Je- 
remy je iskolačio oči. 

— T-tako je. 

— Sto se dogodilo s vama 
dvoje? 

— Dakle — raskrilio je košča- 
te ruke — ona je s-sjajna cura, 
duhovita i s-s-simpatična, ali re- 
kla je da treba uza se zrelijeg 
muškarca. — Ispio je nekoliko 
gutljaja pića. Adamova jabučica 
ritmično se micala gore-dolje. 
— Ostali s-s-smo prijatelji. 

— Možda bolje za tebe. I tako 
je bila starija od tebe. 

Ma nemoj? 

— Jeremy je razgoračio bu- 
ljave oči. Na njen znak ustao je 
da pođu. Bio je visok i nezgrap- 
no građen... doimao se kao da 
je prerastao vlastitu kožu. Nika- 
kvo čudo što ga je Shirley 
spremno zamijenila s Conra- 
dom. Ako nizašto, Conrad je bio 
slavan. 

Jeremy je vozio loše. Mijenjao 
je brzine još gore. U najglupljim 
situacijama polazio je u pretje- 
canje, a onda bi mahnito zako- 
čio ispred semafora. 
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Claudiji se želudac popeo u 
grlo dok su napokon stigli do 
odredišta. Piće joj je bilo hitno 
potrebno. Na nogama ju je odr- 
žalo jedino zlurado veselje pri 
pomisli na Shirleyno i Conra- 
dovo lice kad je ugledaju! 

x o * o 


David je sjedio u automobilu 
i pušio. Nije morao dugo čekati. 
Domalo se pred njegovom, od- 
nosno Lindinom kućom, zausta- 
vila elegantna crna limuzina. 
Bio je predaleko da bi prepo- 
znao muškarca koji je izašao iz 
nje. Opsovao je ispod glasa i po- 
maknuo automobil malo napri- 
jed, ali prekasno. Muškarac je 
već iščezao u kući. 

Linda se očito dobro snašla. 
Tko je da je, vidi se da tip ima 
para. Sve odreda su kurve, sve! 
Ne može se pričekati... ta ra- 
stavljeni su tek nekoliko tjeda- 
na, a evo je... ona već izlazi i 
živi život. Vjerojatno je tog 
momka imala na listi čekanja. 
Licemjerka! Ni trunke bolja od 
Claudije. S nestrpljenjem je če- 
kao da izađu. Očito im se ne žu- 
ri. Valjda ju je okrenuo. Dlanovi 
su ga svrbjeli od želje da uleti 


u kuću i isprebija tog mudonju., 


Ne bi mu otvorila. Neka. Sve će 
to ona platiti kad ponovo počnu 
zajednički život. Kako je krenu- 
la, možda ga i neće htjeti primi- 
ti u kuću. Sjedio je, zaokupljen 
svakojakim mislima sve dok 
napokon nisu izašli. Onaj gad 
ju je vodio zagrljenu. Opazivši 
da se približavaju, vozač je 
iskočio da im otvori vrata. Ušli 
su, vozač je zauzeo svoje mjesto 
i crna limuzina je odklizala. 


David se dao u potjeru, držeći 
pristojan razmak. Loša sreća je 


htjela da je na jednom raskrižju 
vozač ispred njega projurio 
kroz žuto svjetlo, a David, op- 
sjednut željom da mu ne umak- 
ne, naletio je na crveno i poli- 
cajca na motoru. 

Dakako, morao je pokazati 
dozvole i saslušati dugu bukvi- 
cu o neopreznoj vožnji. I jasno 
je da je za to vrijeme njihov au- 
tomobil progutala noć. Osjećaj 
gladi samo je pojačao njegovu 
zlovolju. Mrzio je jesti sam, ali 
u ovo doba večeri nije bilo dru- 
gog izbora. Bez mnogo koleba- 
nja uputio se u »Carlo's«. Resto- 
ran je bio krcat kao obično. Šef 
sale ga je s prijetvornim žalje- 
njem obavijestio da će proći 
najmanje dva sata dok mu na- 
đe stol. Primivši novčanicu, od- 
mah je postao optimističniji. Za- 
molio je Davida da pričeka uz 
bar. 

Naručio je viski i dokono se 
zagledao po dvorani. Prisjetio 
se svog posljednjeg dolaska u 
lokal. Letimično se sjetio i Clau- 
dije. Zapravo je bio ravnodušan. 
Da nje nije bilo, danas bi bio 
kod kuće, sa svojom ženom: 
Osjetio je da ga netko proma- 
tra. Uzvratio je pogled. Imala je 
bujnu platinastu kosu složenu 
na vrhu glave i kratki ogrtač od 
bijela krzna. Lice mu se učinilo 
poznato. Bila je u društvu sa 
sva muškarca, stara razmetljiva 
Amerikanca koji su je zanema- 
rili zagrezavši u gorljivu ras- 
pravu. Sjedila je opuštena, lije- 
pa i odsutna. 

Lori Grossman! David je žur- 
no odložio čašu i zaputio se 
prema njihovu stolu. 

— Zdravo, Lori. David Cooper 
— dometne da joj skrati trud. 

Razvukla je usne u jedva za- 
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mjetan, senzualan osmijeh i is- 
pružila bijelu ruku poput ala- 
bastera. 

— Baš mi je drago što si se 
javio, Davide. 

«Druga dvojica načas su pre- 
kinula razgovor, i ona predsta- 
vi uščuvanog sedamdesetogodi- 
šnjaka kao. Marvina Rufusa, 
svog muža. David nije uspio sa- 
kriti zbunjenost. Sto je s Jayom? 

— Sjednite... popijte nešto s 
nama — reče Marvin i nastavi 
razgovor s prijateljem. 

Lori je svukla krzneni ogrtač, 
otkrivši crnu čipku duboko iz- 
rezanu. Imala je male, ali savr- 
šeno oblikovane dojke. Grud- 
njak nije nosila. 

— Otarasila sam se Jaya — 
odgovorila je na njegovo nije- 
mo pitanje. — Govnar! — Po- 
ravnala je prekrasnu dijamant- 
nu narukvicu. — Marvin zna 
kako se postupa sa ženama... 

Prekinula se, uranjajući po- 
žudan pogled plavozelenih oči- 
ju u Davidov. Ta je zrela za kre- 
vet! David je cvao zbog već po- 
slovičnog uspjeha kod žena, ko- 
ji očito nije jenjavao. Ova će ga 
proždrijeti pogledom. 

— Linda i ja smo se razišli. 
Jednostavno nije išlo. 

— Tja, što se može. Znala sam 
to. . 

— Doista? 

— Široko se osmjehnula. 

— Sve se zna. Vjerujem da i 
ti znaš kako se naši bivši sasta- 
ju. Zar to nije divno? 

— Jay i Linda? 

— David to nije mogao vjero- 
vati. 

— Dobro si čuo, zlato. 

Primaknula mu se bliže. Osje- 
tio je pritisak njene noge ispod 
stola. Ruka mu klizne niz svi- 


lenkasto bedro. Zadrhtala je ci- 
jelim tijelom. Marvin je i dalje 
razglabao o londonskoj burzi'i 
mogućoj devalvaciji funte. 

— Kako dugo ostaješ? 

— Samo nekoliko dana. 

Dovoljno, zadovoljno zaključi 
David. Kad već Jay kuša Lindu, 
zašto da se ne ogrebe malo o 
Lori. Utoliko više što bi joj time 
učinio očitu uslugu. Ruka ispod 
stola smjelije krene u pohod. 
Načas se zaustavila na glatkoj 
koži pon čarape. 

— Cekaš li nekog ili si sam? 
— Budući da je već na prvi dio 
pitanja David zanijekao gla- 
vom, Lori dometne: — U tom 
slučaju moraš ostati s nama. 
Marvinu će biti drago. I tako će 
sate i sate trabunjati o poslu. 

Začas su ih poslužili jelom. Is- 
tina, novi muž nastavio je ma- 
ratonsku raspravu, prekidajući 
se nakratko tek da stavi zalogaj 
u usta. Lori je jela kao vrabac. 
Grickala je male komadiće od- 
reska i još manje salate. Čim se 
oglasila glazba, David ju je za- 
molio za ples. Bila je izrazito vi- 
soka, a ptičje gnijezdo navrh 
glave činilo ju je još višom. 

— Dakle? — upitao ju je'na 
plesnom podiju. 


Uzbudivala ga je pomisao na 
razaranje tog frizerskog maj- 
storluka. Naslutila je njegovo 
uzbuđenje i priljubila se uza nj. 


— Marve će odavde ravno u 
kockarnicu. Ispričat ću se umo- 
rom, a ti ćeš se ponuditi da me 
otpratiš u hotel. Imamo odvoje- 
ne apartmane tako da nas neće 
uznemiriti. Privukao ju je u 
čvrst zagrljaj. 

— Sto ako plan ne uspije? 

— Uspjet će. Provjereno. 
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Jay je telefonirao i u četvrtak 
i u petak kako je obećao. Uče- 
stali pozivi vraćali su joj samo- 
pouzdanje. Ponovo je jurila po 
trgovinama tražeći prikladnu 
haljinu da ga očara. Činilo se 
da su svi modeli šivani za 
štrkljaste srednjoškolke. Napo- 
kon se odlučila za sasvim jed- 
nostavnu haljinu-košulju od bi- 
jelog krepa, vrlo skupu ali lije- 
po krojenu. Dan je provela s 
djecom u dugoj šetnji po parku. 
Voljela je svoju djecu, a uz Jay 
se činilo da ih voli još više. 

Brižljivo se dotjerivala za su- 
sret s njim. Neprestano je raz- 
mišljala o tome da vode ljubav. 
Želi li on to? Očito je osjećao na 
naklonost prema njoj. Hoće li 
joj večeras prići? Prići... kakva 
djetinjasta želja! Ta ona je ra- 
zvedena, zrela žena s dvoje dje- 
ce, a na tinejdžerka koja se 
sprema na ljubavni sastanak. 
Hoće li poželjeti da vode lju- 
bav? To već zvuči prirodnije. 
Željela ga je i bio joj je potre- 
ban. Prošlo je mnogo vremena 
kad je posljednji put... 

— Krasna si — rekao je s vra- 
ta. — Neće ti smetati ako veče- 
ras svratimo na jednu kućnu 
zabavu? Poslom. 

Zaustavili su se ispred otmje- 
ne kuće s poslužiteljem na vra- 
tima. Zaokružila je pogledom 
po raskošnoj dnevnoj sobi i pre- 
poznala nekoliko viđenijih lica. 
Jay se s lakoćom kretao okolo, 
pozdravljajući sve, a Linda se 
pokunjeno vukla za njim. Nije 
se dobro osjećala u tom dru- 
štvu. Da sve bude gore, čarobna 
plavuša u kojoj je prepoznala 
Susan Standish, ovila je ruku 
oko Jaya i šapnula dovoljno 
glasno da i Linda čuje: 
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— Prase jedno! Kako si jutros 
mogao otići prije nego što sam 
se probudila! 

— Jay je odgurne sa smije- 
škom. Linda se okrenula i povu- 
kla u udaljen kut. Našla je sto- 
licu i sjela. Kakva je ona guska! 
Uopće ne zanima Jaya. Naziva 
je vjerojatno iz sažaljenja. Što bi 
mu ona mogla pružiti? Opaziv- 
ši da joj se približava, namjesti- 
la je vedar osmijeh. Nije smjela 
dopustiti da opazi njenu zabri- 
nutost ... zašto da mu stvara 
nelagodu? Među njima i tako 
nema ništa. 

— Kamo si nestala? Ostavila 
si me u raljama budućih film- 
skih zvijezda. Zar ne znaš da još 
jure sirote ishlapjele direktore? 
Morala si ostati da me braniš. 

— Žao mi je, ali prevladala je 
želja da malko odmorim noge 
— reče hinjenom vedrinom. 

— Možemo krenuti odavde. 
Morao sam se naslikati, jer mi 
Jan to ne bi oprostila do kraja 
života. 

Rukom je mahnuo prema na- 
padnoj domaćici. Otišli su veče- 
rati u malen francuski resto- 
ran. Linda je loše skrivala osje- 
ćaje, te ju je Jay ubrzo upitao 
što je muči. 

— Ništa. ' 

Oči joj se izdajnički ispuniše 
suzama. Jay je promijenio pred- 
met razgovora. 

— Hajde da sutra izvedemo 
djecu. Radujem se susretu s nji- 
ma. 

— Dobro — kimnula je u ne- 
dostatku uvjerljive izlike. — Ho- 
ćeš li mi strašno zamjeriti ako 
sad odem kući? Muči me glavo- 
bolja. 

Iznenadeno ju je pogledao, 
ali nije postavljao pitanje. Pu- 
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tem do njene kuće gotovo i nisu 
razgovarali. Prihvatio je pruže- 
nu ruku na rastanku. 
— Doći ću po vas oko podne. 
Odvest ćemo djecu na objed. 
Šutke je kimnula. Ujutro će 
mu telefonirati i odbiti poziv. 


* o 


Prostorija u kojoj se proslav- 
ljalo vjenčanje bila je krcata. 
Claudia i Jeremy odmah krenu- 
še prema baru. Iskapila je čašu 
pjenušca i odmah se osjećala 
bolje. Tek je tad pažljivije pogle- 
dala okupljeno društvo. Po- 
zdravljajući se s poznanicima, 
iskapila je još nekoliko čaša 
pjenušca. Bila je spremna da 
krene u napad. Pogledom je po- 
tražila Shirley i krenula je pre- 
ma njoj. 

— Shirley! Neočekivana po- 
bjednice! 

Čvrsto joj je gledala u oči, dr- 

žeći jednom rukom čašu pje- 
nušca, a drugom Jeremyja. 
Shirley nije ni trepnula. Ukoče- 
no se smieškala. 
Claudia, mila... kakvo iz- 
nenađenje! Tako sam sretna što 
si i ti našla vremena da dođeš. 
I ti, Jeremy, zlato. Presretna 
sam što vas vidim zajedno. 


Gdje je mladoženja? 
upitala je Claudia već pomalo 
priljajući pape 
On, tu j e negdje — vedro 

će Shirley. Kako ti se sviđa 
moja frizura, zlato? Rado bih 
ičinila to što i ti, kad bih samo 
bila sigurna da ću se s kratkom 
kosom doimati ženstveno. 
Ne sumnjam uto — neis- 
kreno će Ciaudia. 
“— Zgodno ste ovo u-u-u 
—- pokuša se umiješati Jer 

— Conrad mi je pričao de 


se ludo zabavili — reče Shirley, 
ne obazirući se na Jeremyjevu 
upadicu. 

— Očekivala sam da ćeš nam 
se pridružiti. 

Shirley se prigušeno nasmije. 

— Sto da se mučim kad sve 
mogu vidjeti u filmu. 

— Kakvom filmu? 

— Nećeš mi valjda reći da ne 
znaš! Conrad uvijek snima ta- 
kve seanse. — Na Shirleynim 
usnama zatitrao je prezriv smi- 
ješak. — Svrati jednom k nama 
da pogledaš jesi li fotogenična. 
— Claudia je zurila u nju, dok 
su je žmarci jeze peckali u želu- 
cu. Slutila je da Shirley ovaj put 
ne laže. — Napokon si ostvarila 
svoj davni san da se pojaviš na 
filmu. 

Uza zvonak smijeh okrenula 
se da pozdravi novoga gosta. 
Claudia je zabezeknuto zurila 
za njom. Plamtjela je od bijesa. 
Kučkin sin! Iskapila je piće i 
praznu čašu uručila Jeremyju. 
Tad je spazila Conrada. Salio se 
i smijao s vremešnim parom. 
Odklimala je do njega. 

— Zdravo, starino — izgovori- 
la je napadno glasno. — "Česti- 
tam! 

Uperio je u nju ravnodušan 
pogled vodnjikavih očiju. Shir- 
ley se odmah našla kraj njega 
i zaštitnički ga uhvatila pod ru- 
ku. Claudia ju je mjerkala saža- 
liivo. 

— Ne boj se, nimalo ti ne za- 
vidim. Imala sam priliku da se 
uvjerim kakav je u krevetu... za 
tebe sam čula isto to. Čini mi se 
da ćete se dobro slagati. — S. 


ds bračni par izmijenio je zgr 
poglede diskr etno. se 
i U tom tren 


ku do kla- 


Claudia podigne čašu. — Na- 
zdravljam novopečenom paru 
iscrpljenih, izrađenih, seksual- 
no onemoćalih i propalih veliči- 
na! : k 

Obližnji gosti stali su se sabi- 
jati oko njih. 

— Nosi se odavde, droljo ma- 


la! s 

— Sa zadovoljstvom, mudo- 
njo! — Uhvatila je za ruku za- 
prepaštenog Jeremyja. — Haj- 


demo... dosta mi je ovog usra- 
nog i nadasve dosadnog svad- 
benog pira! — “Crven poput ra- 
ka, Jeremy je pošao s njom. Kad 
su izašli, prasnula je u smijeh. 


— Zar to nije bilo ludo? Nisam: 


li im dobro zapaprila? 

— S-slušaj, Claudia, kako si 
mogla... : 

— Što? Samo sam sebi priu- 
štila malo zabave. — Naglo ga 
je zagrlila i poljubila, prisilivši 
ga jezikom da rastvori ukočena 
usta. — Idemo k meni da se ra- 
stresemo. 

Jeremy je stajao. oklijevajući. 
Potajice je priželjkivao da se 
vrati u dvoranu i ispriča, ali 
Claudia nije popuštala. 


— Pokazat ću ti što je život, 


mali — šaputala je. 

Kad su stigli u stan, pripremi- 
la je piće i okrenula gramofon 
na najjače. Jeremy je sjedio 
uštogljen, nesiguran u sebe, 
dok je ona plesala po sobi, ski- 
dajući sa sebe haljinu da razri- 
ješi sapeto tijelo: Zanesena 
glazbom, nije se mnogo osvrta- 
la na njega. Plesala je i milova- 
la se po dojkama. Kad je bila 
spremna, prišla mu je i, unatoč 
njegovu protivljenju, stala mu 
je skidati odjeću. 

— Da možda nisi... strina? 

Skočio je i sunuo prema vra- 
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tima. Stuštio se niza stepenice 
poput zatečena i nasmrt: pre- 
plašena zeca. Claudia ga je sli- 
jedila do odmorišta. Urlala je za 
njim, ali nije se vratio. U supija- 
noj bunovnosti bila je zadovolj- 
na. Prvi put .u životu dogodilo 
joj se da je bila odbijena. Mali 
je nesumnjivo peder, baš tip za 
toplog brata. Vratila se u stan 
i potegnula dobar guiljaj viskija 
iz boce. Govno pedersko! Kako 
se samo usudio da je odbije? Iz- 
nenada joj se oči napuniše su- 
zama. Kakav je taj njen život? 
Kamo vodi takav način življe- 
nja? Kraj se lako dao nazreti. 

Sve što je željela od života bi- 
lo je da postane filmska zvijez- 
da. Zar je to previše? Suze su joj 
se počele kotrljati niz lice. 

* x * 


Kao što je Lori slutila, Marvin 
je odmah poslije večere objavio 
da želi kockati. Svi su stajali na 
pločniku ispred restorana. 

— Hoćeš li poći sa mnom da 
mi nosiš sreću? 

Stisnula je krzneni ogrtač 
oko sebe i odlučno zatresla gla- 
vom. 

— Ako hoćete, mogu otpratiti 
Lori do hotela — predloži Da- 
vid. 

— Vrlo ljubezno, prijatelju — 
iskreno se obraduje Marvin. 
Ovlaš je poljubio Lori u obraz. 
— Večeras radim samo za tebe, 
lutko. 


Kratko se rukovao s Davi- 
dom, a onda je s prijateljem iš- 
čezao u noć. Ili je imao bezgra- 
nično povjerenje u Lori, ili mu 
do nje uopće nije bilo stalo. Lori 
se šuplje nasmijala. 

— Sto sam ti rekla? 

U autu se ponašala poput za- 
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gorjele nimfomanke. Odmah 
čim su sjeli, žestoko je nasrnula 
na nj. Bio je ponosan na ono što 
joj je mogao ponuditi. Žurno je 
vozio do hotela. Oholo, poput 
paunice, Lori je prošetala hotel- 
skim predvorjem. Njezin ogrtač 
od bijela krzna pobuđivao je za- 
vidljive poglede. 

Ušli su u apartman na še- 
stom katu. Otvorio je bocu pje- 
nušca iz kablića s ledom i ulio 
u dvije čaše. To je život! Prekra- 
sna žena u sredini kao iz bajke. 
Rashlađen pjenušac. Što bi još 
čovjek mogao poželjeti? Lori se 
otišla presvući. Začas se vratila 
u dugoj haljini od crne čipke. 
Pružio joj je času. Ispila je gut- 
ljaj i ispružila se na sofi. Kućna 
haljina se rastvorila i otkrila 
mliječno bijela bedra. David ni- 
je bio spreman. Lori je požudno 
pružala ruke prema njemu. 

— Dođi, zlato — zapjevušila 
je otežući. — U kupaonici ćeš 
naći haljetak od svile. Zar se ne 
bi skinuo da se osjećaš udobno 
poput mene? 

Doista se osjećao sputan, a si- 
tuacija je bila odveć lijepa da bi 
robu razbacao po podu. Poslu- 
šao ju je i otišao se presvući. S 
ponosom je promotrio svoju 
muževnost u zrcalu. Sve u sve- 
mu, za četrdesetogodišnjaka i 
nije bio loš! Čekala ga je namje- 
štena na sofi poput reklame za 
modni časopis. Uzeo ju je u na- 
ručje. Odmah je zavukla ruke 
ispod njegova haljetka, zagre- 
bavši ga do boli dugim nokti- 
ma. Milovao ju je po vitku tijelu 
s malim, čvrstim dojkama i iz- 
bočenim, krupnim bradavica- 
ma. Imala je uzbudljivo tijelo. .. 
ne podatno i toplo kao Lindino, 
niti raskošno i uzbuđujeće kao 


Claudijino, a ipak čulno. 

Iznenadio se uvidjevši da nije 
spreman. U grozničavu pokuša- 
ju da je odvrati od te bolne spo- 
znaje, spustio je glavu među 
njene dojke i stao ih cjelivati. 
Zastenjala je zarivši nokte još 
dublje u njegova leđa. Trenutak 
zatim postala je nestrpljiva, a 
ruka joj ponovo krene niz nje- 
govo tijelo. Oči, koje je cijelo vri- 
jeme držala sklopljene, odjed- 
nom se raširiše. 

— Što je s tobom? — Jedva je 
prikrivala nezadovoljstvo u gla- 
su. — Ovakva prilika ne pruža 
ti se svaki dan. 

— Imaj malo strpljenja — 
zbunjeno zamoli David. 

Ozlovoljena, ponovo je sklo- 
pila vjeđe, ovaj put još žešće na- 
valivši na njega. 

— Hajde, mileni — šaptala je 
molećivo. 

Ništa. Davidu se takvo što još 
nikad nije dogodilo. Obuzela ga 
je panika. U sjećanju je oživlja- 
vao sve moguće erotske prizo- 
re. Bez uspjeha. Pokušao se pri- 
sjetiti svog posljednjeg seksual- 
nog doživljaja sa sablažnjivom 
gospođicom Field. Začudo, izne- 
nada se probudio i počeo bujati. 

Zadovoljno uzdahnuvši, Lori 
je ovila duge, bijele noge oko 
njega. Prodirao je u nju žestoko, 
divlje. Pokazat će on njoj! Na 
njegovu žestinu odgovorila je 
ushićenjem. 

— Ooh... ooh... divno je, lju- 
bavi... ludo... ooh... nemoj sta- 
ti... — Odjednom joj se glas iz- 
mijenio. — Što je opet? 

Nije odgovorio, odviše za- 
okupljen sobom. Čuo je da se to 
događa drugima... nikad nije 
pomislio na to da bi sam mogao 
doživjeti takvo što. Nju je obuzi- 
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mao sve veći bijes. Uživanje u 
ljubavnoj igri pretvorilo se u hi- 
steriju. 

— Sto izvodiš, glupane? Ova- 
kvo pimplanje imam i s mužem! 

— Oprosti — promrmljao je 
svalivši se u stranu. 

Osovila se, kipteći od bijesa. 
Ukrućene bradavice stršale su 
optužujući. 

— Gubimi se s očiju što prije! 
Moram sebi pronaći pravog 
muškarca! 

Ponižen, odvukao se u kupa- 
onicu i odjenuo se. Kad se vra- 
tio, zatekao ju je kako se s ne- 
kim dogovara telefonom. Iza- 
šao je bez pozdrava. Bio je na 
rubu očaja. Zašto baš s njom? 
Svidala mu se, silno ga je ma- 
mila, dakle ne može se izvući 
da je greška u njoj. A možda 
jest. Uostalom, nije tajila da uz 
muža ima svu silu muškaraca. 
Otišao je do bara i naručio ko- 
njak. Dok ga je ispio, uvjerio je 
sama sebe u Lorinu krivicu. 
Upropastila ga je spominja- 
njem drugih muškaraca. 

Potaknut iznenadnom potre- 
bom da se potvrdi, odlučio je da 
to izvede još iste noći. Ne s Lori, 
dakako. Možda s poljskim mi- 
šem? Dobrohotna je i plaha, a 
i tako je se namjerava otarasiti. 
Jedan ubod neće ništa izmijeni- 
ti. S obzirom na to da mu se ne 
sviđa, bit će to valjan dokaz je 
li impotentan. 

Mutno se sjećao gdje stanuje. 
Ni za trenutak nije posumnjao 
da je ne bi našao kod kuće. Is- 
kapio je još jedan konjak i kre- 
nuo. 

Dok je kucao na vrata, osje- 
ćao je ukrućenje. Digao ju je iz 


kreveta, jer je otvorila vrata sti- : 


šćući vunenu kućnu haljinu 
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oko sebe. Lice joj je bilo boležlji- 
ve žute boje, a kosa tanka i rav- 
na. 

— Gospodinu Cooperu! 

Progurao se kraj nje, usputno 
skidajući odjeću i spuštajući je 
na pod. 

— Svlači se — zapovjedi gru- 
bo. 

Poslušala ga je oborivši po- 
gled. Uzeo ju je mahnito, pribi- 
jajući njeno sitno tijelo uz pod. 

»Sve je u najboljem redu!« za- 
ključi zadovoljno. 


XVII 


Linda nije otkazala susret s 
Jayom. Došao je prema dogovo- 
ru i sve ih izveo na objed. Djeca 
nisu krila oduševljenje. Pričao 
im je priče, izmišljao igre, poveo 
ih u kino. Kad su se uvečer vra- 
tili kući, prihvatio je poziv na 
pečena jaja. 

Linda nije smogla snage da 
prekine taj neobičan odnos. Po- 
tisnula je razmišljanje o Susan 
Standish i nastavila izlaziti s 
Jayom. Bio joj je drag, i djeca su 
ga voljela. Njegovoj pažljivosti i 
strpljenju nije bilo kraja. Počeli 
su nedjelje provoditi zajedno. 
Jay nije prestajao smišljati nove 
sadržaje, tako da su svi gorljivo 
iščekivali zajednički izlazak. Bi- 
la je to sreća, jer David se uopće 
nije javio od posljednjeg posjeta 
kući. Linda je bjesnjela u sebi. 


- Osobno joj je odgovaralo da ga 


ne vidi, ali smatrala je krajnjom 
sebičnošću i podlošću da zane- 
maruje djecu. Da nije bilo vi- 
kenda s Jayom, bez sumnje bi 
imala ozbiljnih problema. 

— Zar nas je tata prestao vo- 
ljeti? — upitala je Janey jednog 
poslijepodneva. 

— Kakvo je to pitanje, zlato 
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moje? — Linda ju je privukla k 
sebi. — Tata valjda ima mnogo 
posla... 

— Zato volim strica Jaya — 
ozbiljno će Janey. — On ima 
vremena za nas. 

Prijateljstvo se produbljivalo, 
a nekoliko tjedana nakon toga 
Linda je otkrila da je zaljublje- 
na. Posjećivali su kazališta, od- 
lazili u male, skrovite lokale ili 
u velike, bučne restorane, kina. 
Zapravo, gotovo svaku večer 
provodili su zajedno, a redovito 
svaki vikend Jay je proboravio 
s njom i djecom. 

Uz to su često odlazili na kra- 
će ili duže izlete u okolicu. Izra- 
žavao joj je poštovanje i pažnju 


na svakom koraku, pokazivao ' 


je zanimanje za sve što je činila, 
ali nije pokušao ići dalje od 
kratkog, gotovo bratskog po- 
ljupca na rastanku. To ju je po- 
čelo izluđivati. Njeno tijelo va- 
pilo je za zadovoljenjem. Kad su 
god plesali, morala je budno 
paziti da se ne pripije uza nj. 
Kad bi mu pružila obraz na po- 
ljubac, činila je to u napetu iš- 
čekivanju da će krenuti dalje. 
Uporno je ostajao savršen ka- 
valir i nije ju dotakao. 

Jednog je dana zaključila da 
više ne može izdržati. Odlučila 
je da prvom zgodnom prilikom 
zapodjene ozbiljan razgovor s 
njim. U sebi je ponavljala i mi- 
jenjala monolog, ali sve je zvu- 
čalo sladunjavo i jeftino. Prilika 
joj se pružila prije nego što se 
nadala. Na proslavi u povodu 
završetka filma Linda je časka- 
la s Jayom i Bobom Jaffriesom, 
njegovim pomoćnikom, kad im 
je pristupila Susan. Imala je bi- 


kao saliven, ističući zarumenje- 
no lice i naoko neurednu plavu 
kosu. 

— Jay, zlato, možemo li raz- 
govarati? 

Imala je kose oči u kojima je 
neprestano titrao pritajen smi- 
ješak. 

— Što te muči, Susan? 

— Reći ću ti nasamu, Jay. 

Slegnuvši ramenima, ispričao 
se Lindi i Bobu te se udaljio sa 
Susan. 

— Igra li ona na filmu? — 
upita Linda Boba. 

Bob se nasmije. 

— Igra, ali imam dojam da će 
upravo odigrati životnu ulogu 
na podu u jednoj od pokrajnjih 
prostorija. 

Linda je brzo promijenila 
predmet razgovora. Nije željela 
da Bob pomisli kako je ljubo- 
morna. Jay se brzo vratio, ne 
spominjući Susan, ali Linda je 
znala da će načeti razgovor o 
tome čim ostanu sami. 

Poslije proslave svratili su s 
Bobom i njegovom ženom na 
još jedno piće. U bučnu lokalu 
nisu imali prilike za razgovor, a 
na putu kući bio je vječno pri- 
sutan vozač. 

— Večeras si neuobičajeno 
šutljiva = primijeti Jay. 

Kimnula je potvrdno. — Što 
je? — upita je zabrinuto. 

— Nije trenutak za razgovor 
— odgovori pogledavajući vo- 
zača. — Udi na kavu ako želiš 
razgovarati. 

Nikad ga prije nije pozvala u 
kuću kad bi se odnekud vratili 
sami, pa se osjećala čudno. Po- 
nudila ga je da sjedne u prima- 
ću sobu, a ona je otišla u kuhi- 


jeli kombinezon u kojem ju je * nju da se pribere. Sto da mu ka- 
Linda već vidjela. Stajao joj je že sad kad mu je već navijestila 
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razgovor? Sve se činilo zamrše- 
no, nije nalazila riječi da izrazi 
svoje osjećaje. 

Odsutno je poslagala čoko- 
ladne kolačiće na tanjur i na- 
punila vrč sa kavom. Zatekla ga 
je u čitanju večernjih novina. 
Nije znala kako da započne. 

— Kroz dva tjedna moram se 
vratiti u Los Angeles. — Kava 
joj je gotovo ispala iz ruku. — Bi 
li pošla sa mnom? — upita on 
oklijevajući. 

— Molim? — Nekoliko trenu- 
taka razmišljala je o odlasku, a 
potom je stvarnost zapljusne 
svom žestinom. — Nemoguće, 
Jay. Ne mogu ostaviti djecu. 

— Povedi i njih. Sumnjam da 
bi se protivili. 


Linda je sumnjičavo vrtila 
glavom. 

— Teško da bih ih mogla iz- 
vući iz škole. 

— Linda... ne snalazim se 
osobito u ovakvim situacijama. 
Dosad sam imao posla s glupa- 
čama... — Nemirno je ustao i 
stao šetati po sobi. — Udaj se za 
mene, Linda. Znam da si se ope- 
kla i izgubila povjerenje, ali vje- 
ruj mi, učinit ću sve da te usre- 
ćim. Nisam baš osobita prilika. 
Imao sam bezbrojne veze s glu- 
pavim ženama, ne poričem ni 
da su mi visoke plavuše slaba 
strana, ali... ako se udaš za me- 
ne, uvjeren sam da će se sve iz- 
mijeniti i da bismo zajedno mo- 
gli stvoriti krasan život. Što ka- 
žeš? 

— Hoću, Jay, hoću, hoću — 
šapatom izusti Linda. 

Nježno ju je poljubio. 

— Hajde da to obavimo što 
prije. Već sutra. Ne mogu više 
izdržati. 
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Osjetila je peckanje suza u 
kutovima očiju. 

— Volim te. 

Pomilovao ju je po kosi, a on- 
da je ispustio iz zagrljaja. 

— Podi u krevet. Telefonirat 
ću ti ujutro kad sve sredim. Što 
prije, to bolje. Slažeš li se? 

— Imaš pravo. Krajnji je čas 
— promrmljala je jedva čujno. 

A. 


Nekoliko dana poslije Shir- 
leyena i, Conradova vjenčanja 
Claudia je provela u supijanoj 
obamrlosti. Ispijala je po bocu 
viskija na dan, a povremeno se 
kljukala pilulama za spavanje 
ili sredstvima za umirenje, sve 
dok ne bi dosegla stanje bez- 
brižne ravnodušnosti. Nije jela, 
nije se prala niti odijevala. Šeta- 
la je po stanu gola i omamljena. 

Telefon je često dosadno i 
uporno zvonio, ali nije se javlja- 
la. Jednog je dana zujalica na 
ulaznim vratima zvrndala tako 
uporno da je na kraju ipak bila 
prisiljena otvoriti. Bio je Giles. 

— Ljudi moji! 

Zgranuo se nad njenim izgle- 
dom. Umotao ju je u kućnu ha- 
ljinu i natjerao da pije jaku cr- 
nu kavu, sve dok joj se živost 
nije vratila u oči. 

— Kojim si to idiotskim pu- 
tem krenula u propast? 

Nemoćno je vrtjela glavom. 

— Covječe, osjećam se groz- 
no. 

— Budi uvjerena da se tako i 
doimaš. 

— Koji je uopće dan? 

— Do vraga, ti si se uistinu 
izgubila. Ponedjeljak. 

— Ponedjeljak. Čini se da 
sam dobro zaglibila. 

Osvrnuo se po sobi. Prazne 
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boce viskija, polomljene gramo- 
fonske ploče, isprevrtano po- 
kućstvo. 

— Zar je bio potres? Tko je u 
pitanju ovaj put? 

— Nitko. Jednostavno sam 
osjetila potrebu da se naljo- 
skam. Sama. A što ti radiš ov- 
dje? Mislila sam da si u Špa- 
njolskoj. : 

— Nosim ti pregršt dobrih vi- 
jesti. Tvoje sise su postigle svjet- 
sku slavu. — Izvukao je primje- 
rak jednog od najtiražnijih ča- 
sopisa za muškarce. Rastvorio 
ga je i izvukao složiv poster. Bi- 
la je to fotografija s terase. U 
pozadini London u sumraku, a 
u prvom planu Claudia u ruži- 
častoj košulji, polivena vodom. 
Okrenuo je stranicu. Ležala je u 
krevetu u prozračnoj crnoj kuć- 
noj haljini. Na preklopu su se 
nazirale mliječno bijele dojke. 
Još su dvije stranice bile posve- 
ćene njoj. — Postala si hit ma- 
čka — oduševljenim glasom na- 
stavi Giles. — Spremni su otku- 
pili cijelu novu seriju fotografi- 
ja. Plaćaju sjajno. Hoće nas da 
dodemo u New York. Tebe 
osobno želi upoznati izdavač 


časopisa. Mala, jesli li svjesna ' 


da ti je to životna prilika! Dar 
s neba. 


Promatrala je forografije. Za- 


što, oh, zašto je odrezala kosu? 

— Kad krećemo? — upitala je 
živnuvši. 

— Čim uspijemo srediti tebe. 
Pretvorila si se u kost i kožu, a 
o kosi da i ne govorimo. Mora- 
mo ti nabaviti vlasulju. Zasad 
potpiši ovo. — Podmetnuo joj je 
pod nos komad papira. Potpisa- 
la je, pošteno i ne pogledavši. — 


Smjestit ću te u sanatorij na tje-. 


dan dana. To je jedino rješenje 


za brz oporavak. Bude li sreće, 
za deset dana mogli bismo poći 
na put. Obavijestit ću ih. Kažem 
ti, pošašavili su za tobom. Mala, 
oboje ćemo se obogatiti. 


* o 


Je li to peta ili šesta večer što 
je David provodi s gospođicom 
Field? Nije se mogao sjetiti. 
Znao je samo da mu je postalo 
navikom da poslije ureda ode 
nekamo na večeru, popije neko- 
liko čašica i onda zakuca na 
njena vrata. 

Ta njena privlačnost graniči- 
la je s bolešću. Nije mogao obja- 
sniti što ga je toliko uzbuđivalo 
i seksualno vezalo uz nju. Uz 
nju je proživio najerotičnije 
oćute. U to jedino nije mogao 
sumnjati. Uvijek se dovukla do 
vrata stišćući oko sebe vunenu 
kućnu haljinu, a onda se svlači- 
la tromo i nevoljko, otkrivajući 
mršavo, bijelo neishranjeno ti- 
jelo. Imala je ravne grudi s mli- 
tavim bradavicama, koje se ni- 
su ukrutile ni na draškanje. 

Svaki put kad bi prodro u nju, 
osjećao bi se kao u žrvnju koji 
ga je mljeo i cijedio život iz nje- 
ga do posljednje kapi. Držala 


.ga je u čvrstu zahvatu, ne daju- 


ći mu ni časak predaha. 

Već ju je pokušao poniziti, 
uzimajući je u nemogućim po- 
zama, ali sve ih je prihvaćala 
bez protivljenja. Mrzio ju je, ali 
nije prestajao danomice svraća- 
ti k njoj. 

Preko cijelog dana njihov je 
odnos bio službeno hladan. Ti- 
ho se vukla okolo, obavljajući 
poslove na sebi svojstven, nena- 
metljiv način. 

U više navrata David je poku- 
šao raskinuti s tom nezgodnom 
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navikom. Svaki put bi završava- 
lo kao s Lori. Nakon posljed- 
njeg uzaludnog pokušaja, legao 
je u krevet i pokušao zaspati. 
Usprkos čvrstoj odluci, bio je 
prisiljen da ustane iz kreveta i 
svrati kod gospođice Field. Sti- 
gao je do nje toliko uzbuđen da 
je jedva dospio prodrijeti u nju. 

Htio on to ili ne htio, život mu 
se počeo vrtjeti oko Hariet 
Field. 

Počeo se raspitivati o njoj. 
Saznao je da joj je trideset godi- 
na života i dvanaest godina sta- 
ža. Prošla je sve stepenice od 
daktilografkinje do privatne 
tajnice. O njoj se nije imalo što 
govoriti. Držala se za sebe, kao 
pravi uredski štakor. 


Gotovo nikad nisu razgovara- 
li. Samo bi joj rekao što da radi, 
a ona bi ga ponizno slušala i 
udovoljavala svakom njegovu 
hiru. Poslije bi znala upitati želi 
li kavu ili čaj. On bi uvijek od- 
bijao. Čim bi vratio snagu, usta- 
jao je i odlazio. 

Znao se pitati što ona misli o 
tom odnosu. Zašto baš nikad ne 
govori? Cijela situacija bila je 
neprirodna i nadasve glupa. 

Stigao je ranije nego inače i 
zatekao je na nogama, odjeve- 
nu. Automatski se počela svla- 
čiti. Bilo je to prvi put da je uop- 
će vidio kako se svlači, obično 
je na sebi već imala spavaćicu 


i kućnu haljinu. Sad mu se čini- ' 


lo da na sebi ima cijeli ormar 
robe. Prsluk, pulover, potkošu- 
iju fjedan od najodvrainijih 
odjevnih predmeta što ih ie vi- 
dio), blijedoružičasti grudnjak, 
podsuknju duge vunene gaće, 
kratke gaćice, podvezice za ča- 


rape i debele čarape. Naposljet- | 


ku stajala je pred njim lagano 
drhtureći. 

Uvijek je bila spremna, uvijek 
vlažna, uvijek orna za seks. Kao 
da je željela nadoknaditi puste 
godine samoće i neutažene že- 
lje. Možda ju je večeras trebalo 
pustiti da čeka. Već je ležala na 
podu šireći slabe, bijele noge. 
Nije se mogao obuzdati. Žurno 
je svukao odjeću i bacio se na 
nju. 

Poslije je obukla kućnu halji- 
nu i počela skupljati njegove 
stvari, slažući ih uredno redom 
kojim će ih oblačiti. Ležao je i 
promatrao je. Ne samo da je bi- 
la nedotjerana nego je jedno- 
stavno bila ružna. Uzaludan*bi 
bio svaki pok&šaj da se od nje 
načini nešto bolje. Spazila je 
njegov istražujući pogled i po- 
rumenjela. 

— Čaj ili kavu, gospodine Co- 
operu? 

— Ijedno i drugo! — otresne 
se on grubo. Šutke je otišla u 
kuhinju. Imao je dojam da će 
mu uistinu donijeti čaj i kavu 
ako je ne spriječi u tome. — Sje- 
noge u zglobovima i ruke na 
krilu. — Hoću da razgovaramo. 
— Zavladala je šutnja. Odjed- 
nom je shvatio da s njom zapra- 
vo uopće nema o čemu razgo- 
varati. Poželio je da što prije 
ode. — Nije važno. 

— Možda nešto nije kako va- 
ija, gospodine Cooperu? 

— Za ime svijeta, ženo, ne 
oslovljavaj me tako! 

— Dobro, dragi Davide. 

Ponaša se kao djevica, odjed- 
nom ju je spopala čednost i pla- 
host. Ustao je, uznemiren odlu- 
kama koje su mu prolijetale 
glavom. Otpustit će je u pone- 
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djeljak i ovo je konačno bilo nji- 


hovo posljednje viđenje. 


* * o * 


Linda i Jay su se vjenčali tje- 
dan dana poslije. Tiho i bez 
pompe. Prisustvovali su Lindini 
iznenađeni ali sretni roditelji. 
Djeca, odjevena u najbolju odje- 
ću, bila suneuobičajeno mirna. 
Pozvana je nekolicina Lindinih 
i Jayovih prijatelja. . 

Poslije vjenčanja svi su zajed- 
no otišli u Jayov hotelski apart- 
man na svadbeni kolač i pjenu- 
šac. Bilo je to vrlo toplo, neo- 
bvezatno druženje. Lindini rodi- 
telji ubrzo su najavili da bi mo- 
rali s djecom krenuti na put. 
Linda je zagrlila Janey i Ste- 
phena. 

— Mama će se brzo vratiti, a 
onda ćemo živjeti svi zajedno u 
velikoj kući s bazenom. 

— Hura! Imat ćemo bazen! — 
radovao se Stephan. 

Jay je podigao Janey i Pon 
bio je. 


— Budi dobra djevojčica dok 
se mama ne vrati. 
Pogledala ga 
smeđim očima. 

— Jesi li ti moj novi tata? | 

Jay ozbiljno zakima glavom. 
Janey ga poljubi i otrči djedu i 
baki. Domalo su se razišli i 
ostali gosti, te Linda i Jay osta- 
doše sami. 

— Teško mi je što ostavljam 
djecu. 

— Samo na nekoliko tjedana 
— podsjeti je Jay. — Nećeš mi 
valjda osporiti pravo da malo 
vremena provedem nasamu sa 
svojom ženicom. 

— Zasigurno neću. Volim te, 
Jay. 

Dobili smo nekoliko brzojav- 


je krupnim 


nih čestitaka. Među njima jed- 
na od Conrada i Shirley Lee ko- 
ji su medeni mjesec provodili u 
Meksiku. 

»Čestitam. Engleskinje su 
krasne žene. Cujem da ne traže 
veliku alimentaciju. Vole vas 
Conrad i Shirley.« ' 

»Čestitam ti na upornosti, ta- 
tice. Caroline« — glasio je brzo- 
jav njegove petnaestogodišnje 
kćeri. 

— Zajedljivica!' — namrgodi 
se Jay. 

— Kako to govoriš?: 

— Lijepo. Može biti da je to 
moja greška. Mala je oštrokon- 
dža... uvrgla se u majku. Nikad 
joj nisam posvećivao dovoljno 
pažnje. Jenny se nije preudala, 
pa vjerojatno maloj nedostaje 
otac. 

— Rado bih je upoznala. Kad 
se sredimo, možda bi mogla do- 
ći i neko vrijeme provesti s na- 
ma. 

“ — Bojim se da to neće doći u 
obzir. Najprije, to ne bi dopusti- 
la njena majka, a onda ... s ob- 


. zirom na to da više nije dijete, 


prekasno je da se sad uključu- 
jem u igru. 

— Tek joj je petnaest, Jay. 
Svakako bi vrijedilo pokušati. 


— Zlatna si. No za to još ima 
vremena. Predložio bih da veče- 
ramo ovdje i da ranije legnemo. 
Vozač će doći po nas u šest uju- 
tro. 

— Pametno! Idem se okupati. 
Što ćemo jesti? 

— Prepusti meni izbor. Neću 
te razočarati. 


Uputila se u svavaonicu. Nje- 
na dva kovčega i putni kovčežić 
bili su uredno složeni u dnu 
bračne postelje. Bračna poste- 
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lja! Užas. Obuzela ju je strepnja 
pri pomisli na seks. 

Nadala se jedino da ga neće 
odveć razočarati. Navikao je na 
same ljepotice. Možda bi bilo 
bolje da su spavali prije braka. 
Tad bi makar znao što dobiva. 
Ali on to nije htio. 

Izvukla je dugu plavu, svile- 
nu spavaćicu s gornjim dijelom 
u istom tonu. Pristajala joj je 
kao salivena. Prianjala je uz 
bujne dojke i u raskošnim na- 
borima sezala do poda. Okupa- 
la se i malo dotjerala lice. Iščet- 
kala je gustu kosu koja je već. 
izrasla i padala joj je do rame- 
na. 

Jay je naručio još pjenušca, 
predjelo od ribe i piletine u gu- 
stom umaku od vina i gljiva, 
sve složeno na vijenac od riže. 
Poslije su imali jagode Roma- 
noff i Courvoisier u velikim tr- 
bušastim čašama. Linda je zra- 
čila srećom i zadovoljstvom. 
Jay je bio pravi majstor za ugo- 
đaj. 

Poveo ju je u spavaću sobu i 
polako je razodjenuo. Ljubio ju 
je na nedoživljen način, bez po- 
mame, bez žurbe. Milovao joj je 
tijelo kao da ne postoji ništa 
važnije na svijetu. Doveo ju je 
do samog ruba zanosa i ponovo 
natrag, održavajući je lebde- 
ćom, siguran u svaku svoju 
kretnju. Dojke su joj nabubrile 
pod njegovim dodirom, učvrsti- 
le se i postale još veće. Plovila 
je na oblaku obuzdavane stra- 
sti, potpuno podložna njegovim 
rukama i svom tijelu. Imao je 
čudnu moć svladavanja. 

Znao se zaustaviti u prevom 
trenutku. Kad se dogodilo, bilo 
je to zato što je on htio. Sklad 
je bio potpun. Nikad prije nije 
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osjetila nešto slično. Ostali su 
ležati i pušiti. 

— Divna si i nadasve mudra, 
jer si pustila da čekam dok se 
oženimo! 

— Ja? 

— Silno sam te želio, ali sam 
istodobno znao da ćeš me, na- 
pravim li i najmanju grešku, 
svrstati u red koristoljubnika. 
Znaš li da sam s Lori spavao 
odmah čim smo se upoznali? 
Došla je na razgovor, zaključali 
srmo vrata mog ureda i ševili 
smo se. 

— Zar te nije bilo strah da 
se... možda nećemo složiti u 
krevetu? Čudim se da to nisi 
provjerio. 

— Umro bih od tuge da si me 
odbila! 

— Možda te ne bih odbila. 

— Možda. Ti nisi tip žene 
sklone pustolovinama. Optere- 
tio bih te grižnjom savjesti i ga- 
denjem prema samoj sebi. Uvje- 
ren sam da sam čekanjem sa- 
mo dobio. 

— Zanimljivo. — Iznenadila 
se kako ju je dobro poznavao. 
— A Susan Standish? 

-- Muškarac sam, Linda — 
odvrati bez okolišanja. — Ne 
očekuj ispričavanja. Susan je 
zgodna djevojka, a tebe nisam 
mogao imati iz poznatih razlo- 
ga. 

— Volim te, mužu  — 
promrmljala je pospano i goto- 
vo odmah utonula u san. 


LJ JII 


U sanatoriju i nije bilo loše. 
Bilo je to mjesto stvoreno za 
potpuno opuštanje, razmišlja- 
nje, raščlanjivanje. Claudia je 
podvrgla tijelo brizi stručnjaka 
i za nekoliko dana ishod je već 
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bio zadovoljavajući. Provodila 
je dan između masaže i terapije 
te sunčanja kraj prostrana ba- 
zena u parku. Sunce je još bilo 
slabo, ali djelovalo je umiruju- 
će. Uglavnom je sanjarila. Za- 
mišljala je sebe zvijezdom, us- 
pješnom i sretnom. Jedino je to 
željela od života. Giles je redovi- 
to dolazio u posjet. 

— Doimaš se izvrsno! Opet si 
svoja. 

Donio je da joj pokaže cijelu 
prepisku s američkim -časopi- 
som u kojem su gorljivo očeki- 
vali njen dolazak. Claudia je 
blistala od zadovoljstva. Možda 
je to prilika o kojoj je sanjala. 

Kad je bila spremna da napu- 
sti sanatorij, Giles ju je odvezao 
u svoj studio. 

— Prebacio sam ovamo sve 
tvoje stvari. Ono više nije za te- 
be. Ostat ćeš ovdje do polaska 
na put. 

Bila je zadovoljna. Giles je 
preuzeo svu brigu, i to joj je go- 
dilo. Spavali su u velikom kre- 
vetu, ne dirajući se. Glavu je po- 
krila prekrasnom pepeliastosi- 
vom vlasuljom. Giles je plaćao 
sve račune. 

— Ovoti se zove ulaganje bez 
pokrića — znao je kazati u šali. 

Jednoga dana vratio se kući 
s viješću da je poslao brzojav o 
njihovu dolasku. Claudijinoj 
sreći nije bilo kraja. New York 
je bio spreman da ga osvoji. 


*o*o* 


Sve je bilo uzaludno. David 
nije mogao prekinuti s Harriet 
Field. Nije postizao erekciju ni 
sa kojom drugom. Iskušao je 
sve moguće. išao je čak dotle da 
je vodio djevojku na porno ril- 
move. To je urodilo djevojčinim 


uzbuđenjem do te mjere da ga 
je obasula svi mogućim pogr- 
na kad je nije uspio zadovo- 
jiti 

Slutio je da bi se spasio kad 
bi samo jednom mogao s bilo 
kojom drugom. Za njega je to 
ostala samo želja, a seks s Har- 
riet iz dana u dan bivao je sve 
bolji. 

Počeo je ostajati u nje i noću, 
te je uskoro otkrio da je mora 
imati i ujutro. Postao je blijed i 
ispijen, kao da mu polako ali si- 
gurno ispija posljednje atome 
snage. Budio se u tijesnu stanu, 
uznemiren i loše volje. Izluđiva- 
la ga je njezina vječna šutnja. 
Mrzio ju je, ali je nije mogao 
ostaviti. Zar ga nikad neće pro- 
ći ta suluda, životinjska želja? 
Zanemario je djecu. Nekako se 
stidio da im pogleda u oči. 

Život mu se svodio na posao 
i seks sa Hariet. Mučio se i dalje 
nastojanjem da prekine tu vezu. 

* o o* 


Na londonskom aerodromu 
oko Claudije su nahrupili novi- 
nari. Spremno je udovoljavala 
njihovim zahtjevima. Imala je 
uzan pulover od svilena konca 
i vrlo smjelu suknju. Doimala 
se nadasve privlačivo. 

Giles je stajao sa strane i za- 
dovoljno promatrao prizor. Uči- 
nio je strašan potez kad ju je 
uhvatio u krizi i zatražio da pot- 
piše ugovor. Sad je imao pravo 
na pedeset posto njenih prima- 


nja, a bio je sasvim uvjeren da 


će to biti more novca. 

Morat će samo dobro paziti 
na nju. Da ne pije odviše, da se 
ne nateže s krivim ljudima. 
Claudia se izvještačeno osmje- 
hivala u kamere, zabačene gla- 
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ve, razmaknutih usana, sjajnih 
koso položenih zelenih očiju. 
Obasjana reflektorima, blistala 
je još više. Sapete dojke prijetile 
su da probiju tanku tkaninu. 

— Pođimo, zlato, da ne zaka- 
snimo na avion — podsjeti je 
Giles. 

Uputila je snimateljima po- 
sljednji izazovan osmijeh, a po- 
tom je čvrsto stisnula Gilesovu 
ruku. 


kk X 


Na drugom kraju aerodroma 
Linda i Jay pijuckali su kavu. 
Jay je bio malo pod parom. Mr- 
zio je letenje, a s vremenom je 


otkrio da se jedino blago pripit. 


može uspeti u avion. 


Linda je povremeno bacala 
zadivljene poglede na svoj vjen- 
čani prsten optočen dijamanti- 
ma. Nije još išlo u glavu da je 
mogla toliko zavoljeti tog čovje- 
ka. Vjerovala je da poslije Davi- 
da nikad više neće moći skupiti 
snage i početi iznova. Sad joj se 
činilo da deset godina s Davi- 
dom nije nikad ni postojalo. Jay 
je nježno uhvati za ruku. Prišla 
im je stjuardesa i pozvala ih u 
avion. U predvorju ih zaustavi 
osamljen foto-reporter. 


— Dopuštate li, gospodine 
Grossmane? 

— Kako ne! 

Jay se dobrodušno smješkao 
ovivši ruku oko Linde. 
: — Zašto tebe slikaju? — izne- 
nađeno ga upita. Linda. 

— Reklamni dodatak za film 
— objasni joj Jay. — To su naši 
momci. 


Smjestili su se u avion. Cijelo 
vrijeme Jay je kriomice potezao 
iz metalne -pljoske. 
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Jedno jutro David se probu- 
dio izuzetno loše volje. Imao je 
tešku glavobolju, a soba je zau- 
darala na ustajalu spermu ... 
Harriet nikad nije otvarala pro- 
zore. Posegnuo je za njom čim 
je otvorio oči. Nagon u njemu 
nadjačao je sve ostalo. 

Zadovoljivši se, osjećao se još 
gore. Spremila mu je kavu i do- 
nijela jutarnje novine. Na na- 
slovnoj strani ugledao je Clau- 
diju. Gledala je u kameru drsko 
izbačenih. grudi, duge lepršave 
kose, zavodljiva. osmijeha. Bila 
je čarobna. 

»Lijepa glumica i manekenka 
Claudia Parker putuje danas u 
New York da razmotri nekoliko 
filmskih ponuda. Prati je Giles 
Taylor, dobro poznat avangar- 
dni fotograf. Oboje niječu da je 
posrijedi ljubav.« 

David osjeti bijes.:. bijes što 
izgleda tako dobro, a uz to se 
doima sretnom. Bio je uvjeren 
da će propasti nakon njegova 
odlaska, a evo je na naslovnoj 
stranici pred sam.put u SAD. 
Sudeći po svemu, bez i najma- 
nje brige na svijetu! A njemu je 

upropastila brak! Okrenuo je 
stranicu u namjeri da je potisne 
u zaborav. 

Na idućoj strani.ugledao je 
malu sliku Linde i nekog mu- 
škarca. Bila je nasmiješena i 
smirena, obavijena  zaštitni- 
čkom rukom. 

»Gospodin Jay Grossman, do- 
bro poznat holivudski filmaš i 


nova gospoda Grossman na pu- 


tu za Jamaicu, gdje će provesti 
medeni mjesec. Grossman je 
upravo završio snimanje filma 
'Besheba'.« 

Gospoda 'Grossman! Nemo- 
guće: Kako se samo usudila? 
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Napeto je promatrao njeno li- 
ce, tražeći i najmanji trag tuge 
i nezadovoljstva. Uzaludno. Bila 
je vedra i puna samopouzdanja, 
nadasve privlačljiva. Kako je to 
mogla učiniti bez njegova zna- 
nja? Sjetio se kako je još prošli 
tjedan našao tri poruke da joj 
se javi, a nije se potrudio da to 
učini. Čak ni djecu nije vidio ne- 
koliko tjedana. 

— K vragu! 

Olakšao je dušu klevetama. 
Bio je posve uvjeren da će ga 
Linda objeručke prihvatiti kad 
odluči da se vrati i da će pono- 
vo živjeti zajedno. Harriet Field 
je odgodila njegova razmišlja- 
nja o povratku Lindi. Zaglibio je 
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u tu jadnu ljubavnu aferu i za- 
nemario je sve drugo. Čak je i 
djecu zapustio. 

Iz kupaonice se čuo zvuk bez- 
uspješna pokušaja povraćanja. 
Malo kasnije Harriet je ušla u 
sobu. Začudo, još se nije obukla, 
već je stiskala oko sebe izblije- 
djelu vunenu kućnu haljinu. 
Stala je ispred njega, blijeda i 
izmoždena. 


— Imat ćemo dijete — izjavi 
tupavo. 


Zurio je u nju kao ošinut gro- 
mom, a pomisao da je prekasno 
za bijeg jer se stupica netom 
sklopila, postajala je užasavaju- 
će stvarna. 
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Tomislav Sabljak: 


Umorni od dugog puta ušli su u hotel- 
sku sobu. Petar je spustio putne torbe i 
sjeo na krevet da odahne. Olga je razma- 
kla zavjese i širom otvorila balkonska 
vrata. U sobu je ušao pun mjesec i zadah 
trulih algi uz obalu mora. Ništa nisu go- 
vorili u želji da već na samom početku 
izbjegnu, koliko je god to moguće, bilo 
kakav nesporazum. Petar se podigao s 
kreveta, uzeo putnu torbu i stavio je na 
krevet, koji mu se tog trenutka učini od- 
vratnim. Kroz glavu mu prodoše svi oni 
gosti koji, kupajući se u svom znoju, iza- 
braše baš ovaj krevet za svoju ljubavnu 
ložnicu. Olga je stajala na balkonu i uži- 
vala u pogledu ponovo zanesena kao 
prije petnaest godina kad su prvi put do- 
putovali u ovo malo primorsko mjesto 
ribara, umirovljenih, kapetana, histerič- 
nih domaćica i staraca koji su nalikovali 
na usnule lopoče. Petnaest godina uvijek 
ista hotelska soba, na isti način otvara- 
nje balkonskih vrata, vadenje stvari iz 
kovčega, uvijek isti odlazak do telefona 
i traženje dodatnog jastuka, jače žarlje i 
ležaljki za bolkon. I nikad se nisu pitali 
što se to promijenilo oko njih i u njima. 
Cak nisu opažali kako u lažnim veneci- 
janskim zrcalima stare njihova lica, po- 
stajući ozbiljna i zabrinuta. Patar je 
otvorio svoju putnu torbu i spremao svo- 
je osobne stvari i knjige, a Olga je udi- 
sala lažni miris mora pomiješan s vo- 
njom truleži i kanalizacije. Bila se naslo- 
nila na kameni stup gledajući u daljinu, 


kao da prvi put s ovog balkona gleda ri- 
barska svjetla na pučini i sluša šum va- 
lovlja na obali. Dok se ona tako odušev- 
ljavala, dotičući maštom sve ono daleko 
iz prošlosti, Petar je iza jednoga krila or- 
mara nagnuo iz boce, tražeći umjetne 
podražaje za stare, minule, gotovo ishla- 
pjele emocije. Bio je siguran: tako će 
proći ljeto. On će tražiti zgodu da se iz- 
gubi, ispijajući svoj omiljeni amaro, a Ol- 
ga će čitati avanturističke romane, rje- 
šavati križaljke i napraviti jedan ukras 
na svom velikom goblenu koji je započe- 
la još prije nego što su se upoznali i uze- 
li. Ljeto s puno sunca, mali pansion tik 
uz more, crno vino kod barba Frane, bo- 
će i briškule u mjesnoj gostionici i ve- 
černje šetnje do grada i natrag, izbrisale 
bi na tren ranjivo pamćenje, a pogledi u 
daleke morske prostore ponekad bi ih 
zbližili i vratili u one sretne dane obo- 
strane želje da se dotiču u mraku, pred 
morem, okupani mjesecom i zaogrnuti 
povjetarcem koji je donosio najrazličiti- 
je mirise s obližnjih brda. Iz godine u go- 
dinu očekivali su to zbliženje: groznica 
bi počela već u proljeće i njeno tijelo zre- 
le žene zadrhtalo bi u krevetu od same 
pomisli na to da dolazi ljeto i njihovo pu- 
tovanie. Ali godinama se ništa nije doga- 
dalo zbog čega bi ovo dvoje ljudi mogli 
smatrati sretnim ili nesretnim. Neka tu- 
post i obamrlost zavladala je njima i 
sputavala svaku pomisao da se nešto 
može promijeniti: ustajanje, doručak, iz- 
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nošenje stvari na plažu, razvlačenje le- 
žaljki, otvaranje suncobrana, napumpa- 
vanje zračnog jastuka, cigareta, kupanje, 
otpozdravljanje, a potom pospremanje, 
odlazak u sobu, pranje glave, odlazak na 
ručak, crna kava u kavani, povlačenje u 
sobu, slušanje -vijesti, najčešće zbog 
prognoze vremena, čitanje novina, lagan 
san, odlazak na balkon i dok Olga ure- 
duje kosu ili nokte, Petar baca pasians, 
gleda dalekozorom tude žene, naročito 
povećavajući grudi, zadnjicu i venerin 
brijeg. Poslije toga brijanje, razmišljanje 
o tome što će se obući, večera sa crnim 
vinom, šetnja do grada, opet crno vino 
na nekoj terasi s glazbom, šutnjom na- 
trag do hotela, tuširanje, gledanje kroz 
ključanicu na tijelo vlastite žene, prepu- 
šteno starosti, toploj vodi i pokvarenoj 
mašti, ulazak u krevet bez ikakve želje, 
čitanje, gašenje stolne svjetiljke, diskret- 
no svjetlo nad krevetom boje neba, miri- 
savo tijelo, tu, nadohvat ruke, ali san za- 
tvara očne kapke. I tako iz dana u dan, 
iz godine u godinu. I ništa se ne mijenja, 
izuzev njih samih koji postaju sve z4jed- 
očekivali, da im se dogodi nešto neočeki- 
vano i uzbuljivo. Sada, dok je potajno is- 
pio nekoliko gutljaja svog amara iz boce, 
Petar se više ničemu nije nadao. Pomirio 
se s tim da će proći još jedno ljeto i da 
će doći ledena zima i da sve što mogu 
jest čekanje, dugotrajno malodušno če- 
kanje da se sve jednom zaustavi, da sve 
stane, kad jedan od njih bude putovao u 
nepovrat. Nije htio razmišljati o tome za- 
što je sve tako pusto i prazno u njima i 
kako je moguće da su sve one strastvene 
noći na samom početku nestale u sivilu 
vremena i odvratnoj svakidašnjici. Olga 
je iznenada ušla u sobu, zanesena, kao 
da lebdi. 

— Ti si se već raspakirao? 

— Da — potvrdio je, zatvorivši krilo 
ormara, pošto je bocu. s pićem zavukao 
iza rublja. Sjeo je na rub kreveta i pro- 
matrao kako Olga vadi iz putne torbe 
sve svoje stvari i odlaže ih u ormar. Sje- 
tio se kako ga je to nekada davno uzbu- 
đivalo: kad bi ugledao u njenim rukama 
čipkaste gaćice, povukao bi je k sebi na 
krevet. Toliko se znala uzbuditi da je iz 
njenog srca izletio krik poput neke kri- 
late ptice koja pjeva. Odnio bi je u kupa- 
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onicu i ostali bi u kadi sve do ponoći, 
trljajući se nježno, uznemireni i ustrep- 
tali, i mokri bi otišli u krevet i dočekali 
sunce koje bi u njihovu sobu ušlo s mora. 
Cekao je sada da uzme svoje donje rub- 
lje, znao je da je uzela ono koje on voli, 
drhtao je i čekao: hoće li ga to sad uzbu- 
diti, ali mutilo mu se u glavi i nije znao 
želi li to uzbuđenje ili ne želi. Promatrao 
je Olgu, ne sa željom da usporeduje onu 
nekadašnju s ovom, već da otkrije u njoj 
sve ono lijepo i neprolazno, zatomljeno 
duboko u njenom srcu. A vidio je nešto 
sasvim drugo: goleme spuštene dojke 
kao viseće vrtove i tvrde velike bradavi- 
ce kao u ulične drolje, dupe s naslagama 
neizbrisive starosti, bore oko očiju, tvrde 
plave žile na rukama i semžuran vrat 
kao u ptice. Pružio je ruku i upalio radio. 
Olga ga pogleda s prijekorom, ali ne iz- 
reče ni riječi. Bila je zabavljena pospre- 
manjem stvari, i sve je kod nje bilo tako 
čisto, sterilizirano, pedantno, složeno u 
plastične vrećice da stvari zaštiti od pra- 
šine. Ugasio je radio i otišao na balkon, 
ne dočekavši da Olga iz putne torbe iz- 
vadi crne čipkaste gacice. Zaključi da je 
sve isto kao i lani. Gledao je u obzor koji 
se zrcalio na mjesečini, i bi mu jasno da 
ovom moru ispred njega kao i njegovoj 
dosadi nema kraja. 

— Ja sam gotova — čuo je iz sobe Ol- 
gin glas koji ga je razdraživao. Povukao 
se s balkona i oboje su sišli u restoran. 
Našli su nekoliko poznatih lica još od 
pretprošlog ljeta. Večerali su sami, a on- 
da sjeli u kavanu i promatrali hotelske 
goste: čarobne njemačke starice u bije- 
lim haljinama ispijale su šljivovicu, dok 
su njihovi muževi igrali preferans, mladi 
bračni par prislonio se uz televizor da 
čuju vijesti, dvije djevojčice odijevale su 
lutke, otac sa sinom igrao je šah, a maj- 
ka je plela kapu za skijanje, malo ne- 
obično za ovo doba godine. Za njihov stol 
ubrzo su sjeli, vjerojatno, muž i žena. On 
je držao pod pazuhom kutiju za domino. 
Odigrali su tri partije, a onda ponudili : 
Petru i Olgi da zaigraju zajedno s njima. 
Petar je neočekivano živnuo. Otišao je 
do bara i naručio četiri pića. Igrali su s 
takvim oduševljenjem kao da se u ulogu 
na stolu našla hrpa novaca. Petar je na- 
ručivao pića i dobivao partije kao od ša- 
le. Nakon dugo godina Olga mu se divila. 
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Činio joj se neobično muževan i sve na 
njemu ju je uzbuđivalo: od zalistaka, cr- 
nih dlaka na prstima, do ruku, čvrstih i 
nemirnih kao u danima njihove ljubavi. 
Najradije bi mu bila otkopčala još jedno 
dugme na košulji, ušla rukom i dotakla 
njegove osjetljive bradavice, osjetivši ka- 
ko njegove ruke traže njeno uspaljeno 
međunožje. Tren poslije toga izgubili bi 
se i, negdje odmah iza prvog stabla, ona 
bi mu okrenula dupe, spustivši glavu ka 
zemlji koja miriše po egzotičnim trava- 
ma i mokraći zalutalih ljubavnika, Osjeti 
da joj Petar želi nešto reći i tražila je 
priliku da se nagne i ulovi njegov šapat. 


Za vrijeme kratkog prekida, između dvi- . 


je partije domina, Petar je tražio od Olge 
da ode u nužnik, skine gaćice i sjedne 
nasuprot njemu. Bila je zbunjena, kao da 
je prvi put s njim. On joj je davao znak 
da to učini. Ispričala se i otišla u nužnik. 
Brzo se vratila i pogledala ga značajno. 
Petar je znao da ga je poslušala. Ovlaš 
je ispustio upaljač i tražio ga pod stolom. 
Ugledao je njenu crnu mindžu i tog časa 
osjeti kako mu se vraća sva ona životna 
radost koju je izgubio, prepušten tjesko- 
bi vremena koje prolazi. Ovako mu se 
nije digao još od onog plesa kad je Olga 
imala prozirnu ljetnu haljinu i kad je 
kao prvi trofej nosio u džepu od hlača 
njene crne čipkaste gaćice. Naglo je 
ustao i pozvao Olgu. Partneri u dominu 
bili su zbunjeni neočekivanim prekidom 
igre. Čak su u šali rekli da se zbog slič- 
nih stvari igrači znaju doživotno diskva- 
lificirati. Olga i Petar izašli su iz kavane 
i ušli u baštu kojom je vodio put do nji- 
hova pansiona. Podigao je njenu haljinu 
s ružičastim cvjetovima i uštipnuo je za 
dupe. Lagano je vrisnula, zabivši se zubi- 
ma u njegova kosmata prsa. Klizio je ru- 
kom preko bedara do rosnog pičića iz 
kojeg je tekla božanska tekućina. Popeli 
su se u sobu i već na vratima jednom 
jedinom kretnjom strgao joj je haljinu, 
kupljenu za rođendan. Našli su se u 
zagrljaju poslije dugih pustih i besplod- 
nih godina. Položio ju je u krevet i raz- 
gledao pod svjetlom kao nečuvenu dra- 
gocjenost. Gledao je kao izbezumljen u 


njena crna vrata raja, u dvije usmine, ta- 


ko velike kao dvije najveće zastave ero- 
tizma. Olga nije izgledala kao žena na 
izmaku životnih užitaka. Otvorila se 


pred njim kao nečuveni cvijet izvučen s 
morskih dubina. Svuda oko njih vlaž- 
nost, ljepljivost, tuga umirućih, usne koje 
se ne mogu zatvoriti, grlo koje ne može 
izgovoriti, ruka koja se ne može odupri- 
jeti zlu Olga se muči kao u najboljim da- 
nima i Petar čeka da kaže: »Ostavi me, 
ne mogu više!«. Sva soba miriše na suze 
erosove, na kožu koja teško diše, na pa- 
renje životinja koje umiru. Olga je sveti- 
ca bez ruha i vod gardista mogao bi pro- 
ći kroz sobu ili desetak umjetno hranje- 
nih tucača da bismo čuli: »Pusti me, suši 
mi se pizda, suše mi se usta, umrijet ću!« 
Kad uđeš u Olgu, kao da si se uključio 
u elektro-sistem Evrope i poslije svega, 
Petar uživa promatrajući kako Olga ma- 
sturbira pod pokrivačem i kako se umi- 
ruje kao. mrtvac. Mnogo se puta Petar 
uplašio misleći da je nastupila smrt, ali 
Olga se vraćala ponovo s tog putovanja, 
u život, pomlađena i sretna, obvijajući 
njegov vrat rukama nanovo rođene živo- 
tinje. Pred zoru, osvježivši se hladnim 
napitkom, Petar joj je prvi put ispričao 
nevjerojatnu ali istinitu priču. 

U ulici gdje je stanovao za vrijeme ra- 
ta, četiri kuće niže, stanovala je Jevrejka 
Domino, koja je vrlo rijetko izlazila iz 
kuće. Jedna soba njenog stana gledala je 
na ulicu, a ostale dvije sobe na dvorište 
i vrtove. O njoj se svašta pričalo, ali nit- 
ko nije znao zbog čega je bila pošteđena 
da odmah 1941. godine ne nosi žutu krpu 
na leđima i prolazi ulicama u dugim ko- 
lonama zajedno s ostalim Jevrejima. Ču- 
li smo da se neki trgovac Isak bacio kroz 
prozor kad je ugledao da se veži njegove 
kuće približavaju vojnici. No patrola je 
tražila nekog komunista, ilegalca, tako 
da je Isakov pad bio preuranjen i besmi- 
slen. Kažu svi kako je imao vremena da 
umakne, jer je baš u našoj četvrti radila 
grupa koja je prebacivala bogate Jevreje 
preko Oceana. Jevrejka Domino povukla 
se odmah prvih dana rata, vjerojatno iz 
straha. Vjeruje se da nije bježala, jer joj 
je muž bio čistokrvni katolik, s njuškom 
tipičnog arijevca, ako je takvih arijevaca 
uopće bilo. Vidio sam je samo jedanput, 
iz vrta, dok smo se igrali s krhotinama 
bombi. Imala je tako velike dojke da su 
joj tada, dok se nagnula preko prozora, 
objesile preko prozorskog podvoja, i po- 
misiih da bi na tim grudima mogao 
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oploviti svijet. Jednog dana dođe do me- 
ne Janeš s broja 28 i kaže da Domino 
svakog dana zove k sebi u stan dječake 
i pokazuje im se. Najbolji među njima za 
nagradu odlazi s njom u krevet. Čekao 
sam deset dana dok nisam upao u grupu 
s kojom sam se popeo na prvi kat i ušao 
u mračne odaje žene koja je svoje tijelo 
pokazivala svim dečkima iz naše ulice, a 
znam pouzdano da su dolazili i iz drugih 
ulica. Bila smo petorica, uglavnom 
vršnjaci, čak mislim da smo svi išli u je- 
dan razred, ili moglo je biti godinu dvije 
razlike, ali ta razlika u ovom slučaju bila 
je posve zanemariva. Janeš je pozvonio 
na vrata. Priznajem da sam drhtao. To je 
bio onaj osjećaj kao da vam se približa- 
va duga bolest od koje ćete pasti u kre- 
vet. Domino je otvorila vrata. Bila je oni- 
ska, punašna, lijepa izražaja lica s nagla- 
šenim orlovskim nosom, čekinjavom ko- 
som i blagim, rumenim, gotovo neza- 
mjetnim pjegama. Uvela nas je bez riječi 
u sobu koja je gledala na vrt. Sjećam se 
od svega samo kauča, police s knjigama 
i krilatog anđela od bronce. Na prozoru 
je bila teška zavjesa od tamnoplavog 
baršuna. Razmakla je zavjese i kroz pro- 
zor ušlo je malo danje svjetlosti. Vidjeh 
u daljini dimnjake, lokomotive, kompozi- 
cije vlakova i kuće. Stajali smo u redu 
ispred Domino koja nas je promatrala. 
Govorili su da nikad nije izustila ni rije- 
či, a ja se samo sjećam da je kratko re- 
kla: »Što hoćete?« Znalo se što smo htjeli, 
čekali smo na to i drhturili kao na veli- 
koj studeni, do vrata u snijegu. Nismo 
mogli reći što želimo i zašto smo došli. 
Ni najhrabriji među nama, Janeš, to nije 
mogao izgovoriti. Čekali smo piljeći u 
Domino. Najprije je podigla haljinu i 
ugledali smo gustu šumu, nikad poslije 
nisam vidio tako velike šume, bila je ta- 
ko moćna i nepregledna da bi se lako 
izgubio u njoj. Rukom nam je dala znak 
da priđemo, a zatim je prstima razvukla 
bjeloputnu veneru'i pomislih tog časa da 
sam pred ponorom. Domino je izvodila 
neku vrst umjetničkog svlačenja, a posli- 
je je netko spomenuo da je davno u mla- 
dosti Domino bila plesačica, da se skida- 
la i da je svojom mindžom pobirala ko- 
vani novac sa stolova gostiju. Rukama je 
nježno svlačila jednog po jednog i mi 


smo, zahvaćeni ludilom, počeli tresti ru- 
kom svoje tanke žile, sve dok nismo po- 
stali pravi muškarci. Za sve to vrijeme 
Domino je pokazivala svoje tijelo: prsti- 
ma i noktima dodirivala je velike brada- 
vice koje postaše malo manje od naših 
muških žila, onda je naprčila starku i vi- 
djeh dlakavo dupe i otvore u hipnotičke 
rajeve. Jedan po jedan stavljali smo prst 
čas u jednu, čas u drugu rupu, a Domino 
je poskakivala i ispuštala neke čudne 
glasove, nešto između užitka i boli. Izne- 
nada se zaogrnula kućnom haljinom, 
prišla našem redu s uspravljenim žila- 
ma i ocjenjivala našu muškost. Izbor je 
pao na mene, ne znam zašto. Ostali su 
otišli, a ja sam ostao sam s Domino. Po- 
legla me na kauč i legla uz mene. Sve 
ostalo sam zaboravio. Ničeg se više ne 
sjećam, osim nekog užitka koji je prošao 
cijelim mojim slabašnim tijelom. Otišao 
sam od Domino s grčem koji nikad u 
mom životu nije opustio. Ali ostale su 
fantazije pohranjene na dnu mog srca. 
Plakao sam kad su uhapsili Domino i 
odveli je u logor. Smatrao sam ih uboji- 
cama, jer oni koji su došli po Domino, 
došli su i po mene, po moje djetinjstvo, 
i u strašnim mukama su otrgli dio mog 
tijela. Domino se vratila nakon dvije go- 
dine, bolesna i očajna. Ubrzo je umrla u 
svom domu, sama. Išli smo na sprovod, 
jer smo tamo gore pokapali svoje najbli- 
že, svoju strast i svoju paničnu ljubav ko- 
ja je kucala na vrata naših kuća. Netko 
je rekao da bismo morali otvoriti poklo- 
pac i Svi odreda opipati Domino po naj- 
nježnijim dijelovima tijela, kao nekad, 
još jednom je vidjeti, pa makar i mrtvu. 
Ali bila je zakovana. 1 otišla je vraćajući 
se u naše domove kao zla kob žene. 

Olga je plakala, stisnuvši se još više uz 
Petra. Više se nikada nisu vratili u ovo 
malo mjesto njihovih razočaranja i nje- 
gove iznenadne sreće. Nestali su zauvi- 
jek, tko zna kako i zašto. Postaše prah 
pred našim pragovima, crna slutnja ne- 
sreće oko naših vrtova, oluja koja donosi 
proljeće. Mnogi poslije žatražiše baš nji- 
hovu sobu u nadi iscjeljenja, kao da se 
ono što ste jednom davno izgubili može 
ikad više vratiti. Cak i Domino je mrtva, 
premda možda kao kratkotrajna varka, 
još je i sada tu, kraj nas. 
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a. E 


Kamo vode osjećaji? 
Koji su putovi sreće? 
Što je u ljubavi zabranjeno? 
Odgovor potražite u 
posebnom izdanju biblioteke 


ZIVOT erotski roman. 


